
ANALECTA 
LINGUISTICA

Vol. XII No. 2

mííííí^

AKADÉMIAI KIADÓ 
BUDAPEST



EDITORIAL BOARD

Ferenc Bakos

Mária Büky-Horváth

Mihály Hajdú

Gábor Zaicz

Zsolt Bánhegyi and Judit Varga (managing editors)

András Róna-Tas (editor-in-chief)
•

Published in two issues annualy.

The address of the editorial office: ANALECTA LINGUISTICA, Library of the Hungárián 
Academy of Sciences, H-1054 Budapest, Akadémia u. 2. Works intended fór inclusion in our 
bibliography are to be sent to this address.

A szerkesztőség címe: ANALECTA LINGUISTICA, a Magyar Tudományos Akadémia Könyvtára, 
H-1054 Budapest, Akadémia u. 2. A bibliográfiánkban szerepeltetni kívánt műveket kérjük erre 
a címre küldeni.

A^pcc pe,aaKHnn: ANALECTA LINGUISTICA, EnőjinoTeKa BenrepcKoü AKaneMHH HayK, H-1054 
Budapest, Akadémia u. 2. nyöJinKauna jjju bkjuohchmji b nainy 6n6jiHorpa4)ino npocHM npncjiaib 
na 3tot aapec.

Distributors

fór East Europe, Yugoslavia, Cuba, the People’s Republic of China, the Democratic People’s Republic of Korea, 
Vietnam, Mongólia:

KULTÚRA Hungárián Foreign Trading Company H-1389 Budapest 62, P.O.B. 149, Hungary

fór all remaining areas:

JOHN BENJAMINS B. V.

Amsteldijk 44, P.O. Box 52519 1007 HA Amsterdam, Holland

HU ISSN 0044—8176

Megrendelhető belföldiek részére az Akadémiai Kiadónál (1363 Budapest, Pf. 24.).

Egyes számok beszerezhetők az Akadémiai Könyvesboltban, 1368 Budapest, Váci u. 22. címen.



ANALECTA 
LINGUISTICA

Vol. XII No. 2
Informational Bulletin of Linguistics

Redigit

A. RÓNA TAS

AKADÉMIAI KIADÓ 
BUDAPEST

JOHN BENJAMINS B. V. 
AMSTERDAM



Printed in Hungary

© Akadémiai Kiadó, Budapest 1983



CONTENTS

LINGUISTIC MONOGRAPHS......................................   5

General and comparative lingulstics. Philology.
General phonetlcs. Indo-European languages. 
Dead and isolated Indo-European languages............................................................................................................................................. 7

Germanic languages............................................................................................................................................................................................................. 14

English.............................................................................................................................................................................................................................. 14
Germán............................................................................................................................................................................................................................. 16

Neo-Latin languages............................................................................................................................................................................................................. 18

French................................................................................................................................................................................................................................ 18
Italian........................................................................................................................................................................................................................ 20
Roumanian............................................................................................................................................................................................................... 20
Spanish and Portuguese................................................................................................................................................................................. 20

Greek and Latin. General classical philology............................................................................................................  21

Slavic and Baltié languages.............................................................................................................................................................................................. 21

Russian, Ukralnian and Byelorussian....................................................................................................................................................... 22
Western Slavic languages..................................................................................................................................................................................... 24
Southern Slavic languages.................................................................................................................................................................................. 24

The languages of Asia and Africa. Generel orientalistics........................................................................................................... 25

The languages of Asia ... ...................................................................................................................................................................................... 25

Uralic and Altaic languages.................................................................................................................................................................................. 25

Hungárián........... ..............................................................    27

American, Australian and Oceanic languages...................................................................................................................................... 27

Dlctionaries ................................................................................................................................................................................................................................. 27

TABLES OF CONTENTS OF LINGUISTIC MONOGRAPHS...................................................................................................................................... 33

Angol Filológiai Tanulmányok........................................................................XIV..................................................1981............................. 35
Archívum Linguisticum..........................................................................................XI.................................................. 1980 ............................ 36
Arctos................................................................................................................................... XV............................................... 1981................................ 37
Bulletin of the School of Orientál and African Studies..................XLIII......................................... 1980 ............................ 38
Cahiers Ferdinand de Saussure.......................................................................XXXV........................................ 1981............................. 41
Colloquia Germanica .. ........................................................................................ XIV........................................... 1981............................ 42
Eos......................................................................................................................................... LXVIII-LXIX................... 1980-1981 ............... 45

Ezik i Literatura......................................................................................................... XXXIV- XXXV.................. 1979-1980 ................. 48
Finnisch-Ungrische Forsohungen.................................................................. XLIV.......................................... 1982 ................................ 53
Gnomon............................................................................................................................... Lili.............................................1981................................ 55
Harvard Studies in Classical Philology....................................................... LXXXIV-LXXXV............. 1980-1981 ................. 65

Historiographia Linguistica................................................................................VI-VII........................................ 1979-1980 ................. 67
Incontri Linguistiei.................................................................................................... V-VI.......................................... 1979-1Í80/81 .... 70
Indogermanische Forschungen....................................................................... LXXXIV.................................. 1979 .............................. 72
International Journal of American L'inguistlcs................................... XLVI-XLVII........................... 1980-1981 ................. 73
Istoriko-FilologiCesklj 2urnal........................................................................ 88-91 .......................................1980 ................................ 75

Izvestija Akademii Nauk SSSR. Serija 
Literatury i Jazyka...................................................................................................XXXIX-XL............................ 1980-1981 ................. 79
Jazykovedny Őasopis............................................................................................. XXX1-XXXII...................... 1980-1981 ................. 82
Jazik in Slovstvo.........................................................................................................XXIV-XXV......................... 1978/79-1979/80 84
Journal of the American Orientál Society............................................ IC............................................ 1979 ............................... 90
Journal Asiatique...................................................................................................... CCLXVIII............................ 1980 ........................  93
Journal of Lingulstics........................................................................................... XVI-XVII....................... 1980-1981 ................. 94
Journal of medieval and Renaissance Studies....................................X.................................................. 1980 ............................... 96
Journal of Pragmatics............................................................................................ IV-V......................... 1980-1981 97
Journal of Semitic Studies.................................................................................. XXV 1980 99

*1 3



Kratylos....................................................................................................................... XXV....................................1980 .................................... 101
Langages................................................................................................ .. ................... 57-64 .................................... 1980-1981 ................ 103
Language.......................................................................................................................LVI-LVII.............................. 1980- 1981 ................. 105
Lingua................. .......................................................................................................... IL-LII...................................1979- 1980................... 108
Lingua Posnaniensis............................................................................................XXIV....................................... 1982 ............................... 112
Lingua e Stílé............................................................................................................XV..............................................1980 ................................ 113
Linguistic Analysis..............................................................................................VI-VII......................................1980-1981 ................... 116
Lingustic Inquiry................................................................................................... XI.............................................. 1980 ................................ 118
Linguistics and Philosophy...........................................................................III.................................................1980 ................................. 119
Lingulstique..............................................................................................................XVI.......................................... 1980 ............................... 120
Listy Filológiáké................................................................................................... CIII-XIV........................... 1980-1981 ................. 121
Magyar Nyelvjárások...........................................................................................XXII-XXIII...................... 1979-1980 .................... 123
Magyar Tudományos Akadémia Nyelv- és Irodalomtudományok
Osztályának Közleményei............................................................................... XXXI....................................... 1979 .................................. 124
Magyartanltás.......................................................................................................... XXIII....................................... 1980..................................... 125
Modern Phllology................................................................................................... LXXVII-LXXVin. ... 1979-1981....................... 127
Movoznavstvo................................................................................................................................................................. 1980...................................... 132
Narody Azll i Afrlki.................................................................................................................................................  1980 .................................... 134

A SELECTED BIBLIOGRAPHY OF LINGUISTICS IN HUNGARY........................................................1981.......................................... 137

INDEX OF AUTHORS...................................................................................................................................................................................................................... 181

THE CODE-LIST OF HUNGÁRIÁN LIBRARIES....................................................................................................................................................... 189

ABBREVIATIONS................................................................................................................................................................................................................................. 191

4



LINGUIST1C MONOGRAPHS





GENERAL AND COMPARATIVE 
LINGUISTICS. PHILOLOGY.

GENERAL PHONETICS.
INDO-EUROPEAN LANGUAGES 

DEAD AND ISOLATED 
INDO-EUROPEAN LANGUAGES

ARROM, J. J.: Estudios de lexicología anti- 
llana. La Habana. Casa de las AmSricas. 19 80. 
167 p.
(Investigaciones.)

B 3

Aspekty semantiőeskih issledovanij. Otv. red. 
N. D. Arutjunova etc. Moskva. Nauka. 1980. 
354 p.
B 1

AIMARD, La langage de l'enfant. Paris.
Pr. Univ. de Francé. 1981. 198 p.
(Le psychologue. 81.)
3 3

Aktual'nye problemy terminologii po infor
matika i dokumentacii. Nekotorye metodi- 
deskie rekomendacii po razrabotke termino- 
logiíeskih slovarej. Novye terminy po in- 
formatike MDF 570. Moskva. VINITI.
1980. 147 o.
B 10, 3 11*

ALLERTOX, D. J.: Essential of grammatical 
theory. A consensus view of syntax and 
morphology. London-Boston. Routledge and 
Kegan Paul. 1979. 309 p.
D 1

Ambiguities in int^nsional ccntexts. "d.
F. Meny. Dordrecht etc. Reidel. 1981. 285 p. 
(Synthese language library. 12.)

B 3

Analiz stilej zarubeznoj 
nauénoj literatury. Otv. 
Vyp. 2. Leningrad. Univ. 
3 14

hudozestvennoj i 
red. A. M. Sokolov. 
1980. 135 p.

ANDERSON, J. M.: Structural aspects of lan
guage change. London. 1980. 250 p.
(Longman linguistics library.)

D 1

Angevandte Sprachwissenschaft. Grundfragen, 
Bereiche, Methoden. Festschrift fúr Günther 
Kandler. Hrsg. v. G. Peuser, S. Winter. Bonn. 
Bouvier. 1981. 678 p.
B 3

ARNAULD, A. - LANCELOT, C.: Grammaire cgné- 
rale et raisonnée de Port-Royal. Genöve.
Slatkin. 1980. XII, 408 p.
D 1

ARONOFF, M.: Word formation in generative 
grammar. Cambridge, Masa.-London. The MIT 
Pr. 1979. XII, 134 p.
(Linguistic inquiry monographs. 1.)

B 3

ATKINSON, M.: Explanations in the study of 
child language development. Cambridge etc. 
Cambridge Univ. Pr. 1982. VIII, 289 p. 
(Cambridge studies in linguistics. 35.)

B 3

AUSBUTTEL, F. : Abkürzungen aus Personalschrif- 
ten des XVI, bis XVIII. Jahrhunderts. Mar- 
burg/Lahn. Schwarz. 1978. 78 p.
(Marburger Personalschriften-Forschungen. 1.)

B 1

CiviltS come lingua. Messina-Fi- 
i. 1977. 381 p.

BACCI, M.: । 
renze. Anna 
Sz 1

Bibliografie őeskoslovenské balkanistiky za 
léta 1975-1977. Sest. J. Cvetler etc. Brno.
Univ. 1979. Ili, 224 p.
(Materialy k déjiním a kultufe st/edni a jiho- 
vychodni Evropy. 7.)
B 3

BILY, M.: Intrasentential pronominalization 
and functional sentence perspective 
(in Czech, P.ussian, and English). Lund. Univ. 
1981. X, 232 p.
(Lund Slavonic monograohs. 1.)

B 3

BIRO V.: An Eastern approach to Etruscan. 
Cambridge. Univ. Pr. 1980. 18 p.
B 1

3L00MFIELD, L.: Language. London. Allén and 
Unwin. 1979. IX, 566 p.
? 1

BORTE, L. V,: Recevye zakonomernosti obuslov- 
lennye vzaimodejstviem castej reéi. Kiáinov. 
átiinca. 1980. 90 p.

M 1

BOTHA, R. P.: The conduct of linguistic in
quiry. A systematic introduction to the method- 
ology of generative grammar. The Hague etc. 
Mouton. 1981. XXII, 462 p.
(Janua linguarum. Ser. Practica, 157.)

B 3

BOUDET, H., abbé: La vraie langue celtique et 
le Cromleck de Rennes-les-Bains. Paris. Belfond. 
1978. 53, 310 p. r
(Les classiq.ues de 1'occultisme.) 
3 3
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BÖHME, U.: Jort und Wortschatz. Studie zu 
Fragen dér allgemeinen Lexikologie am Maté
ria! des Russischen. Leipzig. Enzyklopadie. 
1979. 171 p.
(Linguistische Studien.)

B 11

BRAGINA, A. A.: Leksika jazyka i kultúra 
strany. Izuéenie leksiki v lingvostranoved- 
deskom aspekte. Moskva. Russkij Jazyk. 1981. 
175 p.
B 14, K 1

CALVET, L.-J.: Les sigles. Paris. Pr. Univ. 
de Francé. 1980. 123 p.
(Que-sais-je? 1811.)
B 1

CASTELEIRO, J. M.: Sintaxe transformációnál 
do adjectivo - regSncia das construgőes com- 
pletivas. Lisboa. Inst. Nac. de Invest. Cient. 
1981. XXVIII, 561 p.
(Textos de linguistica.)

B 3

CHOMSKY, N.: Aspects of the theory of syntax. 
Cambridge, Mass. The MIT Pr. 1980. 251 p.
Sz 1

DOLGOVA, 0. V.: Sintaksis kak nauka o postro- 
enii redi. Moskva. Vysáaja Skola. 1980. 191 p. 
(bibliotéka filologa.)

M 1

DOWTY, D. R. - WALL, R. E. - PETERS, S.: 
Introduction to Montague semantics. Dordrecht 
etc. Reidel. 1981. XI, 313 p. 
(Synthese language library. 11.) 
D 1

DUCROT, 0. - TODOROV, T.: Dictionnaire encyclo- 
pödique des Sciences du langage. £ Paris.] 
Seuil. £ 1979.] 470 p.
(Collecticn points. 110.)

B 12

Érbe, Verm'áchtnis und Verpflichtung. Zur sprach- 
wissenschaftlichen Forschung in dér Geschichte 
dér AdW dér DDR. Hrsg. J. Schildt. Berlin.
Akad. 1977. 141 p.
(Sprache und Gesellschaft. 10.)

B 14

Etymologie. Hrsg. R. Schmitt. Darmstadt. Wiss.
Buchges. 1977. VI, 467 p.
(Wege dér Forschung. 373.)

B 662

Cognitive processes in comprehension.
Ed. M. A. Just etc. Hillsdale, N.J. etc.
Erloaum, Wiley. 1977. XI, 329 p.
Sa 1

COMBÉ MARTIN, M. U.: Listeninq and comprehend- 
ing. Audial comprehension tests órai and writ- 
ten. Basingstoke-London. The Macmillan Pr.
1980. 81 p. 
D 1

COOK, A.: Myth and language. Bloomington. 
Indiana.Univ. Pr. 1980. 332 p.
D 1

COSERIU, E.: Textlinguistik. Tübingen. Narr. 
1980. IX, 178 p.
(T’úbinger Beitr'áge zur Linguistik. 109.) 
D 1

CRYSTAL, D.: A first dictionary of linguist
ics and phonetics. London. Deutsch. 1980. 
390 p.
(The language library.)

B 3

DALÉ, A. M.: Metrical analyses of tragic chor- 
uses. Fasc. 2. Aelo-choriambic. London. 1981. 
155 p.
(Univ. of London. Inst. of Classical Studies.
Bulletin supplement. 21.2.) 
B 3

Dialogmuster und Dialogprozesse. Hrsg. D. 
Metzing. Hamburg. Buske. 1981. IX, 241 p.
(Papiere zur Textlinguistik. 32.) 

B 3

DILLON, M. - CRÓININ, D.: Irish. London. 
Hodder and Stoughton. 1980. XII, 243 p.
(Teach yourself books.)
Sz 1

FALC'HUN, F.: Perspectives nouvelles sur l'his- 
toire de la langue bretonne, Paris. Union Gén. 
d'Éd. 1981. 662 p.
(..a pátion en question.) 
B3

FAJCETT, R. P.: Coanitive linguistics and so- 
cial interaction. Towards an integrated model 
of a systemic functional grammar and the other 
components of a communicating mind. lleidelberg, 
Groos; [Exeter] Univ. 1980. XIII, 290 p. 
(Exeter linguistic studies. 3.) 

B 11

FIENCO, R.: Surface structure. The interface of 
autonomous components. Cambridge, Mass.-London. 
Harvard. Univ. Pr. 1980. 223 p.
(The language and thought series.) 
3 3

FLEISCHMAN, S.: The future in thought and lan
guage. Diachronic evidence from Románcé. Cam
bridge etc. Cambridge Univ. Pr. 1982. XII, 
218 p.
(Cambridge studies in linguistics. 36.)

B 3

FRIEDRICH, P.: Language, context, and the imagi- 
nation. Stanford, Calif. Stanford Univ. Pr. 1979 
XIV, 523 p.
(Language Science and national development.)

B 3

Funkcionál'nyj analiz edinic morfologo-sintaksi- 
őeskogo urovnja. Otv. red. M. I. Őeremisina. 
Irkutsk. Univ. 1980. 156 p.
D 1

GANS, E.: The crigin of language. A formai theory 
of representation. Berkeley etc. Univ.of Calif.
Pr. 1981. XIII, 314 p.
B 3
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GERMAIN, C.: La sSmantique fonctionnelle. 
Paris. Pr. Univ. de Francé. 1981. 222 p.
(Le linguiste. 21.)
B 3

GIPPER, 11. - SCHMITTER, P.: Sprachwissenschaft 
und Sprachphiloscphie im Zeitalter dér Roir.an- 
tik. Ein Eeitrag zűr Historiographie dér Lin
guistik. Tübinger. Narr. 1979. 201 p.
(Tübinger 3eitrage zűr Linguistik. 121.)

B 3

GLINZ, H. : Textanalyse und Verstehenstheorie. 
1. Methoüenbegründung - scziale Dimension - 
Nahrheitsrrage - acht ausgeführte Beispiele. 
2. verb. Aufl. Niesbaden. Athenaion. 1977. 
325 p.
(Studientücher zűr Linguistik und Literatur- 
wissenschaft. 5.) 
D 1, P 1

GLINZ, H.: Textanalyse und Verstehenstheorie. 
2. Mit Texten erstrebte Ertrage... .íiesbaden. 
Athenaion. 1978. 365 p.
(Studienbücher zűr Linguistik und Literatur- 
wissenschaft. 6.) 
ű 1, P 1

GOLOVIN, B. N.: Osncvy kul'tury reci. Moskva. 
Vyssaja ákola. 1980. 333 p.
a 3, B 14, M 1

GRIMES, J. E. : The thread of disccurse. The 
ilague etc. Mouton. 1980. XII, 408 p.
(Jenva linguarum. Ser. Mincr. 207 )

B 2/61

GRIMM, H. - ENGELKAMP, J.: Sprachpsychologie. 
dandouch und Lexikon dér Psycholinguistik.
Berlin. Scnmiat. 1981. 346 p.
(üanuuüclter zűr Spruchwiosanscnuít und Sprach- 
úidáktik. 1.) 
3 3

Crundelemente dér semantischen Struktur ver. 
Texten. £ Bd. 1 1. Konnektivausc’rücke, Köri
nek ti veinheiten. Hrsg. J. Fritsche. Hamburg 
Buske. 1981. VII, 329 p.
(Papiere zűr Textlinguiatik. 30.)

B 3

HAZANDRA-DESPOTOPOULOU, V.: Attitudes and 
opinions. Proficiency practice in cemprehen- 
sion and appreciation. London-Basingstoke.
The Macmillan Pr. 1980. 87 p. 
D 1

HEMON, R.: Geriadur istorel ar brezhoneg. 
Dictionnaire historique du breton. 1-10, 
27-36. 2. Sd. Quimper. 1976-1981.
B 3

Historische Sémán tik und Begri f fsgeschichte.
Hrsg. R. Koselleck. Stuttgart. Klett-Cotta.
1978. 400 p.
(Sprache und Geschichte. 1.)

B 1

HOLZHAUS, A.: Granda Galerio Zamenhofa.
Vol. £11-2. Helsinki. Fondumo Esperanto. 1978.
527, 419 p.
B 14

Individual differences in language ability and 
language behavior. Ed. C. J. Fillmore etc.
New York etc. Acad. Pr. 1979. XIV, 346 p. 
(Perspectives in neurolinguistics and psycho- 
linguis tics.)
B 3

Inostrannye jazyki v visáej ákole. Glav. red.
N. S. Őeirodanov. Vyn. 15. Moskva. VysSaja áko- 
la. 1980. 142 p.
B 14

ISAEV, M. I.: O jazykah narodov SSSR. Moskva.
Nauka. 1978. 221 p.
(Nauíno-popul járná ja ser.)
Sz 1

Jazyk i stil' sredstv massovoj informacii i 
propagandy. PeCat', rádió, televidenie, doku
mentál 'noe kinő. Red. D. E. Rozental'. Moskva. 
Univ. 1980. 254 p.
3 3

Jugoslavenska onomastiíka konferenci ja, 2.
Skopje, 1977. Ured. odbor. R. Vidceski etc.
Skopje. Akad. 1980. 422 p.
B 1

Grundelenente dér semantischen Struktur von 
Texten. [Bd.l 3. Objektargumente. Hrsg. H.-J. 
Eikmeyer etc. Hamburg, buske. 1980. VII, 148 p. 
(Papiere zűr Textlinouistik. 26.)

B 3 

rIATCH, 2. M. : Second language acquisition. 
Rowley, Mass. Newbury House. 1978. X, 488 p. 
Sz 1

HAUDRY, J.: L'indc-europSen. Paris. PUF. 
1979. 127 p.
(Que sais-je? 1798.) 

D 1

HAWKINS, J. A.: Definiteness and indefinite- 
ne.ss. A study in reference and grammaticality 
predictior. London - Atlantic Highlands, N.J. 
1978. 316 p.
(Crocm Helm linguistics series.)

B 3

JUSUPOV, U. K.: Problerry sopostavitel'nőj 
lingvistiki. Taskent. FAN. 1980. 134 p.
B 14

KARAULOV, Ju. N.: Lingvisticeskoe konstruiro- 
vanie i tezaurus literaturnogo jazyka. Moskva. 
Nauka. 1981. 363 p.
B 3

KASERMANN, M.-L.: Spracherwer?o und Interaktion. 
Bern etc, Huber. 1980. 199 p.
(Studien zűr Sprachpsychologie. 8.)

B 3

KESELING, G.: Sprache als Abbild und Werkzeug. 
Ansatze zu einer Sprachtheorie auf dér Grund- 
lage dér kulturhistorischen Psychologie dér 
Nygotsky-Schule. Köln. Pahl-Rugerstein. 1979. 
220 p.
(Studien zűr kritischen Psychologie. 18.) 

B 3
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KLÍMA, E. S. - BELLUGI, U.: The signs of lan
guage. Cambridge, Mass.-London. Harvard Univ. 
Pr. 1980. XII, 417 p.
B 3

KOMISSAROV, V. N.: Lingvistika perevoda. 
Moskva. IMO. 19 80. 165 p.
B 14

Kongressbericht dér [neunten] 9. Jahrestagung 
dér Gesellschaft fúr Angewandte Linguistik, 
GÁL e.V. Mainz, 1978. Hrsg. W. Kühlwein etc. 
Bd. 4. Patholinguistik. Sprachtherapie. Still- 
forschung und Rhetorik. Maschinelle Sprachver- 
arbeitung. Sprecherziehung/Phonetik. Hrsg. 
V. A. Borowsky etc. Heidelberg. Groos. 1979. 
189 p.
(IRAL-Sonderbd.) 

B 11

KOPCZYNSKI, A.: Conference interpreting. Somé 
linguistic and communicative problems. Poznan. 
Univ. 1980. 139 p.
D 1

KRASHEN, S. D.: Second language acquisition 
and second language learning. Oxford etc. 
Pergamon Pr. 1981. VII, 151 p.
(Language teaching methodology.) 

B 3

LAFON, R.: Le systéme du verbe basque au XVI. 
siécle. Tóm. 1-2. Donostia-Baiona. Elkar.
1980. 544, 168 p. 
B 3

Le langage en contexte. Études philosophiques 
et linguistiques de pragmatique. Pár H. Parret, 
L. Apostel etc. Amsterdam. Benjamins. 1980. 
790 p.
(Linguiaticae investig^tiones - au^plementun.. 
3.)
D 1

Language and learning. The debate between Jean 
Piaget and Noam Chomsky. Ed. M. Piattelli- 
Palmarini. London-Henley. Roútledge and
Kegan Paul. 1980. XXXVI, 409 p. 
B 10

Langue et Littérature/LALIES. Actes des ses- 
sions de linguistique et de littérature. 
(Aussois, 1979.) [Törne.1 1. Pár J.-C. Milner 
etc. Paris. Presses de l'École Normale Supé- 
rieur. 1980. 143 p. 
Sz 1

LANZA, D.: Lingua e discorso nell'Atene déllé 
professioni. Napoli. Ligouri. 1979. 134 p. 
D 1

LARSSON, L.-G.: Three Baltic loan-words in 
Fennie. - Blomqvist, J.: On adversative coor- 
dination in ancient Greek and as a universal 
linguistic phenomenon. Uppsal-a. Almqvist och 
Wiksell. 1981. 17-70 p.
(Acta Univ. Upsaliensis.) (Acta Societatis 
Linguisticae Upsaliensis. N.S. 3-2.) 
D 1

LEPPIN, J.: Übersetzung und Bildung. Eine 
Studie zűr Übersetzungslehre W. v. Humboldts. 
Diss. Univ. Köln. 1981. 217 p. 
D 1

Linguistic reconstrucion and Indo-European syn
tax. Proceedings of the Collcquium of the "Indo- 
germanische Gesellschaft", Pavia, 1979. Ed. P. 
Rámát. Amsterdam. Benjamins. 1980. V, 236 p. 
(Amsterdam studies in the theory and history 
of linguistic science. Ser. 4. Current issues 
in linguistic theory. 19.) 
B 3

Linguistics, philosophy, and Montague grammar. 
(Conference, Albany, 1977.) Ed. S. Davis etc. 
Austin-London. Univ. of Texas Pr. 1979. XV, 
336 o.
B 3

LYONS, J.: Sémantique linguistique. Paris. 
Larousse. 1980. 495 p.
(Langue et langage.) 

D 1, Sz 1

MACKINNON, R.: Gaelic. London. Hodder and 
Stoughton. 1980. XI, 324 p.
(Teach yourself books.) 
Sz 1

MÁNUŐÁRJÁN , R. S.: Slovoobrazovatel1 nye zna- 
áenija i formy v russkom i armjanskom jazykah. 
Erevan. Lujs. 1981. 312 p.
B 3

MATTHEWS, P. H.: Generative grammar and lin
guistic competence. London. Allén and Unwin. 
1979. 112 p.
D 1

MAURO, T. de: Idee e ricerche linguistiche 
nella cultura italiana. Bologna. II Mulino. 
1980. 159 p.
(Studi linguistici e semiologici. 11.) 

B 3

MAYRHOFER, M.: Kurzgefasstes etymologisches 
Wörterbuch des Altindischen. A concise etvmol- 
ogical Sanskrit dictionary. Lief. 30. Register. 
Heidelberg. Winter. 1980. 241-320 p. 
(Indogermanische Bibliothek. 2. Wörterbücher.)

B 3

MENYÜK, P.: Language and maturation. Cam
bridge, Mass.-London. The MIT Pr. 1977. X, 
180 p.
B 3

MILROY, L.: Language and social network. 
Oxford. Blackwell. 1980. 218 p.
E 2

NEROZNAK, V. P.: Paleobalkanskie jazyki. 
Moskva. Nauka. 1978. 228 p.
Sz 1

New frontiers in second language learning.
Ed. J. H. Schumann etc. Rowley, Mass. Newbury 
House. 1978. 175 p.
Sz 1

NEWMEYER, F. J.: Linguistic theory in America. 
The first quarter-century of transformational 
generative grammar. New York etc. Acad. Pr. 
1980. XIII, 290 p.
B 3, D 1
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NIKITINA,. S. E.: Tezaurus po tecretideskoj i 
prikladnoj lingvistike. Avtomaticeskaja obra- 
botka teksta. Moskva. Nauka. 1978. 373 p. 
3 14

La notion d'aspect. Colloque organisé pár le 
Centre d'Analyse syntaxique de l'Univ. de 
Metz. Actes publ. pár J. Dávid etc. Paris. 
Klincksieck. 1980. 246 p. 
(Recherches linguistiques. 5.)
D 1

OLLER, J. w.: Language tests at school. A 
pragmatic approach. London. Longmans. 492 p. 
D 1

Onomastika i grammatika. Otv. red. L. P. Ka- 
lakuckaja. Moskva. Nauka. 1981. 271 p.
B 3

OSGOOD, C. E.: Lectures on language perform- 
ance. New York etc. 1980. XI, 276 p.
(Springer series in language and ccmmunica- 
tion. 7.) 
B 12

PALMER, F. R.: Semantics. A new outline.
Cambridge etc. Cambridge Univ. Pr. 1979.
VIII, 164 p.
Sz 1

PÁPÁJÁN, R.: Sravnitel'naja tipologija nacio- 
nal'nogo stiha (russkij i armjanskij stih). 
Erevan. EGU. 1980. 226 p.
B 14

Papers from the 4. International Conference 
on Historical Linguistics. (Stanford, 1979.) 
Ed. E. C. Traugott etc. Amsterdam. Benjamins. 
1980. IX, 437 p. (Amsterdam studies in the 
theory and history of linguistic Science. 4.) 
(Current issues in linguistic theory. 14.)
Sz 1

PEI, M. A. - GAYNOR, F. : A dictionary of lin
guistics. Totowa, N.J. 1980. 238 p.
(Littlefield, Adams quality paperbacks. 177.) 
Sz 1

PRESNJAKOV, 0. P.: Poétika poznanija i tvor- 
cestva. Moskva. IHL. 1980. 216 p.
B 14

Problemy naucnogo opisanija rukopisej i faksi- 
mil'nogo izdanija pamjatnikov pis'mennosti. 
Materialy Vsesojuznoj Konferencii, Leningrad, 
19 79. Red. M. V. Kukuskina etc. Leningrad.
Nauka. 1981. 262 p.
B 3

Proceedings of the 12. International Congress 
of Linguists, Vienna, 1977. Ed. W. U. Dressler 
etc. Innsbruck. Inst. f. Sprachwissenschaft 
dér Univ. Innsbruck. 1978. XIV, 829 p. 
(Innsbrucker Beitrage zűr Sprachwissenschaft.
Sonderband.)
B 3

Proceedings of 13. International Congress of 
Onomastic Sciences, Krakőw, 1978. Ed. K. Ry- 
mut. Vol. 1. Wroclaw etc. Zaki. Nar. lm. Os- 
solifískich. 1981. 706 p.
B 3

PRODE, J. B.: Sociolinguistic aspects of lan- 
guage leaming and teaching. Oxford etc.
Oxford Univ. Pr. 1979. XVII, 248 p. 
B 11

Progress in linguistic historiography. Papers 
from the International Conference on the His
tory of the Language Sciences, Ottawa, 1978. 
Ed. K. Koemer. Amsterdam. Benjamins. 1980. 
XIII, 421 p.
(Amsterdam studies in the theory and history 
of linguistic science. Ser. 3. Studies in the 
history of linguistics. 20.) 
B 3

RIESER, H.: Aspekte einer partiellen Text- 
theorie, Untersuchungen zűr Textgrammatik mit 
"nichtlinear" festgelegter Basis unt. bes. 
Berücks. des Lexikon- und des Fachsprachen- 
problems. Bd. 1-2. Hamburg. Buske. 1980. XI, 
6 71 p.
(Papiere zűr Textlinguistik. 22.)

B 3

The philosophy of language. Ed. J. R. Searle. 
Oxford etc. Oxford Univ. Pr. 1979. 148 p. 
(Oxford readings in philosophy.)
Sz 1

PILLARD-VERNEUIL, M.: Dictionnaire des sym- 
boles. Emblémes et attributs. Paris-Genéve. 
Slatkine. 1981. VII, 191 p. 
(Collection Ressources. 112.)

B 14

Plena ilustrita vortaro de Esperanto. fiefred. 
G. Waringhien. 2. ed. Paris. S.’ A. T. 1977. 
XXXVII, 1303 p.
B 14

ROMAINE, S.: Socio-historical linguistics, its 
status and methodology. Cambridge etc.
Cambridge Univ, Pr. 1982. XI, 315 p. 
(Cambridge studies in linguistics. 34.)

B 3

RUNDLE, B.: Grammar in philosophy. Oxford.
Clarendoa Pr. 1979. XIII, 491 p. 
Sz 1

SEIDLEP, H.: Grundfragen einer Wissenschaft 
von dér Sprachkunst. München. Fink. 1978. 
340 p.
(Internationale Bibliothek für allgemeine 
Linguistik. 42.)
B 3

PONGE, F.: The power of language. Berkeley 
etc. Univ. of Calif. Pr. 1979. 277 p.
B 3

Porivnjal'ni doslidzennja z grammatyky an- 
glijs'koji, ukrajins'koji, rosijs'koji mov. 
Red. Ju. 0. zluktenko. Kyjiv. Naukova Dumka. 
1981. 353 p.
B 3

Semantic syntax. Ed. P. A. M. Seuren. Oxford. 
Oxford Univ. Pr. 1978. 218 p.
(Oxford readings in philosophy.) 

D 1

Semiotic themes. Ed. T. T. De George.
Lawrence. Univ. of Kansas. 1981. 277 p.
(Univ. of Kansas publications. Humanistic 
studies. 5 3.)
B 3
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Semiotics and dialectics. Ideology and the 
text. Ed. P. V. Zima. Amsterdam. Benjamins, 
1981. VI, 573 p.
(Linguistic and literary studies in Eastern
Europe. 5.)
B 3

SERBAT, G.: Cas et fonctions. Etűdé des prin- 
cipales doctrines casuelles du Moyen Age 3 
nos jours. Paris. Pr. Univ. de Francé. 1981. 
211 p.
(Linguistique nouvelle.)

B 3

Studia jezykoznawcze. Streszczenia prac dok- 
torskich. Tóm. 8. Slownictwo i skiadnia.
Red. W. Borys. Wroclaw etc. Zaki. Narod. im.
Ossolihskich. 1981. 109 p.
(Prace jezykoznawcze. 96.)

B. 3

Symbol as sense. New approaches to the analy- 
sis of meaning. Ed. M. LeCron Foster etc.
New York etc. Acad. Pr. £1980). XVI, 416 p. 
(Language, thought and culture. Advances in 
the study of cognition.) 
Sz 1

SEVBO, I. P.: Grafiőeskoe predstavlenie sin- 
taksiőeskih struktur i stilistiőeskaja diag- 
nostika. Kiev. Naukova Dumka. 1981. 191 p.
B 3

Syntactic typology. Studies in the phenomeno- 
logy of language. Ed. W. P. Lehmann. Austin- 
London. Univ. of Texas Pr. 1978. XIV, 462 p. 
B 3

SKALKIN, V. L.: Osnovy obucenija ustnoj ino- 
jazycnoj reci. Moskva. Russkij Jazyk. 1981. 
248 p.
M 1

Syntax and semantics. Vol. 9. Pragmatics. 
Ed. P. Colé. New York etc. Acad. Pr. 1978.
XII, 340 p.
D 1

SMITH, S. B.: Meaning and negation. The Hague- 
Paris. Mouton. 1978. 91 p.
(Janua linguarum. Ser. minor. 206.)

D 1

TELIJA, V. N.: Tipy jazykovyh znaőenij. Svja- 
zannoe znacenie slova v jazyke. Moskva.
Nauka. 1981. 268 p.
B 3

Soziale Typenbegriffe im altén Griechenland 
und ihr Fortleben in den Sprachen der Welt. 
Hrsg. E. Ch. Welskopf. Bd. 5. Das Fortleben 
altgriechischer sozialer Typenbegriffe in 
der deutschen Sprache. Berlin. Akad.-Veri. 1981. 
335 p.
B 3

SPOLSKY, B.: Educational linguistics. Rowley, 
Mass. Newbury House. 1978. VIII, 191 p.
ÓZ 1

Sprache, Tonik und Philosophie. Tntematio- 
naler Wittgenstein Symposium, 4. Kirchberg 
am Wechsel, 1979. Hrsg. R. Haller etc. Wien. 
Hölder-Pichler-Tempsky. 1980. 617 p.
(Schriftenreihe der Wittgenstein-Gesellschaft.) 

D 1

STEARNS, M. jr.: Crimean Gothic. Analysis and 
etymology of the Corpus. Saratoga. Anma Libri. 
1978. XII, 172 p.
(Studia linguistica et philologica. 6.) 

B 3

Structuralism: an introduction. Ed. D. Robey.
Oxford. Clarendon Pr. 1979. 153 p. 
(Wolfson College lectures. 1972.)
Sz 1

Struktúra i ob'em predlozenija i slovosoőe- 
tanija v indoevropejskih jazykah. Otv. red. 
V. G. Admoni. Leningrad. Nauka. 1981. 294 p.
B 3

Struktumo-funkcionál'nye lingvisticeskie 
issledovanija. Kiáinev. átiinca. 1979. 169 p. 
M 1

Studia grammatica. Hrsg. W. Mctsch etc. 18. 
Probleme der Textgrammatik. Vertragé der ...
2. Arbeitstagung, Berlin, 1976. Hrsg. F. Danes 
etc. Berlin. Akad.-Veri. 1977. 251 p.
B 11

Teorija jazyka, metody ego issledovanija i 
prepodavanija. Otv. red. R. L. Avanesov. 
Leningrad. Nauka. 1981. 290 p.
B 14, D 1

TER-MINASOVA, S. G.: Sintagmatika reál.
Ontologija i évristika. Moskva. Univ. 1980. 
200 p.
M 1

Termin i slovo. Meívuzovskij sbornik. Otv. 
red. B. N. Golovin. Gor'kij, Univ. 1981. 
147 p.
B 3

Text vfersuls sentence - continued.
Ed. J. S. Petőfi. Hamburg. Buske. 1981.
VII, 247 p.
(Papiere zűr Textlinguistik. 29.) 

B 3

Textlinguistik und Pragmatik. BeitrSge zum 
Konstanzer Textlinguistik-Kolloquium, 1972. 
Hrsg. M. Rüttenauer. 2. Aufl. Hamburg. Buske. 
1978. X, 265 p.
(Papiere zűr Textlinguistik. 3.) 

B 3

TOMASIK-BECK, J.: Analiza lingwistyezna ter- 
minov tezaurusa z zakresu techniki. Warszawa. 
1981. 118 p.
(Prace UNTÉ. 35.) 

B 1700

TOURATIER, C.: La relatíve. Essai de théorie 
syntaxique. A partir de faits latins, fran- 
gais, allemand, anglais, grecs, hébreux etc. 
Paris. Klincksieck. 1980. 568 p. 
(Collection linguistique. 72.)

B 3, D 1

TRANEL, B.: Concreteness in generative phono
logy. Evidence from French. Berkeley etc.
Univ. of Calif. Pr. 1981. XIII, 324 p. 
B 3
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TYLER, S. A.: The said and the unsaid. Mind, 
meaning, and culture. New York etc. Academic 
Pr. Í19781 XII, 487 p.
(Language, thought, and culture. Advances in 
the study of cognition.) 
Sz 1

VAILLANCOURT, P. M.: International directory 
of acronyms in library, Information and com
puter Sciences. New York-London. Bowker. 1980. 
XI, 518 p.
B 11

Voprosy lingvistiki i metodiki prepodavanija 
inostrannyh jazykov. Otv. red. Ju. A. Karulin. 
Vyp. 4. Moskva. Univ. 1980. 109 p.
B 14

Voprosy lingvistiki i metodiki prepodavanija 
inostrannyh jazykov. Vyp. 5. Probléma jazyka 
nauki. Moskva. Univ. 1981. 134 p.
P 1

Voprosy razrabotki mnogojazyőnyh terminologi- 
üeskih slovarej po bibliotedhomu delu. Meto
dika sostavlenija opredelenij. Razdely 
"biblioteönye fondy", "biblioteőnye katalogi". 
Sóst. I. M. Suslova etc. Moskva. Gos. Biblio
téka SSSR im. V. I. Lenina. 1981. 79 p. 
B 3

VRACIU, A.: Limba daco-getilor. Timi?oara. 
Facla. 1980. 217 p.
B 1

Wege zűr Universalienforschung. Sprachwissen- 
schaftliche Beitrage zum 60. Geburtstag von 
H. Seiler. Hrsg. G. Brettschneider etc. Tű- 
bingen. Narr. 1980. XXII, 576 p.
(Tübinger Beitrage zűr Linguistik. 145.) 
3 3

WEIL, H.: The order of words in the ancient 
languages compared with that of the modern 
languages. New ed. Amsterdam. Benjamins. 1978. 
XXXIX, 114 p.
(Amsterdam studies in the theory and history 
of línguistic science. Ser. 1. Amsterdam 
classics in linguistics, 1800-1925. 14.) 
B 3

WEINMANN, M.: Die theoretische Problematik des 
"Cours de linguistique générale" v. F. de 
Saussure. Untersuchung zu Fragen dér Wissen- 
schaftsgeschichte dér Linguistik. Diss.
Univ. Köln. 1981. 172 p.
D 1

WELLS, J. c.: Lingvistikaj aspektoj de Espe- 
ranto. Rotterdam. UEA. 1978. 76 p.
B 14

WERLICH, E.: Typologie dér Texte. Entwurf 
eines textlinguistischen Modells zűr Grund- 
legung einer Textgrammatik. 2. durchges. Aufl. 
Heidelberg. Quelle u. Meyer. 1979. 140 p. 
(Uni-Taschenbücher. 450.)

B 3

WIERZBICKA, A.: The case fór surface case. 
Ann Arbor, Mich. Karoma Publ. 1980. 182 p. 
(Linguistica Extranea. Studia. 9.)

D 1

WILBUR, R. B.: American sign language and sign 
Systems. Baltimore, Md. Univ. Park Pr. 1979. 
XII, 312 p. 
(Perspectives in audiology.)

B 3

WILBUR, T. H.: Prolegomena to a grammar of 
Basque. Amsterdam. Benjamins. X, 188 p. 
(Amsterdam Studies in the theory and history 
of línguistic science. 4. Current issues in 
línguistic theory. 8.) 
Sz 1

WILLEMS, D.: Syntaxe, lexique et sémantique. 
Les constructions verbales. Gént. 1981. 2 75 p. 
(Rijksuniv. te Gént. Werken uitgegeven door 
de Fakultéit van de Letteren en Jijsbegeerte. 
168.) 
B 3

Wissenschaftsgeschichtliche Beitrage zűr Er- 
forschung indogermanischer, finnisch-ugrischer 
und kaukasischer Sprachen bei Pallas. Hrsg. 
II. Haarmann. Hamburg. Buske. 1979. 252 p. 
(Kommentáré zu Peter Simon Pallas. Linguarum 
totius orbis vocabularia comparativa. 2.) 
B 1

WODARZ, H. W.: Phonetische Untersuchungen zum 
Problem íer Uberlange. Hamburg. Buske. 1979.
XI, 305 p.
(Fórum phoneticum. 3.)

B 3

WOTJAK, G.: Untersuchungen zűr Struktur dér 
Bedeutung. Ein Beitrag zu Gegenstand und 
Methode dér modernen Bedeutungsforschung unt. 
bes. Berilcks. dér semantischen Konstituenten- 
analyse. 2. erg. Aufl. Berlin. 1977. 344 p. 
(tíammlung Akad.-Veri, Sprache. 10.)

B 14

WPTGHT, J.: Grammar of the Gothic languaga 
and the gospel of St. Mark. Selections from 
the other gospels and the Seccnd epistle to 
Timothy with notes and glossary. 2. ed. 
Oxford. The Clarendon Pr. 1981. IX, 383 p. 
B 3

ZAMMUNER, V. L.: Speech production. Strategies 
in discourse planning. A theoretical and em- 
pirical enquiry. Hamburg. Buske. 1981. XI, 
316 p.
(Papiere zűr Textlinguistik. 34.)

B 3

C^IVOJE] GIVOJE, M.: Panoráma rigardo super 
la Esperanta literaturo. Zagreb. IKS. 1979. 
279 p.
B 14

(ZlVOJEl ŐIVOJE, M.: Konsultlibro pri Espe- 
rantaj bibliotekoj kak muzeoj. Zagreb-Ascoli 
Piceno. La autoro, Gabrielli. 1980. 55 p.
B 14

ZSILKA, J.: Dialectics of the motion forms 
in language. The Hague etc. Mouton, Akad. K. 
1981. 311 p.
(Janua linguarum. Ser. maior. 104.)

B 10
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GERMÁNIG LANGUAGES CBAT. College Board Achievement Test in 
English composition. Ed. ARCO Publ. Comp. 
New York. 1978. 378 p.
D 1

Chambers everyday dictionary. Ed. A. M. Mac- 
donald etc. Rév. ed. Edinburgh. Chambers.
C 19 79. ] XII, 851 p.
B 741, Sz 1

&SE, B, - STRANDSKOGEN, P.: 
fór utlendinger. 2. opplag. 
Norsk Forl. 1981. 141 p.
B 2/51

Norsk grammatik
Oslo. Gyldendal

FALK, H. - TORP, A.: Wortschatz dér germá
nt schen Spracheinheit. 5. Aufl. Göttingen. 
Vandenhoeck u. Ruprecht. 1979. 573 p. 
D 1

MARKEY, T. L.: Frisian. The Hague etc. Monton. 
1981. 335 p.
(Trends in linguistics. State-of-the-art re- 
ports. 13.) 
B 1

Chambers family dictionary. Ed. E. M. Kirk- 
patrick. Edinburgh. 1981. XII, 980 p.
B 11

COOK, J. L. - GETHIN, A. - MITCHELL, K. :
A new way to proficiency in English. A com- 
prehensive guide to English as a foreign lan
guage. 2. ed. Oxford. Blackwell. 1980.
XIII, 305 p.
B 3, B 10

Collins pocket dictionary of the English 
language. London-Glasgow. Collins. 1981.
XII, 1012 p.
B 11

Name und Geschichte. 
Geburtstag. Hrsg. F. 
Fink. 1978. 385 p. 
D 1

Benning Kaufmann zum 80 
Debus etc. München.

RÁMÁT, P.: Einführung in das Germanische. Tü- 
bingen. Niemeyer. 1981. XVIII, 224 p.
(Linguistische Arbeiten. 95.)

D 1

English

A dicticnary of synonyms and antonyms.
Ed. L. Urdang, M. Manser. New rév. ed.
Newton Abbot-London. Dávid and Charles. 1981.
V, 345 p.
3 3, B 10

Atlas of English sounds. By E. Kolb etc. Bem. 
Francke. 1979. 12, 323 p.
B 3

AUGARDE, A. J.: The Oxford intermediate dic
tionary. London etc. Oxford Univ. Pr. 1981. 
316 p.
B 5

BARNES, R.: Get your tenses right. Cambridge- 
London. Cambridge Univ. Pr. 1980. 158 p. 
(Cambridge English learning.) 
D 1

/
BREMNER, J. B.: Words on worás. A dictionary 
fór writers and others who care about words. 
New York. Columbia Univ. Pr. 1980. XII, 405 p. 
B 3

BROUGHTON, G.: Success with English. The Pen- 
guin course. Coursebook 2-3. Harmondsworth. 
Penguin Books.
(Penguin education.)

D 1

COUPER-KUHLEN, E.: The prepositional passive 
in English. A semantic-syntactic analysis, 
with a lexikon of prepositional verbs. Tü- 
bingen. Niemeyer. 1979. 207 p.
(Linguistische Arbeiten. 81.) 

D 1

Crabb's English synonyms arranged alphabetic- 
ally with complete cross references through- 
out. London. Routledge and Kegan Paul. 1979. 
716 p.
B 307

CRIPWELL, K. : On the line. Oxford. Univ. Pr. 
1981.
D 1

FISHMAN, J. A. - COOPER, R. L. - CONRAD, A.
W.: The spread of English. The sociology of 
English as an additional language. Rowley, 
Mass. Newbury House. 1977. XII, 336 p. 
Sz 1

FREED, A. F.: The semantics of English aspect- 
ual complementation. Dordrecht etc. Reidel. 
1979. X, 172 p.
(Synthese language library.) 
D 1

HORNBY, A. S.s Oxford student's dictionary of 
current English. Oxford etc. Oxford Univer. 
Pr. 1981. IX, 769 p.
B 11

HORNBY, A. S. - PARNWELL, E.C.: An English- 
reader's dictionary. 2. ed. rév. enl, Oxford. 
Oxford Univ. Pr. 1981. VIII, 631 p.
Sz 1

HUDSON, K.: The dictionary of diseased English. 
London-Basingstoke. The Macmillan Pr. 1980. 
267 p. 
D 1

HUGHES, A. - TRUDGILL, P.: Accents and dia- 
lects. London. Arnold. 1980. 88 p.
D 1
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JONES, D.: Everyman's English pronouncing 
dictionary. 14. ed. London. Dent. 1980. 
560 p.
(Everyman's reference library.)

B 307

KOÍEVAJA, I. G. - DUBOVSKIJ, Ju. A.: Sravni- 
tel'naja tipologija anglijskogo i russkogo 
jazykov. Minsk. Vyáejáaja ákola. 1980. 269 p. 
B 14

LADD, D. R. jr.: The structure of intonation- 
al meaning. Evidence from English. Blooming- 
ton-London. Indiana Univ. Pr. 1980. XI, 239 p. 
B 3

LAKÉ, S. - TTOFI, C.: To the point. London- 
Basingstoke. The Macmillan Pr. 1979. 154 p. 
D 1

Language in the USA. Ed. C. A. Ferguson etc.
Cambridge etc. Cambridge Univ. Pr. 1981. 
XXXVIII, 592 p.
B 3

Leksiőeskij minimum po anglijskomu jazyku. 
2. ispr. izd. Moskva. Vysáaja ákola. 1981. 
136 p.
M 1

LESLIE, A.: Written English today. London- 
Basingstoke. Macmillan. 1977. XII, 304 p. 
B 11

LINDKVIST, K. G.: At versus on, in, by: on 
the early history of spatial at and certain 
primary ideas distinguishing at from on, in, 
by. Stockholm. Almqvist och Wiksell. 1978. 
90 p. 
(Acta Universitatis Stockholmiensis. Stock
holm studies in English. 49.) 
B 2

LOHMANDER, I.: Old and middle English words 
fór "disgrace" and "dishonour". Göteborg. 
Univ. 1981. 228 p. 
(Gothenburg studies in English. 49.) 
(Acta Universitatis Gothoburgensis.) 

B 3

M[A)CDAVID, r. I. jr.: Varieties of American 
English. Stanford, Calif. Stanford Univ. Pr. 
1980. XIII, 383 p.
(Language Science and national development.) 

B 3

MACLEAN, J.: English in basic medical Science.
Oxford. Oxford Univ. Pr. 1978. 112 p. 
(English in focus.) 
D 1

MALEY, A.- DUFF, A.: Beyond words. Certifi- 
cate reading and listening skills. Cambridge 
etc. Cambridge Univ. Pr. 1979. VIII, 118 p. 
(Cambridge English language leaming.)
Sz 1

MALEY, A. - DUFF, A.: Words! Cambridge etc. 
Cambridge Univ. Pr. 1980. 186 p.
(English language leaming. 5.) 
Sz 1

NOHLGREN, R. : English pronunciation according 
to Peter Moberg and other Swedes before 1900. 
Stockholm. Almqvist och Wiksell. 1981. 183 p. 
(Acta Universitatis Stockholmiensis.) 
(Stockholm studies in English. 54.)

B 3

O'CONNOR, J. D.: Better English pronunciation. 
2. ed. Cambridge etc. Cambridge Univ. Pr. 19 80 . 
X, 150 p.
(Cambridge English language leaming.)

B 3

OLOFSSON, A.: Relatíve junctions in written 
American English. Göteborg. 1981. 159 p. 
(Acta Universitatis Gothoburgensis.) 
(Gothenburg studies in English. 50.)

B 3

Oxford elementary learner's dictionary of 
English. Ed. S. Burridge. Oxford. Univ. Pr. 
1981. 297 p.
P 1

PALMER, F. R.: The English verb. London. 19 80 .
XII, 268 p.
(Longman linguistics library. 18.)

D 1, P 1

RIDGWAY, B.: Words about town. London. Amold. 
1980. 48 p.
D 1

ROBINSON, C.: Advanced use of English. London. 
Hamilton. 1977. XII, 352 p.
D 1

ROOM, A.: Place-name changes since 1900.
London-Henley. Routledge and Kegan Paul, 1980.
XXII, 202 p.
B 10

RYDEN, M.: An introduction to the historical 
study of English syntax. Stockholm. Almqvist 
och Wiksell. 1979. 58 p.
(Acta Universitatis Stockholmiensis.) 
Stockholm studies in English. 51.) 
B 2

SANDAHL, B.: Middle English sea terms. Vol. 3.
Standing and running rigging. Uppsala. 1982. 
19 4 p.
(Acta Universitatis Upsaliensis.) 
(Studia Anglistica Upsaliensia. 42.)

B 3

SPENCER, D. H.: English fór proficiency. 2. 
ed. Oxford etc. Oxford Univ. Pr. 1977. 176 p.
Sz 1

SWAN, M.: Practical English usage. Oxford.
Oxford Univ. Pr. 1981. XXIV, 639 p.
B 11, D 4

TIDHOLM, H.: The dialect of Egton in North 
Yorkshire. Göteborg. Author. 1979. 197 p.
B 3

VASS, W. K.: The Bantu speaking heritage of 
the United States. Los Angeles. Univ. of cali- 
fomia. 1979. XI, 122 p.
(Afro-American culture and society. 2.)

B 3
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WALLACE, M. J.: Study skills in English. Cam
bridge etc. Cambridge Univ. Pr. 1980. VI, 
218 p.
B 3

WHITMAN, R. L.: English and English lin
guistics. New York etc. Holt, Rinehart and 
Winston. 1975. X, 241 p. 
D 1

WILMETH, D. B.: The language of American po- 
pular entertainment. A glossary of argót, 
slang, and terminology. Westport, Conn.-London. 
Greenwood. Pr. 1981. XXI, 305 p.
B 3

WOOD, F. T.: English prepositional idioms. 
London-Basingstoke. ’978. VII, 561 p. 
(Macmillan student editions.) 
Sz 1

WOOD, F. T.: English verbal idioms. London- 
Basingstoke. 1979. VI, 325 p.
(Macmillan student editions.)

B 12, Sz 1

Deutsches Rechtswörterbuch. Wörterbuch dér al- 
teren deutschen Rechtssprache. In Verbindung 
mit dér Akad, dér Wissenschaften dér DDR hrsg. 
v. dér Heidelberger Akad, dér Wissenschaften. 
Bd. 7 H. 8. Weimar. 1981.
B 3

Duden. Das grosse Wörterbuch dér deutschen 
Sprache in 6 Banden. Hrsg., bearb. v. Dudenred. 
Leitung G. Drosdowski. Bd. 6. Mannheim etc. 
Bibliogr. Inst., Dudenverl. 1981. 2433-2992. 
B 11

Dér Duden in £ zehn ] 10 Banden. Das Standard- 
werk zűr deutschen Sprache. Hrsg. G. Drosdowski 
etc. Bd. 1. Rechtschreibung dér deutschen Spra
che und dér Fremdwörter. 18. neu bearb. u. erw. 
Aufl. Mannheim etc. Bibliogr. Inst. 1980. 
792 p.
B 11

EROMS, H.-W.: Vaienz Kasus und Prapositionen. 
Untersuchungen zűr Syntax und Semantik pr'ápo- 
sitionaler Konstruktionen in dér deutschen Ge- 
genwartssprache. Heidelberg. Winter. 1981. 
XXXIII, 390 p.
(Monographien zűr Sprachwissenschaft. 11.)

B 3

Germán

BACH, A.: Deutsche Namenkunde. Heidelberg. 
Winter. 1953-1978. 1.1-1.2. Die deutschen 
Personennamen. 2.1-2.2. Die deutschen Orts- 
namen. 3. Sachweiser und Register.
E 2

Bayerisch-österreichisches Wörterbuch.
1. Osterreich. Wörterbuch dér bairischen Mund- 
arten in Osterreich. Lief. 19-20. Lief. 5-6 
des Bd. 3. Wien. 1981.
B 3

Beitrage zum deutsch-slawischen Sprachkontakt. 
Hrsg. E. Eichler. Berlin. Akad.-Veri. 1977. 
103 p.
(Abhandlungen dér Sachsischen Akad, dér Wissen
schaften zu Leipzig. Phil.-hist. El.67.2.) 
B 11

Bildwörterbuch deutsch mit 200 Texts- und 
Bildtafeln, davon 8 mehrfarbig, savié alpha- 
betischen Verzeichnissen dér Substantive und 
Verben. Erarb. H. Meyer etc. 4. Aufl. Leipzig. 
EnzyklopSdie. 1981. 524 p.
B 230

Brandenburg-Berlinisches Wörterbuch. Begr. u. 
angelegt v. A. Bretschneider unt. Einschluss 
dér Sammlungen v. H. Teuchert, bearb. unt. dér 
Leitung v. J. Wiese. Bd. 2. Neumünster. 1981. 
(sachsische Akad, dér Wissenschaften zu 
Leiozig. Sprachwissenschaftliche Kommission.) 
B 3’

Deutscher Sprachatlas. Regionale Sprachatlan- 
ten. No. 1. Siebenbiirgisch-Deutscher Sprach
atlas. Hrsg. K. K. Klein etc. Bd. 2. Smolka, 
H.-H. : Siebenbiirgisch-Deutscher Wortatlas. 
Marburg. Elwert. 1979. 20 p. 50 Karten.
B 1

Fachsprachen und Gemeinsprache. £ Vertragé 
dei ] 14 Jahrestagung, Mannheim, 1978. Hrsg. 
W. Mentrup. Düsseldorf. Padagogischer Veri. 
Schwann. 1979. 363 p.
(Sprache dér Gegenwart. 46.)

B 11

FAULSEIT, D.: Gutes und schlechtes Deutsch.
Einige Kapitel praktischer Sprachpflege.
7 . Aufl. Leipzig. Bibliogr. Inst. 1980. 154 p. 
B 11

FINSTERWALRER, K.: miroler Namenkunde. 
Sprach- und Kulturgeschichte von Personen-, 
Familien- und Hofnamen. Mit einem Namenlexi- 
kon. Innsbruck. Univ. 1978. XXXV, 566 p. 
(Innsbrucker Beitrage zűr Kulturwissensch.
Germanistische Reihe. 4.)
B 3

FRACK, D.: Grammatik und Konversation. König- 
stein. Scriptor. 1980. 281 p.
(Monographien Linguistik und Kommunikations- 
wissenschaft. 46.)
D 1

Frankfurter Wörterbuch. Aufgrund des v. J. J. 
Oppel etc. Hrsg. W. Brückner. Lief. 11. Mop- 
pelsgasse bis pattern. Frankfurt a. M. Kramer. 
1981. 2057-2264. p.
3 3

GLATTAUER, W.: Strukturelle Lautgeographie dér 
Mundarten im südöstlichen Niederösterreich und 
in den angrenzenden Gebieten des Burgenlandes 
und dér Steiermark. Wien. Braumüller. 1978.
VIII, 221 p.
(Schriften zűr deutschen Sprache in Oster
reich. 1.) 
B 3

GREYERZ, 0. v. - BIETENHARD, R. : Bemdeutsches 
Wörterbuch fiir die heutige Mundart zwischen 
Burgdorf, Lyss und Thun. 2. überarb. u. erw. 
Aufl. Bern. Francke. 1981. 426 p.
B 3
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GRIESBACH, H.- SCHULZ, D.: 1000 deutsche Re- 
densarten. Mit Erklarungen und Anwendungsbei- 
spielen. Neubearb. Aufl. Berlin etc. Langen- 
scheidt. 1981. 248 p.
B 11

Dér grosse Duden. Wörterbuch und Leit fádén dér 
deutschen Rechtschreibung. 22. Aufl. Leipzig. 
Bibliogr. Inst. 1981. 768 p. 
3 11

GRUNDMANN, G.- STRICH, M.~ RICHEY, W. : Rechts- 
sprachwörter. Leipzig. Bibliogr. Inst. 1980. 
164 p.
B 8

HAGSTROM, S.: Kölner Beinamen des 12. und 13. 
Jahrhunderts. 2:1. Uppsala. 1980. X, 202 p. 
(Nomina Germanica. Arkiv för Germansk Namn- 
forskning. 16.) (Acta Universitatis Upsa- 
liensis.) 
B 3

HALL, Ch.: Zűr transformationellen Behandlung 
dér Nominalisierung in einer generativen Gram- 
matik des Deutschen. Tampere. 1980. 257 p. 
(Veröf fentlichungen des Inst. f. Phil. 1. 
dér Univ. Tampere. Ser. B. 5.) 
D 1

HARD, J. E.: Studien zűr Struktur mehrgliedri- 
ger deutscher Nebensatzpradikate. Diachronie 
und Synchronie. Göteborg. 1981. 191 p. 
(Acta Universitatis Gothoburgensis.) 
(Göteborger germanistische Forschungen. 21.)

B 3

HAUSERMANN, J. : Phraseologie. Hauptprobleme 
dér deutschen Phraseologie auf dér sowjeti- 
scher Forschungsergebnisse. Tübingen. Nie- 
meyer. 1977. 134 p.
(Linguistische Arbeiten. 47.) 

D 1

JUNG, W.: Gramraatik dér deutschen Sprache. 
6. neubearb. Aufl. Leipzig. Bibliogr. Inst. 
1980. 488 p.
B 11

KIRKNESS, A.: Geschichte des deutschen Wörter- 
buchs, 1838-1863. Dokumente zu den Lexikogra- 
phen Grimm. Stuttgart. Hirzel. 1980. 293 p.
B 3

LOSCHMANN, M.: Kommunikative und integrative 
Wortschatzarbeit. Leipzig. Enzyklop’ádie. 
1981. 61 p.
(Zűr Theorie und Praxis des Deutschunterrichts 
für Auslánder.)
B 3

MACKENSEN, L.: Das grosse Buch dér Vornamen. 
Herkunft, Ableitungen u. Verbreitung, Kose- 
formen, berühmte Namenstrager, Gedenk- u. 
Namenstage, verklungene Vornamen. Frankfurt 
a.M. etc. 1980. XXI, 373 p.
(Ullstein L Bücher ] . 4159.) (Ullstein Rat- 
geber.)
B 10

MARZELL, H.: Wörterbuch dér deutschen Pflanzen- 
namen. Lief. 28. Bd. 3. Lief. 9. Leipzig. 1977. 
B 3

MENKE, H.: Das Namengut dér frühen karolingi- 
schen Königsurkunden. Ein Beitrag zűr Er- 
forschung des Althochdeutschen. Heidelberg.
Winter. 1980. 503 p.
(Beitráge zűr Namenforschung. N. F. Beiheft. 
19.)
B 3

MOSER, H.: Studien zu Raum- und Sozialformen 
dér deutschen Sprache in Geschichte und Ge- 
genwart. Berlin. Schmidt. 1979. XII, 464 p. 
(Kleine Schriften. 1.)

B 1, B 14

HELBIG, G. - SCHENKEL, W.: Wörterbuch zűr 
Valenz und Distribution deutsche Verben.
5. Aufl. Leipzig. Bibliogr. Inst. 1980. 458 p.
B 11, D 4, M 1

Hessen-nassauisches Volkswörterbuch... aus 
den ... v. F. Wrede angelegten u. verwalteten 
Sammlungen ausgew. u. bearb. v. L. Berthold etc 
Bd. 4. Marburg. Lahn. 1981.
B 3

HOEPPNER, W.: Derivative Wortbildung dér 
deutschen Gegenwartssprache und ihre algo- 
rlthmische Analyse. Tübingen. Narr. 1980. 
233 p.
(Tübinger Beitráge zűr Linguistik. 128.) 

D 1

HOFFMANN, W.: Untersuchungen zűr frühneuhoch- 
deutschen Verbalflexion am Beispiel ripua- 
rischer Texte. Ein Beitrag zűr generativen 
Flexionsmorphologie. Heidelberg. Winter. 
1979. 273 p.
(Studien zum Frühneuhochdeutschen. 3.) 
B 3

HOYER, G. - HOYER, U.: Arztlicher Dolmetscher. 
2. erw. Aufl. Leipzig. Barth. 1980. 316 p.
R K40 vív

NAUMANN, H. - SCHLIMPERT, G. - SCHULTHEIS, J.: 
Das kleine Vornamenbuch. 3. Aufl. Leipzig. 
Bibliogr. Inst. 1980. 176 p.
B 14

NEUBAUER, F.: Die Struktur des Explikationen 
in deutschen einsprachigen Wörterbüchem. 
Eine vergleichende lexico-semantische Analyse. 
Hamburg. Buske. 1980. IX, 215 p.
(Papiere zűr Textlinguistik. 27.) 

B 3

Obersáchsische Familiennamen. 2. Neumann, I.: 
Die Familiennamen dér Stadtbewohner in den 
Kreisen Oschatz, Riesa und Grossenhain bis 
1600. Berlin. Akad.-Veri. 1981. 341 p. 
(Deutsch-slawische Forschungen zűr Namenkunde 
u. Siedlungsgeschichte. 33.) 
B 3

OPALKA, H.: Untersuchung zu redekonstituiren
den Funktionen dér Modalpartikel "ja". Eine 
pragmalinguistische Grundlagenstudie zűr ge- 
sprochenen deutschen Umgangssprache. Hamburg. 
Buske. 1979. XII, 283 p.
(Papiere zűr Textlinguistik. 21.) 

B 3

Pfalzisches Wörterbuch. Begr. E. Christmann. 
Bearb. J. Kr'ámer. Bd. 4. Lief. 26-27. Wies- 
baden.
B 3
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PHEBY; J. : Intonation und Grammatik im 
Deutschen. 2. durchges. Aufl. Berlin. Akad. 
1980. 192 p. 
(Sammlung Akad.-Veri. Sprache. 19.)

B 14

Phonologische Probleme des Deutschen. Hrsg. 
H. Vater. Tübingen. Narr. 1979. 104 p. 
(Studien zűr deutschen Grammatik. 10.) 

D 1

Probleme dér Brief-Edition. Kolloquium dér 
Deutschen Forschungsgemeinschaft, Schloss 
Tutzing am Starnberger See, 1975. Hrsg. W. 
FrQhwald etc. Boppard. Boldt. 1977. 283 p. 
(Deutsche Forschungsgemeinschaft. Kommission 
f. Germanistische Forschung. 2.) 
B 3

RALL, M. - ENGEL, U. - RALL, D. : Dependenz- 
Verb-Grammatik fúr Deutsch als Fremdsprache. 
Heidelberg. Groos. 1977. 240 p.
D 1

SCHILDT, J.: Abriss dér Geschichte dér 
deutschen Sprache. Zum Verháltnis von Gesell- 
schafts- und Sprachgeschichte. 2. durchges. 
Aufl. Berlin. Akad. 1981. 246 p.
(Sammlung Akademie-Verl. Sprache. 20.) 

B 14

SCHMITZ, A.: Die Orts- und Gewassemamen des 
Kreises Ostholstein. Neumünster. Wachholtz. 
1981. 570 p.
(Kieler Beitröge zűr deutschen Sprachgeschich
te. 3.)
B 3

SIMMLER, F.: Graphematisch-phonematische Stu- 
uien zum althochdeutschen Konsonantismus, ins- 
besondere zűr zweiten Lautverschiebung.
Heidelberg. Winter. 1981. 837 p.
(Monographien zűr Sprachwissenschaft. 12.) 

B 3

SOMMERFELDT, K.-E. - SCHREIBER, H.: Wörter
buch zűr Valenz und Distribution dér Substan- 
tive. 2. Aufl. Leipzig. Bibliogr. Inst. 1980. 
432 p.
B 11

Standard und Dialekt. Studien zűr gesprochenen 
und geschriebenen Gegenwartssprache. Fest- 
schrift f. H. Rupp zum 60. Geburtstag. Hrsg. 
H. Löffler etc. Bern-München. Francke. 1979. 
252 p.
B 2/6 2

STAnCK, T. - WELLS, J. C.: Althochdeutsches 
Glossenwörterbuch (mit Stellennachweis zu 
s'ámtlichen gedruckten althochdeutschen und 
verwandten Glossen). Zugetragen, bearb. u. 
hrsg. —. Lief. 5. Heidelberg. 1980-1981. 
(Germanische Bibliothek. 2. Wörterbücher.) 

B 3

WILL, W.: Saarl’ándische Sprachgeschichte. 
2. Aufl. Saarbrücken. Saarbrücker Druck. u. 
Veri. 1979. 115 p.
(Beitr'áge zűr Sprache im Saarland. 1.) 

B 3

Wörterbuch dér deutschen Gegenwartssprache.
Hrsg. R. Klappenbach etc. Bd. 1. 10. bearb. 
Aufl. Bd. 6. durchges. Aufl. Bd. 5. 4. Aufl. 
Berlin, Akad.-Veri. 1978-1980.
B 304

NEO-LATIN LANGUAGES

DAUSES, A.: Das Imperfekt in den romanischen 
Sprachen, seine Bedeutung im Verhaltnis zum 
Perfekt. Wiesbaden. Steiner. 1981. VIII, 125 p 
B 3

Glossaire des patois de la Suisse romande. 
Fondé pár L. Gauchat etc. Tóm. 5-6. Red.
E. Schüle etc. Neuchatel-Paris. 1968-1980. 
B 3

GUARNERIO, P. E.: Fonológia romanza. Milano.
Cisalpino, Goliardica. 1978. XXII, 639 p. 
(Manuali Hoepli. Repr. antichi. 72.)

B 3

MEIER, H.: Neue lateinisch-romanische Etymo- 
logien. Bonn. Univ. 1980. 330 p.
(Romanistische Versuche und Vorarbeiten. 53.)
B 3, D 1

OTERO, C.-P.: Evolúción y revolución en ro
máncé. Mínima introducción a la diacronia. 
,Tom, 2, Barcelona etc. Barral. 1976. 250 p.
(Biblioteca breve.) (Ciencias humanas. C. 391. 

B 3

Trends in románcé linguistics and philology.
Vol. 1. Románcé comparative and historicaí 
linguistics. Ed. R. Posner etc. The Hague etc. 
Mouton. 1980. VIII, 386 p.
(Trends in linguistics. Studles and mono- 
graphs. 12.)
B 1

French

ARNAULD, A. - LANCELOT, C.: Grammaire góné- 
rale et raisonnée de Port-Royal. Génévé.
Slatkin. 1980. XII, 408 p. 
D 1

Atlas linguistiques de la Francé pár reglons. 
Taverdet, G.: Atlas linguistique et ethnogra- 
phique de Bourgogne. Vol. 3. La maison.
L'homme. La grammaire. Paris. CNRS. 19B0.
[ 169 1 P-
B 3

BOUSSINOT, R.: Dictionnaire des synonymes, 
analogies et antonymes. Paris. Bordás. 1981. 
1031 p.
B 3
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DAGNAUD-MACE, P. - SYLNES, G. : Le frangais 
sans faute. Paris. Hatier. 1980. 159 p. 
(Profil Fórmation. 311-312.)
Sz 1

Dialectologie en Wallonie. Pár M. Francard 
etc. Louvain - La Neuve. Cabay. 1981. 279 p. 
(Cahiers de l'Inst. de Linguistique de Lou
vain. 7:3-4.) 
B 3

Dictionnaire du frangais contemporain. Manuel 
et travaux pratiques pour 1'enseignement de 
la langue frangaise. Auteurs J. Dubois, R.
Lagane etc. Paris. Larousse. [ 19 ]81. XXII, 
1263 p.
B 5, B 11

DUCROT, 0.: Les échelles argumentatives. 
Paris. Ed. du Minuit. 1980. 96 p. 
(Propositions. > 

D 1

GÁLÉT, Y.: Les correlations verbo-adverbiales, 
fonction du passe simple et du passe compose, 
et la theorie des niveaux d'enonciation dans 
la phrase frangaise du 17. siécle. Tóm. 1-2. 
Diss. Univ. Paris. 1977.
D 1

GALISSON, R.: Recherches de lexicologie des- 
criptive. La banalisation lexicale. Le vocabu- 
laire du football dans la préssé sportive.
Contribution aux recherches sur les langues 
techniques. £ Paris. ] Náthán. 1978. 432 p. 
(Náthán-Univ. Linguistique frangaise.)
Sz 1

GENOUVRIER, É. - DESIRAT, C. - HORDE, T. : 
Nouveáu dictionnaire des synonymes.
Ed. rév. corr. Paris. Larousse. 1977. 510 p. 
(Dictionnaire de poche de la langue fran
gaise. )
B 11, Sz 1

GRELSSON, S.: Les adverbes en - ment.
Étude psycho-mécanique et psycho-systématique. 
Lund. Gleerup. 1981. 246 p.
(Etudes romanes de Lund. 34.)

B 3

GREVISSE, M. - GOOSSE, A.: Nouvelle grammaire 
frangaise. Paris.-Gembloux. Duculot. 1980. 
352 p.
B 14

HERZOG, C.: Le passé simple dans les journaux 
du 20. siécle. Bern. Francke. 1981. 155 p. 
(Romanica Helvetica. 96.)

B 3

Larousse comment se servir du dictionnaire du 
frangais language étrangére. Niveau 1. Paris. 
Larousse. 1978. 47 p.
B 11

MARCHELLO-NIZIA, C.: Histoire de la langue 
frangaise aux XIV. et XV. siécles. Paris. 
1979. 378 p.
(Bordás études. Langue frangaise.)

B 3

MAUGER, G.: Cours de langue et de civilisa- 
tion frangaises. Tóm. 2. 31. éd. rév.
Tóm. 3. 21. éd. rév. Paris. Hachette. 19 80. 
(Collection publiée sous le patronage de 
l'Alliance Frangaise. 11.)
Sz 1

MAUGER, G. - BRUÉZIERE, M.: Le frangais et 
la vie. £ Tóm. ] 1. 14. éd. C Tóm. J 2. 11. 
éd. £ Tóm. ] 3. 6. éd. Paris, Hachette. 1980. 
(Collection publiée sous le patronage de 
l'Alliance Frangaise. 18.) 
Sz 1

Mélanges de langue et litterature frangaises 
du Moyen-Age offerts A Pierre Jonin. Paris. 
CUER MA. 1979. 732 p.
D 1

Les mots du discours. Pár D. Bourcier etc. 
Paris. Ed. de Minuit. 1980. 241 p.
(Le sens commun.)

D 1

Nouveau dictionnaire analogique. Sous la 
dir. de G. Niobey. Ed. rév., corr. Paris. 
Larousse. 1981. VIII, 855 p. 
Sz 1

PRINCIPAUD, J.-M.; Cahier de conjugaison. 
CM 1. Paris. Bordás. 1981. 63 p.
B 14

PRINCIPAUD, J.-M.: Grammaire. CM 1. Paris. 
Bordás. 1981. 158 p.
B 14

RÉQUÉDAT, F. : Les constructions verbales avec 
l'infinitif. Recherches/Applications. Paris. 
Hachette. 1980. 121 p.
D 1

STEINMEYER, G.: Istorische Aspekte des fran
gais avancé. Génévé. Droz. 1979. 281 p. 
(Kölner romantische Arbeiten. N. F. 56.) 

D 1

Trésor de la langue frangaise. Dictionnaire 
de la langue du XIX. et du XX. siécle, (1789- 
1960), Dir. B. G. Quemada. Tóm. 8. Paris.
CNRS. 1980. XIX, 1364 p. 
B 3

WARTBURG, W. v.: Französisches Etymologisches 
Wörterbuch. Eine Darstellung des galloroma- 
nischen Sprachschatzes. Lief. 142. Tóm. 24. 
Bélé. 1981.
B 3

WOLF, L.: Terminologische Untersuchungen zűr 
Einfúhrung des Buchdrucks im französischen 
Sprachgebiet. Tübingen. Niemeyer. 1979. VIII, 
250 p.
(Beihefte zűr Zeitschrift für romanische 
Philologie. 174.)
B 1
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Italian Spanish and Portuguese

BERTINETTO, P.M. : Strutture prosodiche dell'i- 
taliano. Accento, quantitS, sillaba, giuntura, 
fondamenti metrici. Firenze. 1981. 317 p. 
(Studi di grammatica italiana pubblicati 
dall'Accad. della Crusca.) 
B 3

CASTELLANI, A.: Saggi di linguistica e filo
lógia italiana e romanza. 1946-1976. Roma. 
Salerno. 1980.
B 14

DE MAURO, T.: L'Italia déllé Italie. L'Italia, 
le regioni: le culture locali e le culture di 
base. Le molteplicita locali nella tradi- 
zione italiana. Firenze. Nuova Guaraldi. 1979. 
190 p.
(Immagini. 3.)

B 1

GRIVA, G.: Grammatica della lingua piemontese. 
Torino. Viglongo. 1980. 103 p.
B 14

La ricerca dialettale. Promossa e coord. da 
M. Cortelazzo. 3. Pisa. Pacini. 1981. 620 p. 
(Consiglio Nazionale déllé Ricerche. Centro 
di Stúdió per la Dialettologia Italiana. 12.) 
B 3

SERIANNI, L.: Norma dei puristi e lingua d'uso 
nell'-Ottocento nella testimonianza dél lessl- 
cografo románc Tommaso Azzocchi. Firenze.
Accad. 1981. 281 p.
(Quaderni degli "Studi di lessicografia ita
liana". 1.)
B 3

Suli'anafora. Atti dél Seminario, Firenze, 
1978. Firenze. Pr. 1'Accad. della Crusca. 
1981. 300 p.
(Studi di grammatica italiana pubblicati 
dall'Accad. della Crusca.)
B 3

Testi trecenteschi di CittS di Castello e dél 
contado. Con introduzione linguistica, glos- 
sario e indici onomastici. A cura di F. Agos- 
tini. Firenze. 1978. 298 p.
(Scrittori italian! e testi antichi pubblica
ti dall'Accad. della Crusca.) 
B 3

Vocabolario dei dialetti della Svizzera ita
liana. Dir. S. Sganzini. Fasc. 21-29. Lugano. 
Mazucconi. 1971-.
B 3

ALONSO HERNANDEZ, J. L.: El lenguaje de les 
maleantes espafioles de los siglos XVI y XVII: 
la germania. (Introducciőn al léxico dél mar- 
ginalismo.) Salamanca. Univ. 1979. 319 p. 
(Acta Salamanticensia. Filosofia y Letras. 
108.) 
B 3

ALVERO FRANCES, F.: "Cervantes" diccionario 
manual de la lengua espanola. t Vol. 1-2. 1 
3. ed. Santiago de Cuba. Ed. Oriente. 1979. 
d 3, B 11

Diccionario manual e ilustrado de la lengua 
espanola. 2. ed. Madrid. Espasa-Calpe. 1981. 
XI, 1572 p.
B 3

Dicionario prático ilustrado. 0 pequeno La
rousse portugués. Novo dicionario enciclope- 
dico Luso-Brasileiro. Publ. sob. a dir. de 
Jaime de Séguier. Actualizada e aumentada por 
J. Lello etc. Porto. Lello and Irmao. 1979.

(12 ] , 2023 p. 32 t.
B 12

LEÓN, V.: Diccionario de argót espaftol y len
guaje popular. 2. ed. Madrid. Alianza. 1981. 
157 p.
(El libro de bolsillo. 766. Secciőn: Humani- 
dades.)
B 3

LU2UE DURAN, J. D.: Las preposiciones. 3. ed. 
1-2. Madrid. Soc. Gén. Espafiola de Libr. 1980. 
1. Valores generales. 2. Valores idiomáticcs. 
(Problémás básicos dél espanol.)

B 3

MENENDEZ PIDAL, R.: Manval de gramática his- 
tőrica espanola. 16. ed. Madrid. Espasa, 
Calpe. 1980. VII, 367 p.
B 14

2UILIS, A. - FERNÁNDEZ , J. A.: Curso de foné- 
tica y fonología espanclas. Para estudiantes 
angloamericanos. 9. ed. rév. aum. Madrid. 
Consejo Superior de Investigaciones Cientí- 
ficas. 1979. XXXIII, 223 p.
(Ccllectanea phonetica. 2.)

B 14

SAINZ DE ROBLES, F. C.: Diccionario espafiol 
de sinónimos V antónimos. La Habana. Ed.
Científico-Técnica. 1979. 1148 p.
B 3

Roumanian

VÁZQUEZ CUESTA, P. - MENDES DA LUZ, M. A.: 
Gramática da lingua portuguesa. 3. ed. Lis- 
boa. Edigőes 70. 1980. 702 p.
(Cclecgáo lexis.)
B 12

DUMISTRACEL, S.: Lexic románesc. Cuvinte, meta- 
fore, expresii. Bucuresti. Ed. gtiint. si Én
eid. 1980. 260 p.
B 3
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GREEK AND LATIN. GENERAL CLASSICAL
PHILOLOGY

Thesaurus linguae latínae. Vol. IX. Faso. 2. 
8. Leipzig. Teubner. 1981. 1089-1216. sp, 
B 662

SLAVIC AND BALTIC LANGUAGES
BARÁTIN, M. - DESBORDES, F. : L'analyse lin- 
guistique dans l'Antiquité classique.
1. Les théories. Paris. Klincksieck. 1981. 
269 p.
(Horizons du langage. Sár. Epoques et cul- 
tures.) 
B 3

ERNOUT, A. - MEILLET, A.: Dictionnaire étyno- 
logique de la langue latiné. Histoire des 
mots. 4. éd. augm. d'additions, de corr. nou- 
velles. Paris. Klinkcksieck. 1979. XVIII, 
829 p.
B 14, D 1

GRAESSE, J. G. T.: Orbis latinus, oder Ver- 
zeichnis dér wichtigsten lateinischen Orts- 
und Lándernamen. Ein Supplement zu jedem la
teinischen und geographischen .íörterbuch.
2. Aufl. mit bes. Berücks. dér mittelalterli- 
chen und neueren Latinitat neu bearb. v. F. 
Benedict. [Berlin. Schmidt. 1909.] Berlin.
Veri. f. Verkehrwesen. 1980. 348 p. [Repr.J
B 7, B 787, M 1

Grammatici Hibernici Carolini aevi. P. 1. 
Murethach: In Donáti Artem maiorem. Turnholti. 
Brepols. 1977. LXXXVI, 301 p.
(Corous christiancrum. Continuatio medieva- 
lis. 40.) 
B 3

Griechische Kodikologie und Textüberlieferung.
Hrsg. D. Harlfinger. Darmstadt. Wissensch. 
Buchgesellschaft. 1980. XII, 716 p.
B 3

JENSEN, P. J.: J. N. Madvig. Avec une esquisse 
de 1'histoire de la philologie classique au 
Danemark. Odense. Univ. Pr. 1981. 281 p.
(Odense Univ. classical studies. 12.) 

B 3

Lateinisches Hexameter-Lexikon. Dichterisches 
Forroelgut von Ennius bis zum Archipoeta.
Zgest. 0. Schumann. T. 1-3. München. 1979-1981. 
(Monumenta Cermaniae história. Hilfsmittel.
4. 1-3.)
Sz 1

LENIS, C. T.: A Latin dictionary founded on 
Andrews' edition of Freund's Latin dictionary. 
Oxford. Clarendon. Pr. 1980. 2019 p.
P 1

BALALYKINA, E. A.: Slovoobrazovatel'naja 
struktúra prilagatel'nyh v slavjanskih i bal- 
tijskih jazykah. Kazan'. Izdat. Kazanskogo 
Univ. 1980. 142 p.
B 14, D 1

Beitrage zum deutsch-slawischen Sprachkcntakt. 
Hrsg. E. Eichler. Berlin. Akad. Veri. 1977. 
103 p.
(Abhandlungen dér Sachsischen Akad, dér Wis- 
senschaften zu Leipzig. Phil.-hist.
KI. 67. 2.)
B 11

BULAHOVS'KIJ, L.: Vybrani praci. Tóm. 4. 
Slov'jans'ka akcentologija. Kyjiv. Naukova 
Dumka. 1980. 574 p.
B 14

Enciklopedija slavjanskoj filologii. Red.
I. V. JagiŐ. 10 vyp. Kul'bakin, S. M.: Gramma
tika cerkovno- [slavjanskogo] slovjanskago 
jazyka po drevnejáim pamjatnikam.
Leipzig. Zentralantiquariat dér DDR. 1977.
IV, 97 p.
B 14 i

FELESKO, K. - KOSESKA-TOSZEWA, V. - SAWICKA, 
I.: Zagadnienia predykacji imiennej w j^zykach 
Poludniowosiowiariskich. Nroclaw etc. Zaki.
Narod. im. Ossoliriskich. 1981. 113 p.
(Prace slawistyczne. 18.)

B 3

Pribaltijsko-finskoe jazykoznanie. Voprosy 
leksikologii i leksikografii. Otv. red.
G. M. Kert etc. Leningrad. Nauka. 1981. 135 p.
B 3

Problemy sopostavitel'noj stilistiki vostoCno- 
slavjanskih jazykov. Otv. red. V. I. KonoÖen- 
ko. Kiev. Naukova Dumka. 1981. 334 p.
B 3

RUTKOWSKA, M.: Nie znane polszczyánie rosyjskie 
prefigcwane derywaty odczasownikowe z elemen- 
tem - sja typu doleáat'sja, priest'sja.
Wrociaw etc. Zaki. Narod. im. Ossoliriskich. 
1981. 162 p.
(Monografie slawistyczne. 43.) 

B 3

MAAS, P.: Metrica greca. 2. ed. riv. e corr.
Firenze. Le Monnier. 1979. X, 176 p. 
(Bibliotechina dél saggiatore. 39.) 
3 3

ROSENQUIST, J. 0.: Studien zűr Syntax und Be- 
merkungen zum Text dér Vita Theodori Syceotae. 
Stockholm-Uppsala. Almqvist och Wiksell. 1981. 
140 p. (Acta Univérsitatis Upsaliensis. Stu- 
dia Graeca Upsaliensia. 15.) 
D 1

Slavjanskoe jazykoznanie. VIII. Meídunarodnyj 
S'ezd Slavistov. Zagreb-Ljubljana, 1978.
Red. V. I. Borkovskij. Moskva. Nauka. 1978. 
468 p.
B 14 , D 1

STRNADEL, J. - KREPINSKÁ, M.: SlovanskS kni- ' 
hovna a slavistika. Praha. Státni Knihovna. 
1979. 209 p.
(Bibliografie slovanské knihovny.)
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SUPRUN, A. E. - KALJUTA, A. M.: Vvedenie v 
slavjanskuju filologiju. Minsk. VySejáaja 
Skola. 1981. 431 p.
B 3

ZVEREV, A. D. : Slovoobrazovanie v sovremennyh 
vostoőnogslavjanskih jazykah. Moskva.
Vyssaja Skola. 1981. 204 p.
B 14

Etimologiceskij slovar' russkogo jazyka.
Red. koll. V. V. Vinogradov etc. Tóm. 2.
Vyp. 7. Moskw. Univ. 1930. 146 p. 
D 1

FEDOSOV, I. A.: Funkcionál'no-stilistiŐeskaja 
differenciádja russkoj frazeologii. Rostov- 
na-Donu. Univ. 1977. 211 p. 
Sz 1

Russian, Ukrainian 
and Byelorussian

[ANDREEVA-GEÖRG, V.P.] ANDREJEWA-GEORG, W. - 
[TOLMÁCSÉVÁ, V. D.] TOEMACZOWA, W.: Czasownik 

rosyjski. Russkij glagol. Moskva, Russkij Jazyk. 
Varáava, Vedza Pováehna. 1980. 419 p.
B 14

Arhangel'skij oblastnoj slovar'. Red. 0. G. 
Gecova. Vyp. 1. Moskva. Univ. 1980. 167 p. 
B 14

BARSOV, A. A.: Rossijskaja grammatika A. A. 
Barsova. Moskva. Univ. 1981. 775 p.
B 3

Belaruskaja mova. Glav. red. U. AniŐenka.
Vyp. 7. Minsk. BDU. 1980. 176 p. 
B 14

Bibliografija rabot po drevnerusskoj litera
ture, opublikovannyh v SSSR. 1958-1967. Sóst. 
N. F. Droblenkova. Ő. 2. 1963-1967. g. Le- 
ningrad. Nauka. 1979. 176 p. 
D 1

BORKOVSKIJ, V. I.: Sintaksis skazok. Russko- 
belorusskie parallel!. Moskva. Nauka. 1981. 
233 p.
B 3, B 14

BOHME, U.: Wort und Wortschatz. Studie zu Fra- 
gen dér allgemeinen Lexikologie am Matéria! 
des Russischen. Leipzig. Enzyklopadie. 1979. 
171 p.
(Linguistische Studien.) 
B 11

ŐESNOKOVA, L. D.: Svjazi slov v sovremennom 
russkom jazyke. Moskva. ProsveSÖenie. 1980. 
110 p.
M 1

[cetyre tysjaciJ 4000 naibdlee upotrebitel'- 
nyh slov russkogo jazyka. 2. izd. Moskva. 
Russkij Jazyk. 1981. 367 p.
B 14, B 230, Ml, V 54

Dialektologija i lingvogeografija russkogo ja
zyka. Otv. red.: R. I. Avanesov. Moskva.
Nauka. 1981. 152 p.
B 3

FILIN, F. P.: Is toki i sudby russkogo litera- 
turnogo jazyka. Moskva. Nauka. 1981. 325 p.
B 3

Fol'klor kak iskusstvo slova. Otv. red.
V. P. Anikin etc. 4. vyp. Epitet v russkom 
narodnom tvorőestve. Moskva. Univ. 1980. 
142 p.
B 14

Funkcionirovanie russkogo jazyka v blizko- 
rodstvennom jazykovom okruáenii. Otv. red. 
G. P. láakevió. Kiev. Naukova Dumka. 1981. 
341 p.
B 3

GABKA, K.: Einführung in das Stúdium dér 
russischen Sprache. Phonetik und Phonologie. 
3. Aufl. Leipzig. Enzyklopadie.1980. 217 p. 
(Die russische Sprache dér Gegenwart. 1.) 
D 1

GORŐKOVA, K. V. - HABURGAEV, G. A.: Istori- 
deskaja grammatika russkogo jazyka. Moskva. 
Vyséaja Skola. 1981. 358 p.
B 3

GRABŐIKOV, S. M.: Meá' jazykovye omonimy i pa- 
ronimy. Opyt russko-belorusskogo slovarja.
Minsk. BGU. 1980. 215 p. 
B 14

HMELEVSKAJA, E. S. - KOZYREVA, T. G.: Sovre- 
mennyj russkij jazyk. Grafika. Ortografija. 
Minsk. Vysejáaja Skola. 1981. 174 p.
B 14, M 1

Hudozestvennye sredstva russkogo narodnogo 
poetideskogo tvorcestva. Simvol, metafora, 
parallelizm. Red. koll. V. P. Anikin etc. 
Moskva. Univ. 1981. 125 p.
(Fol'klor kak iskusstvo slova. 5.) 

B 3

Istorija leksiki russkogo literaturnogo ja
zyka konca XVI-naéala XIX véka. Otv. red. 
F. P. Fiiin. Moskva. Nauka. 1981. 373 p.
B 3

IVANOVA-LUK'JANOVA, G. N.: Őtenie vsluh s 
oporoj na punktuaciju. Moskva. Russkij Ja
zyk. 1980. 131 p.
B 14

IVAŐKO, L.A.: Oőerki russkoj dialektnoj 
frazeologii. Leningrad. Univ. 1981. 109 p. 
B 3

DUBROVIN, M. I.: A book of Russian idioms il- Jazyk russkih pisatelej XVIII véka. Otv.
lustrated. Russkie frazéologizmy v kartinkah. red. J. S. Sorokin. Leningrad. Nauka. 1981.
Rév. enl. ed. Moscow. Russian Language Publ. 197 p.
1980. 349 p. B 3
M 1
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KLIMOVSKAJA, G. I.: Substantiv atributivnaja 
sinleksika sovremennogo russkogo jazyka.
Tornák. Univ. 1978. 200 p.
D 1

Körrektirovodnyj kurs russkogo jazyka dija 
prepodavatelej-rusistov iz VNR. Otv. red. 
T. K. Vostrecova etc. Moskva. Russkij Jazyk. 
1981. 142 p.
B 3

Kratkij tolkovyj slovar' russkogo jazyka 
dija inostrancev. Red. V. V. Rozanova.
2. izd. Moskva. Russkij Jazyk. 1979. 227 p.
B 14, B 230, V 54

Leitfaden dér russischen Grammatik. Ausgearb.
G. Dalitz etc. 12. Aufl. Leipzig. Enzyklop’á- 
die. 1978. 203 p.
D 1

LEKANT, P. A.: Sbornik upraínenij po sintak- 
sisu sovremennogo russkogo jazyka. Moskva.
Vysíaja ákola. 1981. 195 p.
B 14

Leksika i frazeologija "Molenija" Daniila 
Zatoőnika. Otv. red. E. M. Isserlin. Lenin- 
grad. Univ. 1981. 232 p.
B 3

Leksika russkogo literaturnogo jazyka. 
XIX-na6ala XX véka. Otv. red. F. P. Fiiin.
Moskva. Nauka. 1981. 358 p. 
B 3

MAGÖCSI, P. R.: The language question among 
the Subcarpathian Rusyns. Fairview, N. J. 
Carpatho-Rusyn Research Center. 1979. 38 p. 
B 1

MANUÓARJAN, R. S.: Slovoobrazovatel'nye zna- 
őenija i formy v russkom i armjanskom ja- 
zykah. Erevan. Lujs. 1981. 312 p.
B 3

Matérijaly da ablasnoga slownika magilewscyny. 
Red. A. A. Kryvicki etc. Minsk. Nauka i Téh- 
nika. 1981. 126 p.
B 3

MAáEJKA, N. - SUPRUN, A.: Őastotny slounik 
belaruskaj movy. Publicystyka. Minsk. Univ. 
1979. 215 p.
B 14

OHNHEISER, I.: Wortbildung und Synonymie. Un- 
tersuchungen zűr nominalen Wortbildungssyno- 
nymie in dér russischen Gegenwartsprache.
Leipzig. EnzyklopSdie. 1979. 246 p. 
(Linguistische Studien.)

B 11

OZEGOV, S. I.: Slovar1 russkogo jazyka. 13. 
izd. ispr. Moskva. Russkij Jazyk. 1981. 814 p. 
3 14

Posobie dija raboty po gazete so studentami- 
inostrancami podgovitel’nyh fakul'tetov vuzov 
SSSR. Avtory A. N. Vasil'evna, E. P. Aleksan- 
urova etc. Moskva. Russkij Jazyk. 1980. 182 p. 
B 14

Potebnjans'ki Óitannja. Red. G. P. láakeviő. 
Kyjiv. Naukova Dumka. 1981. 181 p.
B 3

POTIHA, Z. A.: Stroenie russkogo slova.
Moskva. Russkij Jazyk. 1981. 319 p. 
M 1

PUL'KINA, I. M.: A short Russian reference 
grammar. 6. ed. Moscow. Russian Language 
Publ. 1981. 351 p.
M 1, P 1

Russisches geographisches Namenbuch. Begr.
M. Vasmer. Hrsg. H. Brauer. Bd. 10. Lief. 
2-3. Wiesbaden. 1980-1981.
B 3

Russkij jazyk. Glav. red. V. M. Neőaeva.
Vyp. 19. Moskva. Russkij Jazyk. 220 p. 
B 14

Russkij jazyk. Problemy hudozestvennoj redi. 
Leksikologija i leksikografija. Otv. red.
N. Ju. Svedova. Moskva. Nauka. 1981. 199 p. 
B 3

SŐETININ, L. M.: Russkie iroena. 3. ispr. i 
dop. izd. Rostov. Univ. 1978. 252 p.
D 1

SKLJARENKO, V.: Istorija akcentyacii imen- 
nykiv seredn'ogo rodu ukrajins' ko ji movy. 
Kyjiv. Naukova Dumka. 1979. 109 p.
B 14

SLESAREVA, I. P.s Problemy opisanija i prepo- 
davanija russkoj leksiki. Moskva. Russkij 
Jazyk. 1980. 180 p.
B 14

Slovar' russkogo jazyka XI-XVII vv. Glavn. 
red. F. P. Fiiin. Vyp. 8. Moskva. Nauka. 
1981. 351 p.
B 3

ÖNIREL'MAN, A. I.: Sinonimy v nauönoj i 
tehniieskoj literature. Moskva. 1981. 85 p. 
B 4

Sovremennaja russkaja leksikografija. Lenin- 
grad. Nauka. 198Í. 144 p.
M 1

Teorija i praktika prepodavanija russkogo 
jazyka i literatury. Doklady sovetskoj de- 
legacii na 4. Kongresse MAPRJAL. Otv. red. 
V. G. Kostomarov. Moskva. Russkij Jazyk. 
1979. 263 p.
B 3

VISJAKOVA, O. V.: Paronimy sovremennogo 
russkogo jazyka. Moskva. Russkij Jazyk. 
1981. 247 p.
M 1

ZEMSKAJA, F. A. - KITAJGORODSKAJA, M. V. - 
SlRJAEV, E. N.: Russkaja razgovornaja reií'. 
Obédie voprosy. Slovoobrazovanie. Sintaksis. 
Moskva. Nauka. 1981. 275 p.
B 3
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ZINOV'EVA, M. D. - MILOVIDOVA, G. P. - 
PANORMOVA, M. A.: Moskva. Lingvostranoved&s- 
koe posobie. Moskva. Russkij Jazyk. 1980. 
178 p.
B 14

SLOWINSKI, L,: Nauka jezyka polskiego w 
szkolach Rzeczypospolitej przedrobiorowej. 
Póznáé. UAM. 1978. 256 p.
(Filológia polska. 16.)

B 14

Western Slavic languages

Siownik gwar polskich. Oprac. ... pod kie- 
runkiem M. Karasia. Tóm. 1. Zesz. 2. Wroclaw 
etc. Zakl. Narod. im. Ossolifiskich. 1981.
95-324 p.
B 3

Atlas slovenského jazyka. 2. Flexia. Sprac. 
J. Stolc. Ő. 1-2. Bratislava. Veda. 1981.
B 3

Siownik syntaktyczno-generatywny czasownikőw 
polskich. Red. K. Polanski. T. 1. Wroclaw 
etc. Ossolineum. 1980. 406 p.
B 14

Dialektologicky zbornik. 1. Materialy z 1. 
slovenskej dialektologickej konferencie kona- 
ne j . Presov, 1975. Ved. red.: J. Ruáicka etc. 
Bratislava. 1980. 248 p. 
(Jazykovedny zbornik. 5.) 

B 1

DLUSKA, M.: Fonetyka polska. Artykulacje glo- 
sek polskich. Warszawa-KrakÖw. Wyd. Nauk. 1981. 
144 p.
B 3

StarodeskJ slovník. Hlav. red. B. Havránek. 
[Sv.] 11. Praha. Acad. 1980. 433-592 p.

B 14

Studien zűr polnisch-deutschen Sprachver- 
gleich. 1. Red. A. Szüle. Warszawa-KrakÖw.
Univ. 19 81. 91 p.
( [Warszawa-KrakÖw. Uniw,] Zeszyty naukowe 
Uniw. Jagiellonskiego. 589. Prace jezykoznaw- 
cze. Zeszyt. 71.) 
D 1

Encyklopedia wiedzy o jezyku polskim. Red.
S. Urbariczyk. Narszawa etc. Ossolineum. 1978. 
449 p.
3 14

WIERZCHOWSKA, B.: Fonetyka i fonológia jezyka 
polskiego. Wroclaw etc. Ossolineum. 1980.
186 p.
B 14

KOLARI, V.: Jan Svatopluk Presl und die tsche- 
chische botanische Nomenklatur. Eine lexika- 
lisch-nomenklatorische Studie. Helsinki. Suom. 
Tiedeakat. 1981. 422 p.
(Annales Acad. Scientiarum Fennicae. 25.) 

D 1

Southern Slavic languages

KOLÁRIKOVÁ, Z, - MÁJTÁN, M.: Geografické názvo- 
slovie základnej mapy ÖSSR 1:50.000 z uzemia 
Slovenskej socialistickej republiky. 1. Názvy 
nesidelnych geografickych objektov. Západno- 
slovensky kraj. Bratislava. Slov. Urad. Geo- 
dSzie a Kartografie. 1979. 122 p. 
(Kartografické informácie. 10.)

B 1

PANEVOVÁ, J.: Formy a funkce ve stavbS deské 
vSty. Praha. Acad. 1980. 222 p.
(Studie a práce lingvistické. 13.)

B 3

POPOWSKA-TABORSKA, H.: Kaszubszczyzna. Zarys 
dziejöw. Warszawa. Wyd. Nauk. 1980. 108 p.
B 3

PROKOP, J.: ZákladnJ kurz slovenőiny. Bratisla
va. Slov. Pedag. Nakl. 1980. 121 p.
B 3

Hrvatski dijalektoloáki zbornik. Knj. 5. 
Znanstveni skup "Őakavsko narjedje", Zagreb, 
1976. Teíak, S.: Dzaljski govor. Ured.
M. Moguá. Zagreb. Akad. 1981. 428 o. 
B 3

Izsledvanija iz istorijata na bálgarskije 
kniáoven ezik ot minalija vek. Otgov. red. 
E. Georgieva. Sofija. BÁN. 1979. 215 p.
B 14

Izsledvanija várhu istorijata i dialektite 
na bálgarskija ezik. Otgov. red. V. I. Geor- 
giev. Sofija. BÁN. 1979. 389 p.
B 14

[király] KIRAJ, P.: Narodnostnoto naime- 
novanie "ogure" v starobálgarskite izvori.
[Sofija.] BÁN. 1979. 206-210.(Offprint: 

Izsledovanija várhu istorijata i dialek
tite. ..)
B 1

SGALL, P. - HAJKÜOVÁ, E. - BURANOVA, E.: Ak- 
tuálni cleneni vety c ceőtine. Praha. Acad. 
1980. 172 p.
(Studie a práce lingvistické. 12.) 

B 1

SIEDLECKI, F. : Studja z metryki polskiej. Cz.
1. Metr sylabiczny a inne polskie systemy 
metryezne. Würzburg. Jal-repr. 1978. XVI, 
224 p.
(Z zagadniefi poetyki. 4.) (Analecta slavica.
18.)
B 14

(LESKIEN) LESKIN, A.: Starobálgarska grama- 
tika. Sofija. Profizdat. 1981. 15, LII, 
260 p.
B 785

PAőOV, P. - PÁRVEV, íi.: Pravogovoren rednik 
na bálgarskija ezik. 2. izd. Sofija. Nauka 
i Izkustvo. 1979. 1022 p.
B 14
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POPOV, K.: Sávremenen bálgarski szik.
Sintaksis. 4. izd. Sofija. Nauka i Izkustvo. 
1979. 385 p.
B 14

Prirudna gramatika hrvatskoga knjidevnog 
jezika. Ured. Z. DikliŐ. Zagreb. ákolska 
Knjiga. 1979. 527 p.
P 1

Reínik na bálgarskija ezik. Glaven red. 
K. Colakova. Tóm. 3. Sofija. bAN. 1981. 
770 p.
3 301

RUSINOV, R.: Uőebnik po istorija na novo- 
bálgarskija kniáoven ezik. Sofija. Nauka i 
Izkustvo. 1980. 383 p.
B 1

WALDSCHMIDT, E.: On a Sanskrit version of 
the Verahaccani Suttá of the Samyuttanikaya. 
Göttingen. Vandenhoeck u. Runrecht. 19 80. 
10 p.
(Nachrichten dér Akad, dér Wissenschaften in 
Göttingen. 1. Phil.-hist. KI. 1980. Jg. 4.) 
D 1

WERNECKE, W. - HARTIANN, R.: Japanisch- 
Deutsches Zeichenlexikon. 2. Aufl. Leipzig. 
Enzyklopadie. 1980. 736 p.
M 1

WILLIAMSON, H. R.: Chinese. London. Hodder 
and Stoughton. 1980. VIII, 530 p.
(Teach yourself books.)
Sz 1

Stara bálgarska literatura v sedem torna.
Red. kol. Bon'o St. Angelov etc. Tóm. 1. 
Apokrifi. Sofija. Bálg. Pisatel. 1981. 431 p.
B 3

URALIC AND ALTAIC LANGUAGES

ZAIMOV, J.: Mestnite imena v Panagjursko. 
Sofija. BAN. 1977. 197 p.
(Bálgarska onomastika. 2.) 

D 1

THE LANGUAGES OF ASIA AND AFRICA. 
GENERAL OR1ENTAL1STICS

The languages of Asia

ÍANlSviLI, N. V.: Paaeí i glagol'nye katego- 
rii v gruzinskom predloíenii. Moskva. Nauka. 
1981. 207 p.
B 14

DZIDZIGURI, S.: Baski i gruziny. Tbilisi. 
Merani. 1979. 169 p.
B 14

BENNING, N. B.: Selected papéra. [Vol.] 1.
Leiden etc. Brill-Bibliothéque Pahlavi. 1977. 
VIII, 652 p.
(Acta Iranica. 14. Sér. 2. Hommages et opera 
minora. 5.) 
Sz 1

Issledovanija zvukovyh sistem sibirskih 
jazykov. Otv. red. V. M. Nadeljaev. Novo- 
sibirsk. Akad. 1979. 154 p.
B 1

Les papyrus Fouad I. Nos 1-89. Ed. A. Bataille 
etc. Milano. Cisalpino-La Coliardica. 1976.
250 p. 7 t.
(Publication de la Soc. Fouad I de papyrolo- 
gie. Textes et documents. 3.) 
B 3

ADAMOVIC, M.: Das osmanisch-türkische Sprach- 
gut bei R. Lubenau. München. Trofenik. 1977. 
65 p.
(Beitrage zűr Kenntnis Südosteuropas und des 

Nahen Őrients. 25.) 
B 1

Bibliographia uralica. Soome-ugri ja samo- 
jeedi keeleteadus noukogude liidus. 1978. 
Koostanud O. Kivi etc. Tallinn. 1981.
XVI, 151 p. 
Sz 1

i
Botaniőeskie terminy i nazvanija rastenij. 
AzeruajdZansko-russko-anglijsko-latinskie. 
Red. G. F. Ahundov etc. Baku. Elm. 1980. 
477 p.
B 5

CORRADI, C.: Lingue e popoli Ugrici. fParma]. 
Palatina Ed. 1980. 198 p.
(Collana l'Ateneo.)

B 1

CYGANKIN, D. V.: Fonetika erzjanskih dialek- 
tov. Saransk. Univ. 1979. 111 p.
B 1

Explanationes et tractationes Fenno-Ugricas 
in honorem H. Fromm ... oblates discipulis, 
amicis, collegisque adiuvantibus edidit E.
F. Schiefer. München. Fink. 1979. IX, 453 p. 
(Münchener-Univ.-Schriften. Phil. Fakultat.
Finnisch-Ugrische Bibliothek. 3.)
B 1

Fennicum. Kielen ja kulttuurin tutkimuksen 
ja opetuksen tyyssija. Toimittanut 0. Ikola. 
Helsinki. Suom. Kirjallisuuden Seura. 1980. 
97 p.
(Suomi 123:2.) 

B 1

Fenno-ugristica. Trudy po finno-ugrovedeniju. 
8. Uurali keelte grammatiline ja sonavara- 
line ehitus. Grammatideskij i leksiőeskij 
stroj ural'skih jazykov. Toimetuskoll. P.
Alvre etc. Tartu. 1981. 183 p. 
(Riikliku ülikooli toimetised. Vihik. 566.) 
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Grammatika turkmenskogo jazyka. Turkmen di- 
lining grammatikaszi. Cs. 2. Red. 3. Őaryja- 
rov etc. Ashabat. ülüm. 1977. 278 p.
B 1

PETUHOVA, L. A.: Glagol'no-imennye slovosoőe- 
tanija v marijskom jazyke. Joskar-Ola.
Marijskoe Kni2n. Izdat. 1980. 108 p.
B 1

HAJDÚ, P.: Language contacts in North-Nest- 
Siberia. Uppsala. Univ. 1979. 19-31. p. 
(Offprint. Fenno-ugrica suecana.) 
B 1

IGUŐEV, E. A.: Sovremennyj komi jazyk. 
(Sintaksis.) Syktyvkar. Permskij Univ. 
1980. 101 p.
B 1

Pribaltijsko-finskoe jazykoznanie. Voprosy 
leksikologii i leksikografii. Otv. red.
G. M. Kert etc. Leningrad. Nauka. 1981. 
135 p.
B 3

RASSADIN, V. I.: Morfologija tofalarskogo 
jazyka v sravnitel'nőm osveádenii. Moskva. 
Nauka. 1978. 286 p.
D 1

Issledovanija zvukovyh sistem sibirskih jazy- 
kov. Otv. red. V. M. Nadeljaev. Novosibirsk. 
Akad. 1979. 154 p.
B 1

I'l'KONEN, T.: Retkia nykysuomeen. [Helsinki], 
SKS. 1979. 181 p. 
(Tietolipas. 83.)

□ z 1

IVANOVA, Z. K. : Odnorodnye dleni predloáenija 
v marijskom jazyke. Tartu. Univ. 1978. 17 p.
B 1

JACOBSOHN, H.: Arier und Ugrofinnen. Nach- 
druck dér Ausg. v. 1922 mit einem Verzeichnis 
dér finnougrischen Nörter und Wortformen. 
Jibliographie und Nachwort hrsg. W. Veenker. 
Göttingen. Vandenhoeck u. Ruprecht. 1980. 
VIII, 300 p.
B 1, D 1

KONDRAT'EV, V. G.: Grammatideskij stroj ja
zyka pamjatnikov drevnetjurkskoj pis'mennosti, 
VIII-IX vv. Leningrad. Univ. 1981. 190 p.
B 3

LEBEDEV, V. D.: Jazyk evenov Jakutii. Lenin
grad. Nauka. 1978. 208 p.
D 1

LYTKIN, V. I.: Komi kyvlön istoridesköj leksi- 
kologija. Syktyvkar. Univ. 1979. 71 p. 
3 1

[schiefer ] , L. - SCHIEFER, E.: Lexikon dér 
ostjakischen Sprache. 1. Dialekt von Vach. 
München. 1981. V, 296 p.
(Veröffentlichungen des Finnisch-Ugrischen 
Seminars an dér Univ. München. Ser. B. Bei- 
tráge zűr Erforschung dér obugrischen Spra- 
chen. 8.) 
B 3

SEREBRENNIKOV, B. A. - GADZIEVA, N. Z.: 
Sravnitel'no-istorideskaja grammatika tjurk
skih jazykov. Baku. Maarif. 1979. 302 p.
B 14

SEVORTJAN, E. V.: Etimologideskij slovar' 
tjurkskih jazykov. ObJöetjurkskie i mez- 
tjurkskie osnovy na bukvu "B". Moskva. Nauka. 
1978. 348 p.
D 1

Suomen kielen etymologinen sanakirja. 5-7. 
Sanahakemisto. Koostaneet S. Tanner etc. Hel
sinki. Suom.-Ugril. Seura. 1978-81.
(Kotiiaaisten Kielten Tutkimuskeskusken jul-

• kaisuja. 13.) (Lexica Societatis Fenno- 
Ugricae. 12.)
B 3, D 1

Südlappisches 'Jörterbuch. Ausgearb. G. Has- 
selbripk. Bd. 1. Grammatik. Nörterbuch. 
Uppsala. Lundequistska Bokhandeln. 1981.
496 p.
(Skrifter utgivna genom Dialekt- och Folk- 
minnesarkivet i Uppsala. Ser. C. 4.) 
B •’RS

MAHMUTOVA, L. T.: Opyt issledovanija tjurkskih 
dialektov. Misarskij dialekt tatarskogo jazy
ka. Moskva. Nauka. 1978. 267 p.
D 1

MAJKINA, M. D. - KUDAEV, P. S.: Praktikum po 
sopostavitel'nőj grammatika mordovskih i rus- 
skogo jazykov. Saransk. Ministerstvo VysSego 
i Srednego Special'nogo Obrazovanija RSFSR, 
Mordov. Gos. Univ. 1978. 98 p. 
B 1

Mikroétnonimy udmurtov i ih otrazenie v topo- 
nimii . Podgot. k pedati: M. G. Atamanov. 
líevsk. 1980. 158 p.
B 1

ONENKO, S. N.: danajsko-russkij slovar'. 
Red. V. A. Avrorin. Moskva. Russkij Jazyk. 
1980. 551 p.
B 14

TAULI, V.: Eesti grammatika. 2. Lause- 
öpetus. Uppsala. Almqvist och rfiksell. 1980. 
350 p.
Sz 1

Uudissanasto 80 [kahdeksankymmentá ] .
Toimittanut Kotimaisten kielten tutkimuske- 
skuksen kiélitoimisto. Porvoo etc. Suom.
Kirjall. Seura, Söderström. 1979. X, 194 p. 
B 1

VESIKANSA, J.: Lyhenteet. Porvoo etc. WSOY. 
1979. 173 p.
(Nykysuomen oppaita. 3.)

B 14

VESTERINEN, I.: Paapainollisen távún jalkei- 
sen soinnillisen dentaalispirantin edustus 
Tuuloksen murteessa. Helsinki. Suom.-ugril. 
Seura. 1980. 82 p. 
(Castrenianumin toimitteita. 20.)

B 1
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ON ACCOUNT OF A PRINTER’S ERROR SOMÉ OF THE COPIES OF ANALECTA LINGUISTICA
XII/1 (1982) WERE DEFECTIVE. HERE WE SUPPLY THE PAGES PROPERLY ARRANGED.

Kategorija vida i ee funkcionál'nye svjazi. MIHAJLOVSKAJA, N. G.: Sistemnye svjazi
Voprosy russkoj aspektologii. 4. Otv. red. v leksike drevnerusskogo kniáno-pis'-
M. A. Seijakin. Tartu. Univ. 1979. 127 p. mennogo jazyka XI-XIV vv. Moskva. Nauka.
/Riikliku Ülikooli toimetised. 482./ 1980. 251 p.
Dl B 3

KOKORINA, S. I.: 0 semantiőeskom sub'ekte 
i osobennostjah ego vyrazenija v russkom 
jazyke. Moskva. Univ. 1979. 76 p.
B 14, M 1

KOLESOV, V. V.: Istoriceskaja fonetika 
russkogo jazyka. Moskva. Vyssaja Skola. 
1980. 213 p.
B 3

K0ST0MAR0V, V. G. - POLOVNIKOVA, V. I. - 
SVEDOVA, L. N.: Russkij jazyk dija inostran- 
nyh studentov. 2. izd. ispr. Moskva. Russkij 
Jazyk. 1977. 439 p.
B 14

KOTKOV, S. I.: Lingvistiőeskoe istoínikove- 
denie i istorija russkogo jazyka. Moskva. 
Nauka. 1980. 291 p.
B 3,

KOVTUN, L. S.: Drevnie slovari kak istoőnik 
russkoj istoriőeskoj leksikologii.
Leningrad. Nauka. 1977. 109 p. 
B 2

KRJUCKOVA, M. L.: Osobennosti glagol'nogo 
nemotivirovannogo upravlenija v sovre- 
mennom russkom jazyke. Moskva. Russkij 
Jazyk. 1979. 118 p.
B 14

Leksideskij minimum po mehanike. Red. M. M.
Gluáko. Moskva. Univ. 1979. 135 p. 
M 1

LISTROVA, Ju. T.: Inosistemnye jazykovye 
javlenija v russkoj hudozestvennoj lite
rature 19. véka. Voroneí. Izdat. Voro- 
neískogo Univ. 1979. 154 p.
Sz 1

Literaturnaja norma i variantnost'. Otv. 
red. L. I. Skvorcov. Moskva. Nauka. 1981. 
2 70 p.
/Kul'tura russkoj reői./
B 3

LOKŐINA, S. M.: Kratkij slovar' inostrannyh 
slov. 6. izd. Moskva. Russkij Jazyk. 1979. 
351 p.
B 14

LUNDEN, S. S.: Russenorsk. Revisited. Oslo. 
1978. 29 p.
/Universitet i Oslo. Slavisk-baltisk Inst.
Meddelelser. 1978. 15./
B 3

MARKUNAS, A.: Film w nauczaniu jazyka 
rosyjskiego na studiach rusycystycznych. 
Poznan. 1979. 103 p.
/Uniw. im. A. Mickiewicza w Poznaniu.
Ser. Filológia Rosyjska. 11./
B 3

MESCERSKIJ, N. A.: Istorija russkogo li- 
teraturnogo jazyka. Leningrad. Izdat. Lenin- 
gradskögo Univ. 1981. 279 p.
B 3

MUSTAJOKI, A.: Tipy udarenija imen 
suscestvitel'nyh v sovremennom russkom 
literaturnom jazyke i ih minimizacija v 
uőebnyh celjah. Helsinki. Helsingin 
Uliopiston Monistuspalvelu. 1980. III, 
380 p.
/Neuvostoliittoinstituutin Vuosikirja. 
23. /
B 3

NIMŐUK, V. V.: Staroukrajins'ka leksikog- 
rafija v jiji zv'jazkah z rosijs'koju ta 
bilorus'koju. Kyjiv. Naukova. 1980. 303 p. 
B 3

Novoe v russkoj leksike. Slovarnye materi- 
aly-77. Red. N. Z. Kotelova.
Moskva. Russkij Jazyk. 1980. 175 p. 
B 1

Obraznoe slovo A. Bloka. Otv. red. A. N. 
Koáin. Moskva. Nauka. 1980. 213 p.
B 301

Obrazovanie upotrebitel'nüh slov russkogo 
jazyka. Red. L. N. Zasorina. Moskva. 
Russkij Jazyk. 1979. 278 p.
B 3, B 14

Orfografideskij slovar' russkogo jazyka. 
Red. S. G. Barhudarov etc. 17. izd. Moskva. 
Russkij Jazyk. 1980. 479 p.
P 1

ORLOV, F. M.: Kratkij veterinarnyj slovar' 
kliniőeskih terminov. 2. pererab. dop. izd. 
Moskva. Rossel'hozizdat. 1979. 318 p.
B 5

PANOV, M. V.: Sovremennyj russkij jazyk. 
Fonetika. Moskva. VysSaja Skola. 1979. 
254 p.
B 14

PANZER, B.: Dér genetische Aufbau des 
Russischen. Statt einer historischen 
Grammatik. Heidelberg. Winter. 1978. 184 p. 
/Sprachwissenschaftliche Studienbücher. 1./ 
D 1

PEREDRIENKO, V.: Formuvannja ukrajins'koji 
literaturnoji movy XVIII st. na narodnij 
osnovi. Kyjiv. Naukova Dumka. 1979. 140 p. 
B 14

POPOV, A. I.: Sledy vremen minuváih. íz 
istorii geografideskih nazvanij Leningrad- 
skoj, Pskovskoj i Novgorodskoj oblastej. 
Leningrad. Nauka. 1981. 205 p.
/Stranicy istorii naSej Rodiny./ 
B 3

POTEBNJA, A. A.: íz zapisok po russkoj 
grammatika. Tóm. 4. Vyp. 2. Glagol. Moskva. 
ProsveSőenie. 1977. 405 p.
B 301, D 1

Praktideskoe posobie po razvitiju navykov 
pis'mennoj reői. Otv. red. V. V. Dobrovol'- 
skaja etc. Moskva. Russkij Jazyk. 1979. 
137 p.
B 14
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Praktikum po sintaksisu russkogo jazyka 
dija studentov-inostrancev. Red. G. Ja. 
Solganik etc. Moskva. MGU. 1979. 126 p. 
B 14

Problemy teorii i istorii russkogo ja
zyka. Red. K. V. Gorkova. Moskva. Univ. 
1980. 214 p.
/Voprosy russkogo jazykoznanija. 3./ 
D 1

RASSUDOVA, 0. P. - STEPANOVA, L. V.: 
Intensivnyj kurs russkogo jazyka. Kniga 
dija ud'aácihsja. Moskva. Russkij Jazyk. 
1979. 245 p.
B 14

REGININA, K. V. - TJURINA, G. P. -
SlROKOVA, L. I. : Ustojőivye slovosoce- 
tanija russkogo jazyka. 2. izd. Moskva. 
Russkij Jazyk. 1980. 294 p.
B 14

Russkaja grammatika. Glavn. red. N. Ju. 
ávedova. Tóm. 1. Fonetika. Fonologija. 
Udarenie. Intonacija. Slovoobrazovanie. 
Morfologija. Moskva. Nauka. 1980. 783 p.
B 3, B 11, B 14

Russkaja grammatika. Glavn. red. N. Ju. 
ávedova. Tóm. 2. Sintaksis. Moskva. Nauka. 
1980. 709 p.
B 3, B 301, M 1

Russkij jazyk. Ego rol' v razvitii i 
ukreplenii sovetskogo obSőestva i 
meídunarodnogo sotrudniőestva. Moskva. 
1977. 267 p. 
Sz 4

Russkij jazyk. Énciklopedija. Glav. red.
F. P. Fiiin. Moskva. Sov. Enciklopedija. 
1979. 431 p.
B 14

Russkij jazyk. Grammatika i leksikologija. 
Red. koll. E. M. Ahunzjanov etc. Kazan'. 
Univ. 1978. 198 p.
B 14, D 1, Sz 1

Russkij jazyk - jazyk druíby i sotrudni- 
éestva narodov SSSR. Materialy Vsesojuznoj 
Nauőno-Teoretiőeskoj Konferencii Taskent, 
1979. Sóst. F. G. Panaőin etc. Moskva. 
Nauka. 1981. 300 p.
B 3
Russkij jazyk v nacional'nyh respublikah 
Sovetskogo Sojuza. Otv. red. V. V. Ivanov. 
Moskva. Nauka. 1980. 260 p.
B 3

Russkij jazyk v nauke i uíebnoj praktike. 
Redkoll. I. P. Raspopov etc. Voroneí.
Univ. 1981. 149 p.
B 3

RÚÍIŐKA, R.: Studien zum Verhaltnis vöm 
Syntax und Semantik im modernen Russischen. 
Bd. 1. Berlin. 1980. 277 p.
/Sammlung Akad.- Veri. 35. Sprache./ 
B 3

ŐANSK1J, N. M. - BYSTROVÁ, E. A. - SLI- 
MAK, I.: 700 frazeologickych zvratov 
ruského jazyka. Moskva. Rusky Jazyk. 1980. 
103 p. 
P 1

ŐERMUHAMEDOV, Said: Russkij jazyk - 
velikoe i moguőee sredstvo obáéenija 
sovetskogo narodá. Moskva. Prosveá&enie. 
1980. 239 p.
B 3

Sbornik upraZnenij po sovremennomu russko- 
mu jazyku. Red. S.G. Il'enko. 2. izd. 
pererab. Moskva. Prosveséenie. 1977. 271 p. 
D 1

Severnorusskie govory. Meávuzovskij 
sbornik. Otv. red. N. A. Meáőerskij etc. 
Vyp. 3. Leningrad. Univ. 1979. 231 p.
B 14

SIMINA, G. Ja.: Geografiőeskie nazvanija. 
/Po materialam pis'mennyh pamjatnikov i 
sovremennoj toponimiki Pinez'ja./ Leningrad. 
Nauka. 1980. 107 p.
B 3

Sladni pytannja suőasnogo ukrajins'- 
kogo pravopysu. Red. V. M. Rusanivs'kyj. 
Kyjiv. Naukova Dumka. 1980. 220 p.
B 3

SKOBLIKOVA, E. S.: Sovremennyj russkij 
jazyk. Sintaksis prostogo predlofenija. 
Moskva. Prosveádenie. 1979. 235 p.
B 14

SKVORCOV, L. I.: Pravil'no ii my govorim 
po-russki’Moskva. Znanie. 1980. 223 p.
B 11

Slovar' russkih govorov Novosibirskoj 
oblasti. Red. A. I. Fedorov. Novosibirsk. 
Nauka. 1979. 605 p.
B 14

Slovar' russkih narodnyh govorov. Vyp. 16. 
Glav. red. F. P. Fiiin. Leningrad. Nauka. 
1980. 376 p.
B 3

Slovar' russkogo jazyka XI-XVII vv.
Glav. red. F. P. Fiiin. Vyp. 7. Sóst. V. 
Ja. Derjagin etc. Moskva. Nauka. 1980. 
403 p.
B 3

Slovnyk ukrajins'koji movy. Red. I. K. 
Bilodid etc. Tóm. 11. Kyjiv. Naukova 
Dumka. 1980. 699 p.
B 3

SMELKOVA, Z. S.: Slovo v hudo^estvennom 
tekste. Preodolenie jazykovyh trudnostej 
pri izuéenii russkoj literatury v náció
nál 'nőj skole. Moskva. Pedagogika. 1980. 
156 p.
B 14

SMOLJAKOVA, L. P.: Formirovanie fonetices- 
koj sistemy russkih govorov Volgo-Kam'ja 
/s üdetóm inojazycnyh vlijanij/.
Moskva. Nauka. 1977. 192 p. 
B 2223

SOBOLEVSKIJ, A. I.: Istorija russkogo 
literaturnogo jazyka. Leningrad. Nauka. 
1980. 192 p.
B 3

Sovetskij énciklopediőeskij slovar'.
Glav. red.: A. M. Prohorov. Moskva. Sov.
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Enciklopedija. 1980. 1599 p.
B 4, B 14, M 1, P 1

Sovremennyj russkij jazyk. Red.: D. É. 
Rozental'ja. 3. izd. ispr. <5. 1-2. Moskva. 
Vyséaja ékola. 1979. 1. Leksika i frazeo- 
logija. Fonetika i orfoépija. Grafika i 
orfografija. Slovoobrazovanie. Morfologija. 
2. Sintaksis.
B 3, B 14, M 1

Sprachenkundigenausbildung in russisch. 
Halle. Univ. 1978. 111 p.
/Wissenschaftliche Beitrage. 1978/40./ 
D 1

TATAR, B.: Russkaja leksikografija. Analiz 
odnojazyőnyh filologióeskih solovarej 
russkogo jazyka. [Tóm. 1-3.] Budapest.
Univ. im. L. Étveáa. 1977. 634 p. 
B 14

Teorija i tipologija mestoimenij. Otv. red. 
I. F. Vardul'. Moskva. Nauka. 1980. 163 p. 
B 3

UFIMCEV, G. F. - ONUHOV, F. S. - TIMOFEEV, 
D. A. : Terminologija strukturnoj geomor- 
fologii i neotektoniki. Materialy po geo- 
morfologióeskoj terminologii. Moskva. Nauka. 
1979. 254 p.
B 633

VALGINA, N. S.: Russkaja punktuacija. 
Principy i naznadenie.Moskva. Prosveéóe- 
nie. 1979. 123 p.
B 14

VALGINA, N. S.: Sintaksis sovremennogo 
russkogo jazyka. 2. izd. Moskva. Vyséaja 
Őkola. 1978. 438 p.
B 14

VINOGRADOV, V. V.: Osnovnye problemy 
izucenija obrazovanija i razvitija drev- 
nerusskogo literaturnogo jazyka. Leipzig. 
Zentralantiquariat dér DDR. 1974. 137 p. 
B 14

VIŐNJAKOV, T. A.: Obucenie russkomu 
jazyku studentov-nefilologov. Moskva. 
Russkij Jazyk. 1980. 151 p.
M 1

V0R0NC0VA, V. L.: Russkoe literaturnoe 
udarenie XVIII-XX vv. Formy slovoizmenenija. 
Moskva. Nauka. 1979. 326 p.
B 14

Vostoóno-slavjanskaja onomastika. Issle- 
dovanija i materialy. Otv. red. A.V.
Superanskaja. Moskva. Nauka. 1981.. 350 p. 
B 2223

WENDT, C. - GABKA, K. - FRETWURST, M.: 
Bibliographie dér in den Wissenschaft- 
lichen Zeitschriften dér Universitaten 
und Hochschulen dér DDR veröffentlich- 
ten Beitrüge zűr Russistik. Greifswald. 
1978-1979. T. 1. 1951-1967. T. 2. 
1968-1973.
Sz 1

ZEMSKAJA, E. A.: Russkaja razgovornaja 
reő, lingvistiŐeskij analiz i problemy 
obuóenija. Moskva. Russkij Jazyk. 1979. 
238 p.
B 3, B 14, M 1

Western Slavic languages

Atlas gwar bojkowskich. Tóm. 1. Oprac. S. 
Hrabec. Wrociaw etc. Zaki. Narod. im. 
Ossolinskich. 1980. 1. Mapy. 2. Wstep, wy- 
kazy i komentarze do map.
/Prace slawistyczne. 13./ 
B 3

BAK, P.: Gramatyka jazyka polskiego. Zarys 
popularny. Warszawa. Wyd. Powszechna. 1977. 
454 p.
D 1

BASARA, J. : Z zagadnieri siownictwa gwaro- 
wego. Terminológia obróbki drewna w dialek- 
tach polskich. Wrociaw etc. Zakt. Narod. im. 
Ossolinskich. 1981. 51 p. 17 t.
/PAN. Prace Inst. Jazyka Polskiego. 34./ 
B 3

BEŐKA, J. V.: Slovník synonym a frazeolo- 
gismü. 2. vyd. Praha. Novinár. 1979. 431 p. 
/Knihovnicka novináre. 16./
B 14

Bibliográfia podreczna gramatyki histo- 
rycznej i historii jazyka polskiego. Cz. 1. 
Gramatyka. Oprac. Z. Bukowcowa etc. Kraków. 
Uniw. 1979. 206 p.
B 3

BLANAR, V. - MATEJŐIK, J.: tivé osobné mená 
na strednom Slovensku. 1/1. Designácia 
osobného mena. Bratislava. SPN. 1978. 413 p. 
/Acta Facultatis Paedagogicae Banska Bystri- 
ca. Zbornik Pedagogickej Fakulty v Banskej 
Bystrici. Ser. Spolodenskovedná. Slovensky 
jazyk. Onomastika./ 
B 1

DEJNA, K.: Atlas polskich innowacji dialek- 
talnych. Warszawa-Lódz. Wyd. Nauk. 1981. 
100 p.
B 3

DEUSKA, M.: Próba teorii wiersza polskiego. 
2. Wyd. Krakow. Wyd. Literackie. 1980. 373 p. 
B 3

FELESKO, K.: Funkcje form kategorii liczby 
w polskiej grupie imiennej. Warszawa. Wyd. 
Uniw. Warszawskiego. 1980. 105 p.
/Rozprawy Uniw. Warszawskiego. 198./ 
B 3

GÓRNOWICZ, H. : Toponimia powisla gdafiski- 
ego. Gdansk. 1980. 384 p.
/Gdanskié Towarzystwo Naukowe. Wydzial I. 
Nauk Spolecznych i Humanistycznych. Pomors- 
kie monografie toponomastyczne, 4./ 
B 3

GRZEGORCZYKOWA, R,: Zarys siowotworstwa 
polskiego. Slowotwórstwo opisowe. Wyd. 3. 
popr. Warszawa. PWN. 1979. 96 p.
B 14

JENTSCH, H.: Die sorbische Mundart von 
Rodewitz/Spree. Bautzen. Domowina. 1980. 
289 p. 41 t.
/Akad, dér Wissenschaften dér DDR. Schrif- 
tenreihe des Inst. für sorbische Volks- 
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forschung in Bautzen. 47-/
B 3

KRAJŐOVIŐ. R. : Svedectvo dejin o sloyen- 
éine. 2. uprav. vyd. [Martin]. Matica Slo- 
venská. 1980. 264 p.
/Teória a vysku. Ser. Monografie./ 
B 3

LEHR-SPLAWINSKI, T.: Jezykpolski. Pochod - 
zenie, powstanie, rozwoj. Warszawa. Wyd.
Naukowe. 1978. 451 p.
B 3, D 1

MUCKE, K. E.: Wörterbuch dér niedersor- 
bischen Sprache und ihrer Dialekte. 1-3. 
Bautzen. Domowina-Verl. 1980.
B 3

NOVÁK, L. : K najstaráim dejinam slovenského 
jazyka. Bratislava. Veda. 1980. 346 p.
B 3

NOVÁKOVÁ, M. - TYLOVÁ, M. - TYL, Z.: 
Bibliografie éeské lingvistiky. 1977. Praha. 
1980. XII, 166 p.
B 3

NOVÁKOVÁ, M. - TYLOVÁ, M. - TYL, Z.: 
Bibliografie Seské lingvistiky. 1978. Praha. 
1980. X, 178 p.
B 3

ONDRUS, P. - HORECKY, J. - FÜRDIK, J.: 
Suéasny slovensky spisovny jazyk. Lexiko
lógia. Bratislava. Slov. Ped. Nakl. 1980. 
225 p.
B 3

PROKOP, J.: Lexikálne a gramatické minimum 
slovenského jazyka. Bratislava. Slov. Ped. 
Nakl. 1978. 435 p.
B 3

SEKANINOVÁ, E.: Sémantická analyza pred- 
ponového slovesa v ruátine a slovencine.
Bratislava. Veda. 1980. 199 p. 
B 3

Slavjanskie jazyki. Oéerki grammatiki zapad- 
noslavjanskih jazyko.v. Red. A. G. Sirokova 
etc. Moskva. Univ. 1977. 373 p.
D 1

SLONSKI, S.: Siownik polskich bledow jezy- 
kowych. Warszawa. Czytelnik. 1977. 282 p.
D 1

Slovník jazyka staroslovénského. Red. J.
Kurz. SeSit. 33. Praha. Acad. 1979. 
B 14

Slovník slovenskych náreöí. Ukáíkov^ zvazok. 
Red. I. Ripku. Bratislava. Veda. 1980. 280 p. 
B 3

Siownik jazyka Adama Mickiewicza. Red. K. 
Gorski etc. Tóm. 10. Wroclaw etc. Zaki. Na- 
rod. im. Ossolinskich. 1980. 661 p.
B 3

Siownik staropolski. Red. S. Urbanczyk etc. 
Tóm. 8. Zesz. 1-6. Wroclaw etc. Ossolineum. 
1977-1980.
B 3 , B 14, B 301

Siownik wymowy polskiej PWN. The dictionary 
of Polish pronunciation. Red. M. Karas etc.

Warszawa. PWN. 1977. 564 p. 
D 1

Siownik wyrazów obcyöh PWN. Red. J. Tokar- 
ski. Warszawa. PWN. 1978. Ő28 p.
D 1

Sorbischer Sprachatlas. 6. Fasske, H. - 
[Jenc} Jentsch, H. - Michalk, S.: Termino- 
logie dér Sachgebiete Körper und Kleidung. 
Bautzen. Domowina. 1978. 293 p.
Bl, B 14

Sorbischer Sprachatlas. 7. Fasske, H. - 
[Jenc] Jentsch, H. - Michalk, S.: Termi- 
nologie dér Sachgebiete Hygiene, Krankheit 
und menschliche Eigenschaften . Bautzen. 
Domowina. 1980. 271 p. 
B 3

Staro<*esky slovník. Red. B. Havránek. 1-10. 
Praha. Acad. 1968-1977.
B 14

STATORIUS, P.: Polonicae grammatices ins- 
titutio. Köln-Wien. Böhlau. 1980. XXXIX, 
215 p. 
/Slavistische Forschungen. 26./ 
B 3

Studia j^zykoznawcze. Red. W. Borysia. 
Wrociaw etc. Zaki. Narod. im. Ossolinskich. 
1980. 6. Skiadnia i slownictwo. 7. Z histo- 
rii jazyka polskiego.
/Prace j^zykoznawcze. 94,95./ 
B 3

SYCHTA, B.: Siownik gwar kaszubskich na 
tle kultury ludowej. Tóm. 6. Wrociaw wtc. 
Zaki. Narod. im. Ossolinskich. 1973. 348 p. 
B 3

WYSOCKA, F.: Polska terminológia lekarska 
do roku 1838. Tóm. 1. Anatómia. Proste 
prymarne nazwy nie motywowane. Wrociaw etc. 
Zaki. Narod. im. Ossolinskich. 1980.
/PAN. Prace Inst. Jezyka Polskiego. 35./ 
B 3

ZÁRON, Z.: Ze studiów nad skiadnia i 
semantyke czasownika. Polskié czasowniki z 
uzupelnieniem werbalnym oznaczajace relacje 
osobowa z argumentem zdarzeniowym. Wrociaw 
etc. Zaki. Narod. im Ossolinskich. 1980. 
162 p.
/PAN. Prace Inst. Jazyka Polskiego. 16./ 
B 3

ZDANCEWICZ, T. : Mazurzace gwary suwalskie. 
Cz. 1. Gwarowe cechy polskie /fonetyka, 
slowotwórstwo./ Warszawa-Poznan. Wyd. Nauk. 
1980. 128 p.
/Poznanskie Towarzystwo Przyjaciól Nauk. 
Wydziat Filologiczno-Filozoficzny. Prace 
Komisji Jgzykoznawczej. 11./ 
B 3

ZGÖLKOWA, H.: Funkcje syntaktyczne przyim- 
ków i wyrazen przyimkowych we wspóiczesnej 
polszczyznie mówionej. Poznan.1980. 124 p. 
/Uniw. im. A. Mickiewicza w Poznaniu. Ser. 
filológia polska. 18./ 
B 3
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Southern Slavic languages

ALEKSIŐ, R.: Reénik stranih réti i izraza. 
Beograd. 1978. 793 p.
B 3

ŐIZMAROV, D. G.: StilistiŐni osobennosti 
na saátestvitelnoto íme v bálgarskija kni- 
áoven ezik. Sofija. Narodna Prosveta. 1978. 
178 p.
B 14

GEROV, N. : Recnik na bálgarskija ezik.í. 
6. Dopalnenie. Sofija. Bálg. Pisatel. 1978. 
336 p.
B 14

GRANNES, A.: Loan compounds in Bulgárián, 
reflecting the Turkish indefinite Izafet- 
construction. Oslo etc. Universitetsforl. 
1980. 56 p.
/Skrifter utgitt av Det Norske Videnskaps- 
Akad. i Oslo. 2. Hist.-filos. KI. N.S. 15./ 
B 3

GVOZDANOVIC, J.: Tone and accent in stan
dard Serbo-Croatian. With a synopsis of 
Serbo-Croatian phonology. Wien. Veri. d. 
Österr. Akad. d. Wissenschaft. 1980. 164 p. 
/Schriften dér Balkankommission. Linguis- 
tische Abteilung. 28./ 
B 3

HYRKKÁNEN, J.: Seefahrt- und Fischerei- 
terminologie nicht-slavischen Ursprungs 
im bulgarischen Schwarzmeergebiet. Helsin
ki. 1980. 124 p.
/Suamalaisen Tiedeakat. Toimituksia. Sarja 
B. 209./
D 1

JOVANOVIC, R. - ATANACKOVIC, L.: Sistemat- 
ski reőnik srpskohrvatskogo jezika. Növi 
Sad. 1980. 1416 p.
B 14

MARKOVIC, S. - AJANOVIC, M. - DIKLIC, Z,: 
Pravopisni priruínik srpskohrvatskog hrvats- 
kosrpskog jezika. Sarajevo. Svjetlost. 1979. 
227 p.
B 14

MEGISTER, H. : Thesaurus polyglottus. íz 
njega je slovensko besedje z latinskimi in 
nemákimi pomeni za slovensko-latinskonemáki 
slovar. Ljubljana. 1977. 240 p. 
/Slovenska Akad. Znanosti i Umetnosti. 
Razred. za Filoloske in Literarne Vede. De- 
la. 32./ 
B 785

MIHAJLOVIC, V. - VUKOVIC, G.: Srpskohrvatska 
leksika ribarstva. Növi Sad. Inst. za Ling- 
vistiku u Nóvum Sadu. 1977. XLIX, 457 p. 
10 t.
B 329

MLADENOV, S.: Istorija na bálgarskija ezik. 
Sofija. BÁN. 1979. 411 p.
/BAlgarsko lingvistiéno nasledstvo. 1./ 
B 3

MOSKOV, M.: Znaete li balgarskija pravopis. 
Sofija. Narodna Prosveta. 1980. 206 p. 
B 3

MUKA, A.: Serbski zemjepisny slowniők. 
Bautzen. Domowina. 1979. 142 p.
B 14

Pravopis srpskohrvatskog jezika. Prired. M. 
Stevanovic etc. Növi Sad-Zagreb. 1977. 256 p. 
B 14

Pravopis srpskohrvatskoga knjizevnog jezika 
sa pravopisnim recnikom. Izrad. R. Aleksic 
etc. Növi Sad. 1979. 829 p.
B 1, B 14

PRUNC, E. : Zum Problem sprachlicher Inter- 
ferenzen im bilingualen Gebiet in Karnten. 
Beitrag zum 8. Internationalen Slawis- 
tenkongress, Zagreb-Ljubljana, 1978. 2. verb. 
Aufl. Klagenfurt-Celovec. Zveza Slovenskih 
Izobrazencev. 1979. 62 p.
/Studia Carinthiaca siovenica. 1./ 
B 14

Rednik na bálgarskija ezik. Glaven red.
K. Őolakova. Tóm. 1-2. Sofija. Izdat na 
BÁN. 1977-1979.
B 301

SIMIONESE, V.: La toponymie Bulgare de la 
localité Brestea. Timi^oar. Univ. 1979. 24 p. 
/Seminarul de Lingvistica. 11./ 
D 1

ŐKALJIC, Abdulah: Turcizmi u srpskohrvat- 
skom jeziku. 4. izd. Sarajevo. Svjetlost. 
1979. 661 p.
/Bibliotéka kulturno nasljedje Bosne i 
Hercegovine./
B 3 ,

SKLIFOV, B.: Dolnoprespanskijat govor. 
Prinos kám prouővaneto na jugozapadnite 
bálgarski govori. Sofija. BÁN. 1979. 239 p. 
/Trudove po bálgarska dialektologija. 11./ 
B 3

Sovetskaja bolgaristika. Ukazatel' lite- 
ratury. 1945-1980. C. 1-3. Sóst. N. I.
Djabina etc. Moskva. 1981. 
B 3

STOJANOV, S.: Grammaticeskata kategorija 
"opredelenost” v bálgarskija ezik. Sofija. 
Narodna Prosveta. 1980. 208 p.
B 3

The unity of the Bulgárián language in the 
pást' and today. Sofia. Publ. House of the 
Búig. Acad. of Sciences. 1980. 67 p.
B 3

VENEDIKTOV, G.K.: íz istorii sovremennogo 
bolgarskogo literaturnogo jazyka. Sofija. 
BÁN. 1981. 269 p.
B 3

WALTER, H.: Temporale, aspektliche und 
modale Semantik des Verbum finitum im 
modernen Bulgarischen. Berlin. Akad.-Veri. 
1977. 95 p. 
/Abhandlungen dér Sachsischen Akad. d. 
Wissenschaften zu Leipzig. Philologisch- 
historische Klasse. 66. 4./ 
B 2
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Lettish and Lithuanian
Asienwissenschaftliche Beitrage. Johannes 
Schubert in memóriám. Hrsg. E. Richter etc. 
Berlin. Akad.-Veri. 1978. 204 p. 23 t. 
/Veröffentlichungen des Museums für Völke- 
runde zu Leipzig. 32./ 
Sz 1

FENNELL, T. G. - GELSEN, H.: A grammar of 
modern Latvian. Vol. 1-3. The Haugue etc. 
Mouton. 1980. XXXI, 1370 p.
/Slavistic printings and reprintings. 304./
B 3, Sz 1

Lietuviy kalbos íodynas. 11. Red. K.
Ulvydas. Vilnius. Mokslas. 1978. XIX, 1041 p. 
B 3

MARVAN, J.: Modern Lithuanian declension.
A study of its infrastructure. Ann Arbor.
Univ. 1978. [61, 302 p.
/East Europeán series./
D 1

BABAKAEV, V. D.: Oőerki morfologiőeskoj 
struktury assamskogo jazyka. Moskva. Nauka. 
1980. 133 p.
B 3

BEN SEDIRA, Belkassem: Dictionnaire arabe- 
franqais. Génévé. Slatkine. 1979. XII, 608 p. 
B 14

BOSCHER, W.: Wörterbuch Vietnamesisch- 
Deutsch. Leipzig. Enzyklopadie. 1978. 738 p. 
Sz 1

BROCKELMANN , C.: Arabische Grammatik.
Paradigmen. Übungsstück. Glossar. 20. durch- 
ges. Aufl. Leipzig. Enzyklopadie. 1979. XII, 
106 p.
B 2, B 3

THE LANGUAGES OF ASIA AND AFRICA. 
GENERAL 0R1ENTAL1STICS

CONIO, C.: I gradi dell'essere e gli stati 
di coscienza nei testi classici Indiani: 
dalia Brhad-aranyaka alla Nrsimhauttara- 
tapanyia-upanisad. Milano. 1979. 320 p. 
/Memorie dell’Ist. Lombardo, Accad. di 
Scienze e Lettere, Cl. di Lettere, Scienze, 
Morali e Storiche. 36. 5./ 
D 1

Problemy vostoíSnoj filologii. Red. Ju. M. 
Alihanova etc. Moskva. MGU. 1979. 261 p.
B 14

Cuneiform texts from Babylonian tablets 
in the British Museum —. P. = 
Parpola, S.: Neo-Assyrian letters from 
the Kuyunjik Collection. London. 
British Museum. 1979. 26, 219 p.
B 13

DAS, Sarat Chandra : A Tibetan-English 
dictionary with Sanskrit synonyms. Rév. and 
ed. G. Sandberg etc. Kyoto. Rinsen. 1977. 
XXXIV, 1353 p.
B 2/49

The languages of Asia

A chrestomathy of the Afghan language. To 
which is subjoined a glossary in Afghan and 
English. Ed. B. Dorn. Kabul. Devleti Mat- 
baca. 1977. 617 p. 
/Pastho Tolana./ 
B 3

ANDRONOV, M. S.; Sravnitel’naja grammatika 
dravidijskih jazykov. Moskva. Nauka. 1978. 
463 p. 
B 2

ANDRONOV, M. S. : The Brahui language. Moscow. 
Nauka. 1980. 110 p.
/Languages of Asia and Africa./ 
B 3

Aphi Boli. iText-Book in Tamil.1 Mysore. 
1977. 110 p.L J
B 3

Arab filologijasy mSsalaiari. III. buraxylyé. 
Baku. Elm. 1979. 168 p.
B 2223

D'ERME, G. M. : Grammatica dél neopersiano.
Napoli. 1979. 405 p.
/Ist. Univ. Orientale. Seminario di Studi
Asiatici. Ser Minor. 9./
B 3 

[d2aüKYAN'| DZAUKJAN, G. B. : Obséee i 
armjanskoe jazykoznanie. Erevan. Izdat. 
AN Arm . SSR. 1978. 331 p.
B 3

FRANKENA, R.: Kommentár zu den altbabylo- 
nischen Briefen aus Lagaba und anderen 
Orten. Leiden. Nederlands Inst. voor Hét 
Nabije Oosten. 1978. VII, 308 p.
/Studia ad tabulas cuneiformes a F.M. Th. 
de Liagre Böhl collectas pertinentia. 4./ 
B 3

FEL'DMAN-KONRAD, N. I.: Japonsko-russkij 
udebnyj slovar' ieroglifov. 2. izd. pererab 
dop. Moskva. Russkij Jazyk. 1977. 679 p.
B 14

FEL'DMAN-KONRAD, N. I. - DOLJA, M. G. - 
HIKITA, G.: Kratkij japonsko-russkij slovar 
Moskva. Russkij Jazyk. 1980. 405 p.
B 3, Dgy 4
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GADÍIEV, A. A. : Renessans i poézija Nizami 
Gjandzevi.Baku. Elm. 1980. 206 p.
B 2223

GARDINER, A.: Egyptian grammar. Being an 
introduction to the study of hieroglyphs. 
3. ed. rév. Oxford. Griffith Inst. 1978. 
XXXVI, 646 p. 
Sz 1

GOLOVNIN, I. V.: Vvedenie v sintaksis 
sovremennogo japonskogo jazyka. Moskva. 
Univ. 1979. 376 p.
M 1

GRJUNBERG, A . L. : Jazyki VostodSnogo Gin- 
dukuáa. Jazyk Kati. Teksty, grammatiőeskij 
oéerk. Moskva. Nauka. 1980. 295 p.
B 3

HAJDAKOV, S. M. : Principy imennoj klassi- 
fikacii v dagestanskih jazykah. Moskva.
Nauka. 1980. 247 p. 
B 3

HARNING, K. E. : The analytic genitive in 
the modern Arabic dialects. Göteborg. Univ. 
1980. 185 p.
/Orientalia Gothoburgensia. 5./ 
B 3

India literacy atlas. Mysore. 1978. 27 t. 
/Central Inst. of Indián Languages. Linguis- 
tic atlas ser. 1./ 
B 3

Jazyki drevnej Perednej Azii nesemitskie. 
Iberijsko-kavkazskie jazyki. Paieoazi- 
atskie jazyki. Otv. red. G. D. Sanáeev.
Moskva. Nauka. 1979. 285 p. 
/Jazyki Azii i Afriki. 3./ 
B 1

Jazyki Jugo-VostoíSnoj Azii. Problemy povtorov. 
Otv. red. N. F. Aliévá. Moskva. Nauka. 1980. 
271 p.
B 3

JÁSCHKE, H. A.: A Tibetian-English dictio- 
nary with special reference to the prevail- 
ing dialects. To which is added an English- 
Tibetan vocabulary London-Henley. Routledge 
and Kegan Paul. 1977. XXII, 671 p. 
B 3

KAMIOKA, Koji - YAMADA, Minoru: Lárestáni 
studies. 1. Lári basic vocabulary. Tokyo. 
Inst. fór the Study of Láng, and Cult. of 
Asia and Africa. 1979. XVII, 227 p.
/Studia culturae Islamicae. 10./ 
B 3

KERIMOVA, A. A. - MAMEDZADE, A. K. - 
RASTORGUEVA, V. S. : Giljansko-russkij 
slovar'. Moskva. Nauka. 1980. 464 p.
B 1, B 3, B 14, D 1

KIENAST, B.: Die altbabylonischen Briefe 
und Urkunden aus Kisurra. T. 1-2. Wiesbaden. 
Steiner. 1978.
/Freiburger altorientalische Studien. 2./ 
B 3

Kitajsko-russkij slovar'. /Avtory/: Z. I. 
Baranova, V. E. Gladckov etc. Moskva. Russkij 
Jazyk. 1980. 527 p.
B 1, B 14

KLIMOV, G. A. - ALEKSEEV, M. E.: Tipolo- 
gija kavkazskih jazykov. Moskva. Nauka. 
1980. 300 p.
B 3

KUPFER, P. K. H.: Die Wortarten im modernen 
Chinesischen. Diss. Univ. Bonn. 1979. 583 p. 
D 1

KURDOEV, K. K.: Grammatika kurdskogo jazyka 
na matériáié dialektov kurmandíi i sorani. 
Moskva. Nauka. 1978. 293 p.
B 2

LERCH, P. J. A.: Forschungen über die Kurden 
und die iranischen Nordchaldaer. [T.] 1.
Kurdische Texte. [T.] 2. Kurdische Glossare 
für die Kurmanji- und Zázá-Mundarten mit 
einer historischen Enleitung, Anhangen und 
Zusatzen. Amsterdam. Philo Pr. 1979. XXX, 
225 p.
B 3

LETTINGA, J. P.: Grammaire de l'hébreu 
biblique. Leiden. Brill. 1980. XII, 202 p. 
B 3

LORENZ, M.: Lehrbuch des Pashto. /Af- 
ghanisch/. Leipzig. EnzyklopSdie. 1979. 
303 p.
P 4

MARCU.S, D.: A manual of Akkadian. 
Washington. Univ. Pr. of America. 1978. 
IX, 181 p.
B 3

MEILLET, A.: Études de linguistique et de 
philologie arméniennes. |P.] 2. Louvain.
Impr. Orientaliste. 1977. 568 p. 
/Bibliotheque arménienne de la Fondatión 
Calouste Gulbenkian./ 
B 3

MENOVSŐIKOV, G. A. : Jazyk .éskimosov Berin- 
gova prolivá. Leningrad. Nauka. 1980. 330 p. 
B 3

MESŐANINOV, I. I.: Annotirovannyj slovar' 
urartskogo /biajnskogo/ jazyka. Leningrad. 
Nauka. 1978. 388 p.
B 2

MOHAMMAD, D.: Lexicology. Kabul. Dawlati 
Matbaca. 1977. 251 p.
/Pashto Tolana./ 
B 3

Monumenta Tibetica Historica. Hrsg. D. 
Schuh.etc. Abt. 3. Diplomata et epistolae. 
Bd. 3. Urkunden, Erlasse und Sendschreiben 
aus dem Besitz sikkimesischer AdelshSuser 
und des Klosters Phodang. Beschrieb., bearb 
u. ed. D. Schuh etc. St. Augustin VGH 
Wissenschaftsver. 1978. 415 p.
B 3

MOREV, L. N. - MOSKALEV, A. A. - PLAM,[ju. 
ja.] Y. Y.: The Lao language. Moskva. Nauka. 
1979. 128 p.
/Languages of Asia and Africa./ 
B 3

Multi-lingual buddhist texts in Sanskrit, 
Chinese, Tibetan, Mongolian and Manchu • Vol. 
1. Repr. by Lokesh Chandra from the collect. 
of Raghu Vira. New Delhi. Intern. Acad. of 
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Indián Cult. 1979. 435.p. 
/Sata-Pitaka series. Indo-Asian litera- 
tures. 244. / 
B 3

NAKAJIMA, Motoki: A comparative lexicon of 
Fukien dialects. Tokyo. Inst. fór the Stu
dy of Láng, and Cult. of Asia and Africa. 
1979. 16, 353 p.
B 3

NELSON, A. N. : The modern reader's Japanese- 
English character dictionary. 2. rév. ed.
Rutland, Vt. - Tokyo. Tuttle. 1979. 1109 p.
B 11, Sz 1

NORMAN, J. : A concise Manchu-English 
lexicon. Seattle-London. Univ. of Washing
ton Pr. 1978. XII, 320 p. 
/Publications on Asia of the School of 
International Studies, 32./ 
B 3

OBERHAMMER, G.: Materialien zűr Geschichte 
dér Ramanuja-Schule. 1. Parasarabhattas 
Tattvaratnakarah. Wien. 1979. 258 p. 
/österreichische Akad, dér Wissenschaften. 
Phil.-hist. K. Sitzungsberichte. 346./ 
/Veröffentlichungen dér Kommission für 
Sprachen und Kulturen Südasiens. 14./ 
B 1

Onomastika srednej Azii. Otv. red. V. A. 
Nikonov etc. Moskva. Nauka. 1978. 252 p. 
D 1

ORANSKIJ, I. M. : Fol'klor i jazyk gissar- 
skih par'ja /Srednjaja Azija./ Vvedenie, 
teksty, slovar'. Moskva. Nauka. 1977. 447 p. 
B 2

Pashto-English dictionary. Authors: M. H. 
Rahimi, M. S. Rohi. Kabul. 1979. 591 p. 
B 3

Pis'mennye pamjatniki Vostoka. Istoriko- 
filologiéeskie issledovanija. 1973. [Otv. 
red.] A. S. Tveritinova. Moskva. Nauka. 
1979. 347 p.
B 14

RASMUSSEN, J. E.: Anaptysis, gemination and 
syncope in Eskimo. A diachronic study. 
Copenhagen. 1979. 150 p. 
/Travaux du Cercle Linguistique de Copen- 
hague. 18./ 
B 3

ROSSI, A. V.: Iranian lexical elements in 
Brahui. Naples. 1979. LXII, 360 p.
/Ist. Univ. Orientale. Seminario di Studi 
Asiatici. Ser. minor. 8./ 
B 3

Razyskanija po obáőemu i kitajskomu jazy- 
koznaniju. Otv. red. S.E. Jahontov. Moskva. 
Nauka. 1980. 224 p.
B 2223

RücklSufiges Wörterbuch des Altindischen. 
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Ruprecht. 1980.
B 3

ULLMANN, M. : Wa -hairu 1-haditi má kána 
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B 3
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WITTFOGEL, K. A.: China und die osteura- 
sische Kavallerie-revolution. Wiesbaden. 
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Weimar, 1979. Ed. W. Morgenroth. Berlin. 
Humboldt Univ. Inst. of Asian Studies. 1979. 
358 p.
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312 p.
B 5

MEYER, R.: Schmierstoffe und Schmierungs- 
technik. Englisch-Deutsch, Deutsch-Englisch. 
2. Aufl. Berlin. Veri. Technik.1980. 132 p. 
(Technik-Wörterbuch.)
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P 1

OLIVIER, R.: Wörterbuch. Französisch-Deutsch. 
10. Aufl. Leipzig. Enzyklopádie. XVI, 708 p.
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Moskva. Russkij Jazyk. 1980. 560 p.
3 14

Russko-ukrainskij slovar'. Red. S. I. Golo- 
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refratories. English, French, Germán, Arabic.
Rév. and ed. Abd-El-Wahed etc. Cairo- [Leip- 
zig] . A1 Ahram, Ed. Leipzig. 1981. 107
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AOKJIAAH
na Flbpeama HayuoHaAna KOH^eptHitui 3a e3UKoso cmpoumtAcmso

1. Eomckos Pamt.t, E^mh nyau h hchjokch thb b cjioBooőpaaosaTCJiHaTa chctcmb Ha 
CBBpCMCHHHK ŐUIFapCKH C3HK — KH. 1, C. 81—85.

2. Eocuakos KoNcmaMrwH, 2IeTepMHHOJiorH3auHxra, cihkoboto ctpohtcjictbo h c3hko- 
BaTa KyjiTypa — kh. 1, c. 68—71.

3. SoxdMcuts Todop, HsroBopnH h npaBonucHM BapnaHTH b khhxobhhk ővnrapcxH e3HK — 
kh. 1, c. 47—51.

4. Budttios Muxoua, 3a hhkoh hcojiofh3mh b y3yca Ha jihcujhoto cr»CToaHHC Ha cbbpc- 
MCHHHK ŐT»nrapCKH C3HK — KH. 1, c. 72—75.

5. Teopeues Baoóumup, 3HaMCHHCTO Ha npaBonHCHaia pe$>opMa ot 1944 r. — kh. 1, c. 
5-8.

6. JJypudanos Hsán, Oőihoto C3hko3H3hhc h npo6,ieMHTC Ha cthkoboto ctpohtcjictbo — 
KH. l.c. 9—19.

7. 3oumos fiopdan, Ha xaxBH nocraBKM TpaŐBa aa cc H3rpaxjia TCpMHHonorHXTa na ci»Bpe- 
mchhhx őxnrapcxH C3HK — kh. 1, c. 29—32.

8. Heanosa MaAuna, ílpeBoa h khhxobch c3hk — kh. 1, C. 76—80.
9. Kovee Hsán, MHoroacneKTHOCT Ha npoŐJicMa 3a jiHaJiCKTHOTO — kh. 1, c. 55—60.

10. Huno.tosa PyctAuna, 3a HHTCjicKTyajiH3auHjrra b cibpcmchhhx 6i»JirapcKH khhxobch 
C3HX — KH. 1, c. 61—67.

11. Tlaiuos Tltmbp, Khhxobhocthkobm hopmh b npoucc Ha ycTpofiCTBO — kh. l.c. 33—40.
12. Honos KoHcmaxmuH, HapojiHH chhtbkthmhh thíiobc h CTaanapTHiauMSTa Ha Owirap- 

CKHX C3HK — KH. 1, C. 20—28.
13. Hbpsts Xpucmo, EsHKOsa KyjiTypa h cctcthmccko Bi3nHTaHHC — kh. 1, c. 41—46.
•••Hbpea HauwoHanHa koh^pchuhh 3a cthkobo ctpohtcjictbo — kh. 1, c. 1—4.

M3KA3BAHWH
na Hbpsama HaquoHa.ma Kox^epexnu.H 3a tsuicoso cmpoumtAcmso

1. BaAmep XuAMap {JJaünque), Hó hhkoh couhojihhfbhcthwhh ainpocn — kh. 1, 
c. 87—88.

2. Tomhoscku HtdtAno, Omc bcahix 3a nojuiTHxara no TpaHcxpHnuHXTa — kh. 1, 
c. 96—100.

3. ^baMUHa Esetni™ (Mockso), AKTyajiHH npoOjicMH Ha c3hkoboto ctpohtcjictbo — 
kh. 1. c. 86—87.

4 3axaputs EyóuMup, Kpmthmcckm őcjickkh Bipxy nocjicuHara npasonHCHa pajjopMa — 
1, c. 100—102.

5. Kocts Kupu.i, 3a c3hkoboto ctpohtcjictbo — kh. I, c. 89—92.
6. Honos KoHcmanmuH, Hopmhtc TpaŐBa jia noju^pxaT cnacTHHHa CTaŐHJiHOCT b khhjkob- 

HMS C3HX — kh. 1, c. 95—96.
7. Tontuvapos BtaduMup, E3hk őoraT, C3HK 3a bcckhfo — kh. 1, c. 92—95.
8. )Kok (Hapu^tc), Khhxobho h aHanerTHO b c^bpcmchhhx &wirapcKH khhxobch

C3HK — KH. 1, C. 88—89.

CTATHW

1. Asdstcues XCsaw, PeaJiM3Mvr na ccnTCMBpHücKaTa JiHTcpaTypa b EKurapHü (Feo Mhjicb, 
„CcnTCMBpH“) h nporpccHBHHTC őajixaHCKH JIHTCpaTypH — KH. 4, c. c. 46—53.

2. Asdotcuts XCtAbo, Cpea. naposa — kh. 6, c. 29—43.
3. Eoakomcku Todop, CJiOBOo6pa3OBaTCJiHH omohhmh c omohhmhh ochobh — kh. 6, c.65—37.
4. Ept3UHC*u Cme^QH. Hakoh oőocoőchh xoHcrpyxuHH b őwirapcKHx h dojicxhh C3hk — 

kh. 6, c. 74—79.
5. EptlUHCKU Cmt^OH, CHHTaXTHMHa 4>yHKUMX Ha HCOnpCJICJIHTCJlBHTC KCCTChX.CHMJI OT 

THna Koümo u da e — kh. 4, c. 30—37.
6. Be.ixes Hembp, I1OC3HA Ha couHajiHHa koh<|>jihkt — kh. 6, c. 18—29.

7. Bbmoe Bbpóan, Cthjiho-C3hkobo csocoőpa3He Ha Pa3UBCTHHKOBHTe actckh tbopőh — 
kh. 2, c. 62—80.

8. Bbmos Bbpóan, npaxaTa pe»< b poMaHa na CTc^aH Ahhcb „nvurr kim Co4>h«“ — kh. 
4, c. 11—20.

9. Teopeues Emu a, PcHceanc, őapox h npocBcmcHKe b ŐKnrapcxaTa jiHTepaTypHa hcto- 
pHB — KH. 6, C. 1 — 17.

10. Teopeueea KptMena, Kopcjibthbhh motophh niarojiH b cipőoxipBaTCKHA C3hk — kh.
5, c. 65—76.

11. fluMumpos Eleüo, Tuxosa Mapux, npeucMT»pTHaTa mojiktsb Ha KoHcraHTHH-KHpHJi 
<pHJlOCÖ<t) — KH. 4, c. c. 1 —10.

12. fluMuesa Pocuya, ElÁi]vÍKn Nopapxia (1806) xaTo naM<|)JicT h HjieojiorHA c otjicji 
Ha HXKOH HJICH H CaTHPHMCCKH TCMH y ŐKirapCKH B3>3pOXACHCKH aBTOpH — KH. 
3, c. 32—54.

13. 3axapuesa Hpuna, ÜHTCpHauHOHajiHOTO 3H3hchhc Ha pycxaTa KJiacHHCCxa JiHTcpaiypa 
cnopc/i pa3ŐHpaHHHTa na IIchmo Cjiabcükob — kh. 2, c. 52—61.

14. fiopdaHosa JhoóuMa, AőpcBHauHHTa b OkJirapCKHa khhxobch c3hk — kh. 3, c. 1—14.
15. Kanaiupcxa Mapeapuma, JIcohhji JIcohob h hbcjicactboto na JIcb Tojictoü—kh. 6, 

c. 54—64.
16. Kúposa JIuaua, Kim npoőncMaTa 3a caTHpara b OajixaHCKHTC JIHTCpaTypH ot Kpaa Ha 

XIX h HasajioTo Ha XX bck — kh. 4, c. 38—45.
17. Ko.iesa flopa, 3a noenucaTa Ha Mjihm Bojich — kh. 5, c. 51—64.
18. Kyyapos Hsán, Kim Binpoca 3a 4>yHXUHOHaJiHO-ccMaHTHHHMTC xaieropHH h B3aHMO- 

JlCttCTBHCTO nOMCJKOy HM — KH. 2, c. 38—51.
19. JIa3aposa Akcsao, Kt>m Binpoca 3a ynoTpcőaTa Ha CHHTaxTHHHHTe Bpi>3KH — kh. 3, 

c. 55 — 63.
20. Menes KoHcmanmuH, Uap Hsán AjicxcaHjrbp Karo jupxaBen m KyjiTypeH ctpohtcji — 

kh. 2, c. 23—37.
21. Ments KoHcmanmuH, KHpHJiOMeroiiMCBCKa MO3afixa (Ecjicxkh h pa3MHCJiH ot pwconH- 

chha otjicji na nyŐJiHHHaTa ŐMŐHOTCxa „M. E. CajiTHKOB-lUicjipHHu b JIcHHHrpaa— 
KH. 5, c. 1—12.

22. M.iadtnosa Mapeapuma, Bvpxy nocTHxaia Ha hmkom uhkjih őuirapCKH, cjiOBaiiiKH h yxpa- 
HHCKH HapOAHH HCTOpHHCCKH I1CCHH, KH. 3, C. 15—24

23. HayMos AAtKcandip, Mhcjih Bi>pxy crapoOuirapcxaTa h crapocjiaBRHCKaTa TeopHM 
na npCBOjia — kh. 5, c. 13—19.

24. HayMosa Ttptia, (KpaxoB), 3a aHTHHHMTe cioxctm b apaMaTyprHxia Ha JIk>jimhjt 
Ctomhob — kh. 3, c. 64—71.

25. Hunts AAtKcandbp, TpHHaflccr cthmojiofhh — kh. 5, c. 20—32.
26. Tltmpos Muaw, 3aMHci>Ji h H3Ka3. 3a KOHTCKCTa h nojiTCKCTa y Ejihh riejiHH — kh. 

5, c. 33—44.
27. Podt Mameü UltAt, COPK)), K*m reHC3Hca Ha „PancojiHH Ha őiJirapcxH* rycjiap“ ot 

Ahtoh AiiiKepu — kh. 4, c. 21—29.
28. Pyces IltHbo, JlHTepaTypaTa h HCTopHXTa b B-wirapna m b K)roH3TOMHa Eapona npC3 

XIX bck — kh. 2, c. 1—9.
29. PycuHos PycuH, E3hkt»t na Paftxo Xhh3H(í>ob ot FJicjiHinc na HCTopHara Ha 6-wirapcKHS 

KHHJKOBCH C3HK — KH. 2, c. 10—22.
30. PycuHos PycuH, Etmkit Ha Chmcoh PaacB b „Ctpohtcjih Ha ciBpcMCHna EKnrapHa“ — 

KH. 5, c. 45—50.
31. Cnacosa-Muxaú losa Cuűxa, CcMaHTHMHH othoujchha npw MHoroiHaHHaTa (fipaieojiorHWHa 

cnHHHua — kh. 6, c. 44—54
32. Todopos Bsauhko, HaŐjnojiCHHx Btpxy xypHanHCTHxaTa Ha Kapcji HaneK — kh. 2, 

C. 81—91.
33. UaHKos Kupát, Ki»m ceMaHFHKaFa Ha ejjHa rpyna BviBpaTHO-cpejHH rjiarojiH — kh.

3, c. 25—31.



HAVHHM CBOEUIEHUB
1. Aietcaiidpot AiexcaHtep, HanaaaHe Ha rnacHHie a MHiHítcxHie rosopH — kh. 3, c. 

c. 77—82
2. Buteaot Muxau.i. Kim BEinpoHiBonciBoro Ha hbkoh noBeMecnoBHH CMeraHHa a cw- 

apeMeHHHa ömrapcxH e3HK — kh. 2, c. 113—116.
3. Buteaot Muxau.i, CHHiaxiHMHaTa ciuihoct Ha H3pewHH»Ta c napa iHHraacTHHecKH 

cerMeHTH — kh. 4, c. 73—82.
4. JJacKa.iot Huxoxaü, AonHCKaia Ha F. C. PaKOBCKH a mciukhh bccthhk „HapoAHH hhcth“ 

ot 17. X. 1863 roAHHa — kh. 5, c. 80—84.
5. JJypudaaot Hsán, Bwir. oöcHHaaM, oöcHHa — kh. 3, c. 86.
6. Ecteoaiu IKok, 3ana;tHoeBponcACKHic otthbh 3a JI. H. TohctoH a öknrapcKHB nexar 

ot 90-tc toahhh Ha XIX bck — kh. 3, c. 72—77
7. K.iu.ueu<oea fixa, „Bcjihht ecxaapoH" — kh. 2, c. 92—94.
8. Koxeta Hopa, Botoaama moöoB — kh. 3, c. 82—86.
9. MocKOM-EiencKa Buoxema, Ccmbhthmhh ocoöchocth na hskoh rnaro.iH a MHHano 

apeMe — kh. 4, c. 54—59.
10. Hetet Htaa, Kim aanpoca aa KBanH<j>MxauHHTa Ha encMeHinie a cnoBocMeiaHHaia 

ot ™na „tárná aona" — kh. 2, c. 82—86.
11. Oadpaiuota Hm, Kt>m ainpoca la pa3BHiHero Ha MneHHara <t>opMa a 6inrapcXM« 

cihk — kh. 5, c. 77—79.
12. Hempota Cme^xa, MeciOHMCHHKia Karó nexcHxorpadKKH npoöneM — kh. 2, c. 

107—113.
13. Honot KoHcmaamua F., CnoaeCHO-xyjoxeCTaeHa CHJia Ha cthxotbopchhcto „Hhcmo" ot 

H. H. Banuapoa, kh. 6, c. 92—97.
14. Honoe Cmona, Eihkobo-cthhhcthmhh h cHHTaKTHMHH ocoóeHociH Ha noaecrra „HeMHnn- 

Hcaparn" ot Hsán Balos — kh. 6, c. 86—91.
15. Patet Hson, 3a mpBHic npcBOTH na n. n. CjiaBekKoaaia noe3H« a cptGcxaia HHiepa- 

Typa — kh. 2, c. 103—107.
16. Pycuaot Pycua, Mbctoto na UopaaH Xaj^HKOHCTaHTHHOa Axhhot b MCropHBia Ha 

HOBOÖKirapCKHH KHHXOBCH CIHK — KH. 6, C. 80—82.
17. Cmeffiaaoea Cmeffiaaxa, CiaTHCTHaceXH anajuo Ha np0H3BeaeHHie h laciHie a6cipaxiHH 

csmecTBHienHH HMena a nyöaHUHCTHKaTa Ha JI. KapaaenOB h Xp. EoTea—kh. 
1. c. 105—106.

18. Teióuiot Kapói, SvirapcKara perHOHamta xyaoxtecTBCiia nHTepaiypa a BauaT — kh.
4, c. 60—70.

19. Uoneta Aaaemacun, Aua AxMaToaa a EmrapHB — kh. 6, c. 83—85.
20. Hepaeta Mapun, „UeH nocneaeH — aeu rocnoaeH" — Tpero Hiaanae — kh. 2, c. 

98-103.
21. Hepaeta Mapun, Enhh FlenHH, Hl „SeneiKKH Ha peaaKTopa" — kh. 3, c. 88—91.
22. 'lepnem Mapun, 3a Emhnhbh CraHCB — kh. 4, c. 70—72.
23. lupnaa.iuet Cme^aa, Oxtombph b TBOpneciBOTO Ha noeia-peBomouHOHep Bacn.i Ka- 

paraoioB — kh. 3, c. 91—92.
24. Ulayp B.wduuup (Et>pho), 3a CTHMonorHHTa Ha npanaraTenHOio mmh HexpHB — kh. 

3, c. 87—88.
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1. EaiaSaaota Xpucmum, noc3Haia Ha HmconaR JlanHea Ha MemxH e3HK [Nikolaj Liliev, 
Amliky pili sapomnéni. Odeon, 1977. Pfeloiili Vlastmil MarSifek a Jana 
Markova] — kh. 2, c. 117—119.

2. EauKoe Tpuffiou, ConHaHO laaoeaaHHe Ha őknrapcxara MeaHeBHCTHKa [Eohi>o Ahicnob, 
Hl crapara öinrapcxa, pycKa h cpnöcxa nHTepaiypa, M. III, C., 1978, 281 c.) — 
kh. 3, c. 96—100.

3. Eaunoe TpudioH, MoHorpa<|>HS iá /jHMHrap KaHraKyiHH [FeoprH JJaHMCB, ZJhmhtep KaH- 
TaKyiHH, C., 1979, 212 c.] — kh. 6, c.) 100—103.

4. Eocu.ixoe KoucmaiunuH, CöopHHx iá Hciopnaia na khhikobhh» hh cihk [IlOMarano no 
HCTopna Ha öanrapcKHH khhkobch cihk (Beipomtchckh nepHoa), eaCTaeHTcnKa 
Bchmc Flonoaa, Co<t>Ha, 1979, 378 c.] — kh. 6, c. 104—105.

5 Fchob Kpecmbo, Hhtcpccho h uchho uayano HicneaBaHC Bipxy pycxHB poMaHTHitM 
(PyccKHft poMaHTHiM, Otb. peaaKrop K. H. EpHropasH, hih. Hayxa, JleHHHrpaa- 
cxoe OTaencHHe, 1978 r., 286 c.] — kh. 6, c. 108—109.

6. nuMxee Kapu i, IIpHHOC kbm HiyaaaaHCTo Ha yManHTenHOcrra b OanrapcKHH cihk [E. 
KplaricB, yManarcHHOCTTa a öanrapcKHa cihk, Hapoana npocacra, C., 1976, 94 
c ] — kh. 3, c. 102—104.

7. JJoepaMadMcueta Examepuna, Uchho HinaHHe Ha CTapo6t.irapcKn naMCTHHUH [Anre- 
HHHa MHHMeaa, Crapo6T>.irapCKH khphbckh OTracncuH, EanrapcKH cihkobh na- 
MCTHHUH, T. I, C„ 1978 T., C. 258) — KH. 1, c. 108—109.

8. 3axapue»a Hpuua, MHOrocrpaHHO npoyMaaHe Ha cbbctckhh pombh [Cobctckhü pOMau. 
HoaaropcTBO. FIoiTHKa. THnonorHH. M., Hm. „Hayxa", 1978, 690 c.) — kh. 
5, c. 90—94.

9. Heauoe Cmxuo, Ot hobh, cxbpcmchhh hoihuhh [Hsán CecrpHMCXH, Ebhh Ucuhh. 
EKirapcKH tmcaTeJTH ia neua h iohohih, .Ötcmcctbo", C„ 1978 rl — kh 4 
c. 93 = 94.

10. ÜopdaHoe Axexcaadbp, HicneaoBaTcncxH rpya Bxpxy MCKAyHauHOHanHHie jiHTeparypHK 
BiaHMOOTHOUICHHX [UpOÖnCMH Ha CpaBHHTCaHOTO HHTCpaTypOlHaHHC, EAH, C„ 
1978] — kh. 5, c. 88—90.

11. nopdaHoe Xpucmo, Cbbpcmchhhxit b MHBora h b nHTCparypaTa [OiepoB BHTajiHü, Ko- 
MyHHCTKT B XHBOTa H B NHTCparypaTa. JlHTepaTyPHO-KpHTHMHH H nyÖJlHUHCTHHHH 
oaepuH, UapTHMar, C„ 1978, 296 c.] — kh. 3, c. 104—107.

12. Koaaxee Huko.ioü, TonOHHMHara b PaMOxxo [KoHCTauTHH FIodob, Mccthhtc HMCHa 
b PaíJiOBCKO, C., 1979, 182 c.) — kh. 6, c. 98—100.

13. Mapeoe rpueop, Hhtcpccho h noneiHO nOMarano (BxnpocH Ha öimrapcKaTa jkkchxo- 
/iothb, ObCTaBHTcn nen>p riamoa, C„ HapoaHa npocacra, 1978, 179 c.j — kh. 
5, c. 85—88.

14. Muaueta Aueexuna, Hob rpya Bxpxy crapofruirapcxoTO cnoBooőpaiysaHC [Helmut 
Keipert. Die Adjective auf-tclani. Studien zu einem kirchenslavichen Wortbil- 
dungstyp. I. Teil, Osteuropa-Institut an dér Frein Universitat Berlin, Slavistische 
VeröfTentilchungen, Bánd 45, Wiesbaden 1977,. 237 s. kh.4, c. 91—94.

15. Mupueta Uopa, H«oh mhchhx no yMeÖHHxa na T. A. HaaHoaa [T. A. HsaHOaa, Crapocna- 
BBHCKHtt B3HK, MocKBa, „Bucuiaa mK0na“, 1977, 199 c.] — kh. 4, c. 84—89.

16. naexoe Heaa, yenemen Hornén B*pxy eanrapexara nHTepaiypa [CretjiaH Enee- 
TepoB, Ahtohothb Ha öxnrapcxara NHTepaiypa, HaöpaHK tckctobc h xapairre- 
PHCTHXH, Hayxa h HlxycrBO, C, 1977, 680 c.] — kh. 3„ c. 100—102.

17. nae loe Hmh, HnrepecHTe Ha Mapxc h EHrenc ki,m cnaBHCinxaTa [Jan Pelr, Slavis- 
tické zájmy K. Marxé a B. Engelse, Univerzita Karlova, Praha, 1976, 
126 s.) — kh. 4, c. 83—84.

18. liánét Hxun, MapxcHMecxaia nHTepaiypna mhcen b oueHxara Ha cKBpeMCHHOCiia [Feop- 
HO^m*’ JI,*TepaTypHHTe yP°UH "a HyHasapcxH, C„ 1977 r„ 186 c.] — kh. 1

19. nemKot llatex, KoMnncxccH nonxon kkm TCMnopanHaia, BHNOBara h MOnannaia ce- 
MaHTHxa Ha cnperaeMHTe rnaronHH 4»pmh b ÖMrapcxHH e3HK (Hilmar Walter 
Temporale, aspektische und modale Semantik des Verbum finitum im modemen 
Bulgarischen Berlin, 1977 (Abhandlungen dér Sachsischen Akademie dér Wissen- 
schaften zu Leipzig, Philologisch-historische Klasse, Bánd 66, Heft 4 c 95 
ronHM <t»pMar] — kh. 1, c. 112—114.

20. Pateta Bacu.ixa, 3axoHOMepHociH Ha pa3BHTHero HacnaB«HCXHiee3HUH[OTr. penarrop 
mh. Köp. Hsán JleKOB, C., 1977, H3a. Ha BAH, 173 c.] — kh. 1, c. 117—122.

21. Catota Hte.iuua, HacnenBaHe Ha e3HKa na öwrapcKHB nevar [Cie<t>aH EpeiHHCKH, 
EiHKOBO-CTHnHCTHHHM BsnpocH Ha 6snrapcKH« nesar, Co<|>hí1ckh yHusepCH- 
TeT „KnHMeHT OxpHaCKH", 1979, 278 c.] — kh. 2, c. 119—122.

22. Todopot Be.tmxo, IIphhoc kkm CMnaBaHero Ha cHHieiHpan rpya no hctophx Ha cbctob- 
Hara enaBHCTHxa [MeTononorHsecxHe npofijieMu hctophh cnaBHCTHXH, H3aa- 
TenbcTBo „Hayxa, M.. 1978 r., 339 c.] — kh. 3, c. 93—96.

23. 7bdop<M Benuuto, Vnoa b cnaBHCiHKaTa [Studie z dejin svetovej slavistiky do polo- 
vice 19 storotia, Ved. red. J. Hrozieníik, Bralislava, 1978, s 511] — kh 5, 
c. 94 — 95.

24. lloueta AHacmacux, Or no3HUHHTe Ha ChBpCMcHHata nHieparypna Hayxa [B. O. Kop- 
MaH, JlnpHxa Hexpacosa, Haaamie BTopoe, npepaöoiaHHoe k nonojmeHHOe, 
MxeBcx, 1978 r„ 300 c.] —kh. 1, c. 115—117.

25. latdapota JJevxa, yöeaHTeneH rnac b cnopa 3a UocioeBCXH [BemoBCKas B. E. UoiiKKa 
powaHa „EpaTE« KapaMa3OBH, JI., 1977, 198 c.] — kh. 6, c. 105—107.



XPOHHKA

1. EpejuHCKu Cme^aH, /[BaHaftcrHXT őiphchckh jictch ccMHHap no CJiaBHCTiixa — kh. 
6, c. 113—115.

2. Epc3uhcku Cme$an, Flipan öbnrapo-CKaH^MHaBCKH CHMno3HyM (24—30 ccotcmbph 
1979 r.) — kh. 4, c. 101—104.

3. Ept3UHCKu Cme^an, TpcTaTa ŐKurapcKO-noJicKa jiHHTBHCTHnHa kohíJjcpchuws (Co^hb, 
16—18 orroMBpH 1979 r.) — kh. 5, c. 99—101.

4. Eocuako* KoHcmanmuH, KojiOKBHyM „Pojurra h mjictoto Ha c3MKa b MexAyHaponHHM 
ryjiTypcn o6mch“ — kh. 3, c. 111.

5. PyzyAawa Haohkq, Bropa 6wirapo-6cJiopycKa koh^pchuha na tcmb „Euirapo- 
őenopycKH neKCHrajiHH napaiienn“ (Co4>rn, 16—18 oktombph, 1979) — kh. 5, 
c. 101—103.

6. HozpaMadxcueea EKamepuna, B naMCT Ha npo<t). Fisán rxn%6oB (1918—1978) — 
kh. 3, c. 112—113.

O 7. HwMedxcues K)puü, E^ho ctojicthc Ha Haponna ÖHÖJiHOTCKa „Khphji h MeroaHA** —
kh. 4, c. 95—98.

8. Kamyui Ejeupa (Ey^anciua), 80 toahhh ot poxjchhcto Ha HmBan KHexa — kh. 2, 
c. 123—124.

9. HuKo.ioea Ceem.iuHa, nipsHUT jictch KonoKBHyM no CTapoői>jirapMCTHKa — kh. 1, c. 
123—125.

10. riaeAoe Hmh, XVII MtxayHapoaeH jictch ccMHHap no ŐKnrapHCTHKa 3a syxnccTpaHHH 
&knrapMCTH h cnaBHCTH — kh. 6, c. 110—111.

11. na«Aoea PyMnna, HaysHomcncHOBaTCJiCKaTa ncftHOCT Ha <f>aKynreTa no cnasaHCKH 
(jjHiionorHH npc3 1978 r. — kh. 4, c. 98—101.

12. nenwaHoe Andpeü, CnaBBHCKH puonHCM, hokymchth h KapTH 3a ŐKnrapcxaTa hcto- 
Phh ot BaTHKaHCxaTa ŐHÖnHOTCxa h TafiHHS apxHB Ha Bainxana — kh. 2, c. 
124—125.

13. FJonoe KoHcmanmuH, Flipsa KOMruieKCHa KOH4>tpeHUHs no ŐKnrapwcTHKa — kh. 5, 
c. 96—98.

14. Cyzapeea TtK.ia, Cmaüueea Emu au a, Biopa wayHHa KOH(f>cpeHUHa no &KnrapncTHxa b 
TÁP — kh. 3, c. 108—111.



r. XXXV — 1980

CTATWW

1. Axencuena A^poduma, Mjiha Ejtmkob — noőinrapMieB ot rpuiKH — kh. 5, c. 23—37.
2. An:anacoea HeemaHba, npoő/ieMiT HaunonanHO— oőuiOHOBeuiKO b caMOCVJHaHneio Ha 

OwirapcKaTa JiMiepaiypa— kh. 5, c. 12—22.
3. Eaitpadosa Ma.i, CrMJincTHHHa pona Ha MHoroKpaTHna nácién Binpoc b cTapofh»nrap- 

cxaia xoMHJiHfina JiHiepaiypa— kh. 4, c. 46—50.
4. bűHKoe TpuffioH, 3a m>pBaia npenpaBKa Ha „Mctophh cnaBBHo6ojirapcKafl“ kh. 1, c. 1—12.
5. Eondacuee Hupun, K)fobckoto, CTaHano bbtobcko b „Enonea Ha 3a6paBeHHTe“ — kh. 2, 

c. 44—54.
6. Epe3UHCKu Cme$aH> /IpeBHH h hobh népin b cnmaKCMca na OuirapcKMB c3hk — kh. 2, 

c. 1—16.
7. BeAena Jludun, fíopaan Mobkob — iBopnecKM noinuHH n xyjKOKeciBeHO CBoeoőpaiHe — 

kh. 6, c. 14—23.
8. BeAena Ma.i, HipBO nnue b xyaoxeciBeHaia npoaa — kh. 4. c. 28—37.
9. Be.mee Be.r ^, Hbkom npoőJieMH Ha naHCHeBeACHHeio — kh. 6, c. 35—44.

10. reyeMűH BoA^eam (CaupópioKen), TeKcryanHO-jiHHrBHCiHHeHM HaŐjnoACHHA Bipxy nnpn- 
xaia Ha Xpncio Éoicb — kh. 6, c. 74—80.

11. Feopzuen Emua, 3HanMiejieH őijirapcKn nncaieji n npeBO/ian oi XIV bck — kh.6,c.29—34.
12. JIuMumpoe Heüo, Okojio npeAncnoBHeio H HaiBanHeTO Ha „3jiaiocTpyfi“ — kh. 2, c. 17—28.
13. ^o6pee Hsán, 3Haxii T b rnaronHnecKHic lexciOEe — kh. 2, c. 40—43.
14. Eachcku ÍÍopdaHt Kim nciopMHia Ha cnoanie u.iu h u b ciapopycKH n ciapoOinrapcKn 

e3MK — kh. 1, c. 24—34.
15. EcKena3u Xta*, M. E. CajiiHKOB-Ulne.apHH b Emrapna — kh. 1, c. 35—50.
16. PfAuen CmoAH, JIhmho JleőejiAHOB— nacoKM b TBopnecKHie npceHHH na noeia — kh. 6. 

c. 45—63.
17. KoceCKa-Toiueea Buo.ienia (BapuiaBa), KaieropHMia onpejiejieHOCT — HeonpeAenenixi 

xaio „noHrrnAHa KaieropH«“ — kh. 3, c. 33—42.
c.

18. Köven Huhoaűü, JlamHCKHie H3pa3H b ciHHHeHHBTa na BnajiHMHp Unnn JIchhh— kh. 6. 
c. 1—10.

18*. Kpbimeea Jlemca, Oi peajiHo-KOHKpeTHOio ki>m xyziojKecTBeHO oőoőmeHHe (kim noeinxaia 
na üyuiKHHOBOio cinxoiBopenne „fi domhw ny.nHoe MFHOBeHbe *) — kh. 4, c. 38—45.

19. Mapnoncxa QuAUMena, CrpyKiypa Ha enoca „npeflaHun 3aBeiHn“ oi Bchko MapKOBCKH — 
kh. 3, c. 43—61.

20. Mcmena EedoKUA, Borai xh3hch hit na jiMiepaiop-M3C.ne,noBaieji — kh. 6, c. 11—13.
21. Mevee Koncmaumun, Kp>ncn ynen cTapoőiJirapitCT (aKajieMHK Emhji Tcopfhcb na 70 

foahhh) — kh. 3, c. 14—18.
22. MuxaüAona ^i/Munipuno, XyMaHHSBM m HpaECTBena mibhcchoct b tbophcctboto Ha JI. H. 

TojictoH h FI. K). Toaopob — kh. 1, c. 51—62.
23. Heden Hsán, Kim npoOneMme na ci»CTaBHOio hmchho cxasyeMO n cKa3yeMHO onpejienenne 

B ClBpeMenHHH ŐinrapCKH C3HK — KH. 4, c. I- 15.
24. Heden Mtan, CnHiaKiHHHH m ceManiHMHM , Meiax.or<i;o3M“ b EMrapcKMa C3hk— kh. 5, 

c. 65—73.
25. Hímen A.ieKcaHdbp, JUaiícci n ejina cthmojiofhm — kh. 2, c. 55—68.
26. HaeAona Pyxinna, Hob B.na^HMnpcKM jieTonEceu— kh. 5, c. 1—11.
27. Hempon Muam, Do MarwcipanHHn ni»T Ha couBajiHCiHnecKaia Jimepaiypa — kh. 2, 

c. 69—88.
28. Hempona CmetfíKu, CicioaHne Ha $opMaia 3a ynTMBOCT b 6r»jirapcKHA e3HK — kh. 5, 

c. 74—81.
29. Homieaiioe Mcau, MnorocipaHnH Haynno-iBopnecKM HHiepecn (axajiCMBK Denp JImhc- 

kob na 70 ioa«HH) —kh. 4, c. 16— 27.
30. Honon KoncmanmuH, HaynnoTO Aeno Ha npc4> HreiaH To.nopOB (1899—1962) — kh. 6, 

c. 64-73.
31. nonoe Koncmanmun E, CnoBecHO-xyAOMeciBeHO MafíciopciBO na l’co Mhjicb b uoeMaia 

,.CenieMBpn“ — kh. 5, c. 47—64.

32. Pacién Hean, „3anncKH no ObmapcKMie BbciaiiHH" m Hciopnorpa(|x:Kaia cmuhocf Ha ,.Ki>p- 
Basa neceH“ —kh. 2, c. 29—39.

33. Pycunoe Pycun, Cie4>aH M.ianeHOB Kaio hciophk na HOBOÓKirapcKMB cjhk.kh. 6,c. 24-- 28.
34. Ce.mMCKu JTiodem, AniepHauHH na ocnoBHaia cbuiacna npn hbkoh npMjiaiaiejniH c na- 

ciaBKa -oe-, -en- b őinrapcKM* e3HK — kh. 3, c. 62—66.
35. Xapa.iaMnuen Hean, IIpomchhic b (h>.nrapcKOTO MMenno ckjiohÓihc jo XIV bck h oiho- 

menneTo na khhxobhmuihc ot iiJKOJiaia na EbtmmmA Tt»phobckh k lm tax - kh. 1, 
c. 13—23.

36. Xapa.iaMnuee Hean, ExaBMie <|>opmh b noe3HATa Ha Banuapoti n cjho buxho H3HCKBaHe 
npn hcAhoto npeMijaBanc — kh. 5. c. 38—46.

37. IleHKoe Eopuc, npHHOCvr na To,aop HaBJiOB b pa3BHiMeio Ha MapcMCTKO-neHnncKaia 
ecieiHKa (no cnynafi 90 fojhhm ot pox^enHeio My) — kh. 3, c. 1—13.

38. Ubpnyuianoe Kocrna, EKnrapcKJ'ST Biipox^eHeu n 4>ojikj]opmct MapKO UeneHKOB (150 
foahhh ot poxaeHneio My) — kh. 3, c. 19.

HAyHHW CbOBlUEHHB

1. Ame.iueea ^anu, O^opMAHe Ha cnHiaKinnHOio oipnuanHe b HOBorpiUKMA e3HK b cpaa 
Kenne c 6i»JirapcKHA — kh. 5, c. 100—112.

2. Ame.toea Hcnpa, Eahh HHOBauMoneH npouec b cipőox-bpBaTCKaia na^exna cncicMa — 
kh. 1, c. 79—83.

3. Apnaydoe AAeKcandbp, 3a nponsxoAa na ccjihuihoto hmc JlecnneBO — kh. 4, c. 82—84.
4. Amanacoea LleemaHKa, Mna/in n CTapn — kh. 4, c. 67—82.
5. Bemen Be.mo, „Ha ffbHOTO** — ecieTHnecKH MaHH$ecT na ropKHeBHA xyMann3iM — kh. 4, 

c. 61—67.
6. BudeHoe Muxűua, Counannn napaMeipn na cpeaciBaia 3a C3mkob koht8kt — kh. 2, 

c. 97—111.
7. Bbmoe Bt>pőaH, JlHHFBHCTMHecxa npnpo^a h peneBn (byHKunn Ha SByKonoApaxaiejiHMie .ayMn 

b 6i>nrapcKHA emK — kh. 3, c. 84.
8. Eeopeuee Cmanbo, PairoBopHa n Oniosa JieKCMKa b cinna Ha AopnaH Üobkob — kh. 4, 

c. 51—61.
9. Epanec Aa^ (Eepeen), EuirapHCTHKaia n ÖKnrapMCTHie b HopserHA — kh. 5, c. 82—84.

10. HaMAHOSa MapUA, CHHOHHMHMHa OŐpa3HOCT B „XCepiBeHH KJiaAM“ Ha ACCH PaiUBCTHMKOB 
— KH. 1, c. 63— 68.

11. EcKenasu )KaK, 3axapn Ctomhob h pycKOTO Hapo^HMneciBO — kh. 4, c. 95—108.
12. Ko.ieea Jlopa, Haőnio^eHMM Btpxy hakoh noxBarn 3a paiKpHBane na xapaKTepnTe b po- 

Mana „Tiotjoh* — kh. 5, c. 113—119.
13. Köven HuKo.iaíc, Eahs Hcnancxa cMHiaKiMHHa cxeMa b hobofpt>ukm m őxnrapcKH e3HK — 

kh. 2, c. 119—121.
14. MuxaüAoe BbAvo, HaA-Manxaia náci ot uahoto (90 foahhm oi pox^eHneio Ha Myao- 

Mnp) — kh. 4, c. 92—95.
15. Muxaü.toe Muxoua, Teopm JImmmtpob 3a pycKMA e3HK — kh. 2, c. 111—119.
16. MuxaüAoea Examepuna, TypuH3MHie b poMana na Hsán Barna „Őoa bfoto** h orpaxe- 

Hnero hm b npeBOAa na poMana Ha pycKH e3HK — kh. 6, c. 81—86.
17. Monvena JIuaű, Üoan Exsapx h pycKaia xomh-hmb ot XII bck —kh. 3, c. 67—73.
18. HedeAveea IjeemaHKa, Hnxona HanoB — pa3Ka3Ban h ynen —kh. 1, c. 69—79.
19. UanAoe Mnan, Hchibccthh noeiMMHH OT3Byuw ot OwirapcKH HapoaHM necHH b netuKaia 

nwrepaTypa — kh. 4, c. 85—91.
20. nonoe KoHcmawnuH r.t CjioBecno-xyAOMecTBeHoio MaAcTopcrBO Ha flop^an ÍÍobkob b 

pa3xa3a „no XHuaia", kh. 3, c. 95—102.
21. Pycee nenw, 3a őinrapo-pyMUHCKOio nMieparypHO h KyniypHo oőuiyBaHC npe3 cpeAHO- 

BexoBHero — kh. 3, c. 73—84.
22. Pycunoe Pycun, Mhctoto na XpwcTO I". JJaHOB b nciopnAia Ha HOBOőbnrapcKHs khhxobch 

C3HK—kh. 2, c. 80—89.
23. CmoAHoea CeemAa, E3hk h cthji Ha poMana „)Kejie3HMrr cbctmjihmk** ot 4mmhtt»p TaneB — 

kh. 6, c. 86—97.
24. Xpucniox Uuucuü. 3a noeiMiccKaTa <|K>pMa na cmxoicopHHa rrcno ,- kh 2 c 89- 97
25. VepHena Mapui Ha „EenexHHK Ha peaaKiopa" — HyAOMiip —kh. 5, c. 96—100.
26. HnöaHon H^aii, 3a ntpaMst npeaoa ot 6i>jirapcKH cthk Ha pycKii (no cnyiaH 125 roaHHH 

01 H3AH33HCTO My) — KH. 5, C. 85—95.



ZIHCKVCHM

L Be.tea Be.ibo, Oiuc bc;h ux m TonoHHMHjna na EpcmxniKWfl Kpaii - kh. 1, c. 92- 100.
2. Buóchos Muxai; i. Flax sa nj oőjeMHie oko.io opioeiiXHHUTa KonHcbBKauxa Ha c/iHa MorócMa 

— kh. 3, c. 103—106.
3. Ko^ee Hunoiaii, rio hhkoh BKnpocx Ha npeBOja Ha awiHHHH noeTusccxM tckctobc — kh. 1, 

c. 84—91.

PEUIH3UW M OE3OPM

1. Apcmoe HuKo.iait' rnpoŐJiCMM Ha cpabHHTennoio Jixicpa iypo3HaHxe“ m HanexcnH 3a ŐKie- 
moio My pa3BHTHC — kh. 2, c. 122— 124.

2. AceHosa üems, npxxoc ki»m wcTopHsna na ŐKirapcxaia jicKCXKa [Rnymond Detrer, Hwnep- 
JiaHACKHTC 3atMKM B ŐMTapCKHM C3HK. flpHHOC KIM MCTOpMBTa Ha ŐKTfapCKara 
nexcxKa, Slaxica Gandesia 4 (1977), c. 121-174] — kh. 1, c. 100 -101.

3. Bán kos Epükön, Uchch ipya 3a 6-bnrapcKaia pixonxcna KHHia [Ky üo M. KveB, CxiőaTa 
Ha ŐKJirapCKHTe piKonxcx npei BeKORere, C., 1979, 224 c.] —kh. 3, c. 111—113.

4. SanKoe Tpu^ont Hob cjiaBHCTHseH ipya [Emhji reoprxeB, Ochobh Ha cjiaBxcTxxaTa h 
őiarapMCTHKaia, C., 1979, 356 c.j —kh. 6, c. 109—111.

5. SondMcues IlupuH, 3a xxBOTa Ha enxH ŐKnrapCKH BK3poxncHeu (^omo JIckob, To;iop llceB, 
CTpaHHUH OT MXBOTa H CMlŐara Ha eaxH BMpoxaeHeu, C., 1978, Ktj. „Oiesee ibch 
4>POH1“] —kh. 1, c. 102—104.

6. Be.nes Be.no, Hob npxHOc b őbarapcxaia MeaMeBHciHKa [/!. IleTKaHOBa, AnoKpx4>Ha jih- 
Tepaiypa x <|)onKnop, C., 1978 r.] — kh. 3, c. 113—115.

7. Buöetfbe Muxau.i, Hosa xpxcTOMaTxa no ŐKnrapcxa nxajiexTonorHír, [PÍopnaH HuanoB, 
EKnrapcxa nxajieKTOJiorxH,xpxcTOMaTMB, Rjiobühb, 1978, 209 c.] — kh. 5, c. 129- 131

8. Buőenoe Muxau.i, Kim xcTOpHSTa Ha cnaBxcTxxaTa x őinrapHCTHKaia (Práce z déjin sla- 
vistiky (VII), 100 vyroíi zaloíeni semináfe pro slovanskou filologii na Univerzité 
Karlovö v Praze. Usporadal Jan Petr, Praha, 1979, s. 180] —kh. 6, c. 112—116.

9. Ka.iuHoea Teodopa, Cibctckm rpyn Bipxy ŐKnrapcKara nxrepaTypa ot HasanoTO na Bexa 
[Bccbojioa 4- AHApeeB, ripoő.TeMM pcanx3Ma b őojirapCKOü nxicpaiype XX Bexa, 
W3j. Ha JleHXHrpa^cKHH yHHBepcxTCT, JlenxHrpaa, 1977, c. 179] —kh. 4, c. 111—114.

10. kamaüH Pydo.i^ (Xauóype), 3a npex3xa3HHTe popsin b ŐKnrapCKxx khhxobch c3hk. — 
kh. 5, c. 128—129.

11. KoÜHaxoe Hsán, HacjieABaHxa 3a xaiínyuiKXTe HapojHM hcchh ot Po/ionxTC [H. npHMOB- 
ckh, SaiípaKO, hcpbch x 3cnen. KHMra 3a xatínyuiKKTe necHM b pojoncKxx xpafi, x3- 
AaTencTBo „Xp. T. 4aHOB", FIjiob^mb, 1979 r.j —kh. 4, c. 115—117.

12. Mentesa EedoKiis, KanMianeH jpya BKpxy nmepaTypOBencKaTa MeaHeBHCTxxa [XI C. JIh- 
xanoB, no3Txxa jipeBHepyccKoR JiHTepaTypw, Tpero H3naHHe, „Hayxa“, M., 1979 r. 
360 c.J—kh. 5, c. 120—123.

13. Mocmpoea Tanvna, Hobx npxHocx b H3ysaBaHeTO Ha xcTopxjrra x awa.ieKTXTe Ha ŐKnrap- 
CKHH C3HK [U3CneABaHXíí BKpxy XCTOpWHTa X AXajlCKTHTC Ha ŐinrapCKXM C3HK, 1Í3A. 
Ha SAH, C., 389 c.] —kh. 6, c. 103—108.
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Jezik in slovstvo
Letnlk XXIV, sievllka 1 
Ljubljana, október 1978/79

XXIV, sievllka 2

Vsebina prve sievilke
Razprave In clankí

1 Joia Mahnic Zupanőié in Béla krajina
5 Francé Bezlaj Slovensko kremuc in bolgarsko kremus »alliaria officinalis*
7 Breda Ránt Knjizevno umetnisko besedilo v uéiteljevi pripravi na pouk (interprc- 

tacija proze predvojnega socialnega realizma)
13 Francé Pibernik Zvoéna poezija

lubllant
16 Franc Zadravec Jankó Liska — sedemdesetletnik

Slovenscina v javnl rabi
18 Breda Pogorelec Kaj je »prav«

Líterarnozgodovlnskl problemi, gradivo, komentarji
20 Martin Jevnikar Prispevek Martina Bencine za Cronijevo knjigo o Zupanéiéu I
23 Viktor Smolej »Ta hisa je moja ...«
24 Viktor Smoiej Pesem o aretiranem zupanu

Ocene in poroclla
26 Hanna Orzechowska Prvi poljsko-slovenski slovar
30 Janez Dular Tvorjeni vzrocni predlogi v slovanskih jezikih

Zaplski
31 Bogo Jakopii Fonetika Frana Grma

íz dela Slavlsticnega drustva Slovenije
1/3 Breda Pogorelec in Erika Kriiinik Poroéilo o tekoőem delu

Vsebina druge sievilke
Razprave In clankl
33 Martina Orozen Adverbializacija prislovnih doloőil in odvisnikov v slovenske?n 

diahroniénem jezikovnem razvoju
39 Franc Zagar Poucevanje sporoéanja
42 Bogdana Hermán in Tone Pretnar Problem tridelnosti in daktilske klavzule v trina- 

glasnem osmercu
45 Antonina Grybosiowa Jezik radijskih in televizijskih oddaj kot »uradna« razlicica 

sodobne poljécine

Slovenscina v javnosii
50 Mitja Rotovnik Pismo izvrsnega odbora predsedstva republiske konference SZDL 

Slovenije obéinskim, obalni in mestni konferenci SZDL in medobcinskim svetom 
SZDL za posvet »Slovenséina v javnosti«

52 Breda Pogorelec Pismo izvrsnega odbora Slavistiénega druStva Slovenije sloven- 
skim slavistom ob posvetu Slovenscina v javnosti

Metodicne izkusnje
54 Berta Golob Pisno sporoőanje

Líterarnozgodovlnskl problemi, gradivo, komentarji
55 Martin Jevnikar Prispevek Martina Benőine za Cronijevo knjigo o Zupanőicu II
58 Viktor Smolej Ilustratorji Meskovih mladinskih knjig

Ocene In poroclla
61 Alenka Logar-PleSko Jubilejna publikacija o Ivanu Prijatelju
63 Vilko Novak Prikaz slovenskih ucbenikov za zaéetni bralni pouk

Zaplski
64 Berta Golob Na rob solskim glasilom
2/3 Malej Rode Enajsti sr minar za makedoniste

íz dela Slavlsticnega drusiva Slovenije
2/4 Obvestilo o jugoslovanskem kongresu slavistov v Ljubljani 1979



oo kzi

Leinik XXIV, sievilka 3-4 Leinik XXIV, sievilka 5-6

Vsebina treije in cetrte stevilke
Razprave In clankl

65 Francé Bezlaj Slovensko, kajkavsko in őakavsko koca »serpens«
67 Joie Pogaénik Model Goldsmithovega romana Wakefieldski zupnik v genezi jugo- 

slovanske pripovedne proze
79 Slanko Kölnik Slovnicni pouk ob literamem besedilu
86 Erika Kriiinik Sinonimi v povesti Dostojevskega »Dvojnik«
92 Marija Kolar Smiselno branje umetnostnega jezika v osnovni Joli

V spomin
101 Franu Petretu v slovo
102 Malej Rode A. V. Isacenko kot slovenist
103 Albinca Lipovec Bohuslav Havránek
105 Viktor Smolej Ján Stanislav
107 Jurij Rojs Aleksandr Aleksandrovid Reformatski

Metodicne izkusnje
108 Andreja Biz jak 2ivalska pripoved Svetlane Makarovié v osnovnosolskem razred- 

nem pouku

Literarnozgodovinski problemi, gradlvo, komentarji
115 Franc Strimpf Indijski motivi in vplivi indijske filozofske misli v pesmih

Antona Askerca
121 Martin Jevnikar Prispevek Martina Bencine za Cronijevo knjigo o 2upanidiőu III

Ocene in porocila
124 Nikolaj Jez Celjski grofje v slovenski dramatiki
125 Andrijan L.ah Cas sinteze

Zapiski
128 Ircna Bratina in Nives Bogdán K polemiki o sodobnem pouku slovenscine
3-4/3 Matej Rode Institut za makedonski jezik

Vsebina pete in seste stevilke
Razprave in clankl
129 Leszek Moszynski Ali je íme Slovani rés nőmén originis?
137 Aleksander Skaza Spelje tradicije in novalorstva v romanu Peterburg 

Andreja Belega
140 Méla Grosman Pouk literarne interpretacije
149 Joie Koruza Zacetki slovenske posvetne dramatike in gledalisca
155 Olga Gnamus Prispevek tvorbno-prelvorbne slovnice k didaktiki

in psihologiji jezika

Slovenscina v javni rabi
162 Breda Pogorelec Slovenski jezik v ekonomski propagandi

Literarnozgodovinski problemi, gradlvo, komentarji
165 Joie Mahnic íz pesnikove zapuscine in delavnice
172 Mariin Jevnikar Prispevek Martina Béncine za Cronijevo knjigo o Zupanticu IV
175 István Fried Neznana pesem Jozefa Kosica íz 1837

Ocene in porocila
178 Majda Merse Razprave o jeziku Dalmatinove Biblije
181 Maijai Kmecl Leksikon literarmh pojmov
184 Gregor Kocijan Dve izdaji Pisanic
187 Silvo Fulur O poskusnih snopiéih ucbenika za pouk knjizevnosti v usmerjeneni 

izobrazevanju
189 Albinca Lipovec Slovenski jezik in lileratura v slovaskih ucbenikih
191 Boia Krakar-Vogel íz zbirke Otrok in knjiga

Zapiski
5-6/3 Aleksandra Derganc II. mednarodni simpozij »Kontrastivno preucevanje in opis 

ruscine in drugih jezikov*



Letnlk XXIV, stevllka 7 Letnlk XXIV, stevllka 8

oo

Vsebina sedme ste\ilke
Razprave In clankl
193 Francé Bezlaj Slovensko kos biti komu »parem essc, superari«
195 Janez Rotor Vkljucenost otroSke in mladinske knjizevnosti v izobrazevanje 

in literarno estetska vzgoja
202 Tjata Mikiié Dovrsniki in nedovrsnikí v slovenscini v primerjavi s perfektom in 

imperfektom v italijanscini

Jubllant
208 Joie Koiuza O slavisticnem delu Vilka Novaka (ob njegovi sedemdesetletnici)

Termlnoloska vprasanja llterarne vede
210 Matjai Kmecl Liriőnost in »spominjanje«
211 Aleksander Skaza Pojem (umetniSki) ,tekst'

Blbliograflja
213 Marko Kranjec, Alenka Logar-Pleiko, in Anka Sollner-Perdih Slovenistika v letu 

1978 (bibliografski pregled)

Ocene In poroclla
228 Niki Erűmen Bibliografija prekmurskih tiskov 1715—1919

Zaplskl
230 Joie Topot isié Nekaj o osebnih zaimkih
231 Maijai Kmecl Koroska v slovstvu
7/3 Obvestilo o etnolosko-slavistiénem posvetovanju
7/4 Popust na knjige Slovenske matice

Vsebina osme sievilke
233 Posvetilo stevilke akademiku prof. dr. Antonu Slodnjaku ob osemdesetletnici

Razprave in clankl
234 Steían Barbarié Zasnove Janezicevega literarnoprogramskega dela
239 Francé Bernik Pripovedna struktúra v Presernovem Krstu pri Savic*
244 Berta Golob Biografski román v solski praksi
246 Matjai Kmecl Gospodje Devin, Dolnik in Róván
251 Gregor Kocijan Zgodovinska snov v pripovedni prozi med Vrazom in Jurdicem
258 Joze Koruza Zacetki slovenske povestne dramatike in gledalisca
266 Lojze Krakar Petar Preradovic in Slovenci
273 Joia Mahnié Slodnjakove obravnave Ivana Cankarja
277 Vilko Novak Kosióev prezrti vir
279 Joie Pogaénik Glosiranje Presernove Glose
285 Janez Rotar Zgodnje pesnistvo Milosa Crnjanskega in Dnevnik o Carnojevicu
297 Joie Toporiiié O osebnih zaimkih v SSKJ
301 Franc Zadravec Prekmurska revolucija in Kranjceva próza

Zaplskl
310 Kronoloski pregled pomembnejsih dejstev iz biografije in bibliografije Antona 

Slodnjaka
8/3 V tem letniku Jezika in slovstva so sodelovali



Jezik in slovstvo
Letnik XXV, stevilka 1 
Ljubljana, október 1979/80

Vsebina prve stevilke
Razprave in clanki

1 Drago Bajt, Mencingerjev Abadon in utopija
8 Hermina Jug-Kranjec, Semantika in vloga kljuínih besed v romanu Bogovec Jemej 

OC 14 Méta Grosman, Odlomek pri pouku knjiievnosti

Literarnozgodovinski problemi, gradivo, komén tar ji
18 Milko Maticetov, Sv. Joief ne more plaóati Stibre. íz slovenskih ljudskih pesmi 2

Kulturnozgodovinske ekskurzije
23 Bozena Óraién, Maribor za vsakdanjo (slavistidno) rabo

Ocene in porocila
25 Marjan Dolgán, Janeí-Ravbarjev prirodnik ali nepojenjujodi őar okostenelosti

Zapiski
29 Breda Pogorelec, Petnajsti seminar slovenskega jezika, literature in kulture
31 Franc Jakopin,Tretja jugoslovanska onomastiőna konferenca v Dubrovniku
32 Franc Jakopin, Kam lahko seíejo ponaredki?

íz dela Slavisticnega drustva Slovenije
32 Predlog priporocil devetega kongresa zveze slavistiönih druítev Jugoslavije 

slavistiönim druSlvom

Letnik XXV, stevilka 2

Vsebina druge stevilke
33 Pozdravna beseda dr. Antona VratuSe, predsednika 

Izvrsnega sveta SkupStine SR Slovenije, na IX. kongresu 
jugoslovanskih slavistov, Bled, 17. 10. 1979

Razprave in clanki
37 Gregor Kocijan, Levstikov literarni program in mladi Juröd
45 Ivana Cernelic-Kozlevcar, O glagolih premikanja zlasli glede 

na glagol iti in stavöne vzorce
47 Franc Zagar, Operacije in transformacije pri jezikovnem pouku

Literarnozgodovinski pogledi, gradivo, komentarji
52 Rozka Stefanova, Znaíilnosti razvoja beloruske literature

Kulturnozgodovinske ekskurzije
58 Bozena Orozen, Maribor za vsakdanjo (slavistiőno) rabo

Ocene in porocila
60 Andrijan Lah, Dragocena dopolnitev
62 Nada Barbaric, Pripovedovalec in pripoved
64 Aleksandra De'ganc, Poglavja iz sploSnega jezikoslovja



Letnik XXV, stevilka 3 Letnik XXV, stevilka 4—5

Vsebina tretje stevilke
Razprave in clanki

65 Darko Dolinar, Prijateljeva recepcija Murna
72 Vatroslav Kalenic, Iz sociolingvistidne problematike jezika hrvatske knjiievnosti 19. stoletja
80 Janez Dular, O deíinicijah funkcijskih zvrsti in njihovi formalizaciji v §oli

Literarnozgodovinski problemi, gradivo, komentarji
85 Mihael Kuzmié, Kdo je avtor predgovora k Nouvemu zákonu iz leta 1771

Metodicne izkusnje
90 Jasna Cebron, Metodokréki pristopi k sodobni slovenski liriki
93 Danica Cedilnik, Od jezikovnega pouka k sporodanju

Kulturnozgodovinske ekskurzije
94 Bozena Orozen, Maribor za vsakdanjo (slavistidno) rabo

Ocene in porocila
97 Andrijan Lah, Kermaunerjeve knjige o slovenski dramatiki

Zapiski
100 Jaka Malter. Dvanajsti seminar za makedonski jezik, literaturo in kulturo

3/ÍV Prejeli smo v oceno

Vsebina íetrte in pete stevilke
Razprave in clanki
101 Joie Koruza, Slovenska dramatika po letu 1965
107 Tjasa Mikiié, Nekateri glagoli premikanja
115 Viktor Majdic, »Popravljani« Cankar
123 Joze Toporisic, Dve lekciji za usmerjeno izobraievanje

V spomin
130 Drago Sega, Beseda Antonu Ocvirku ob odprtem grobu

Literarnozgodovinski problemi, gradivo, komentarji
131 Joza Mahnic, Prióevanja iz preteklosti
134 Miran Hladnik, Leposlovje prvih majnikov
137 István Fried, István Sándor o Slovencih

Metodicne izkusnje
141 Vida Medved-Udovic, MetodoloSki pristop k sodobni dramatiki

Ocene in porocila
143 Helena Poláková, Prispevek k metodiki literarne vzgoje
145 Antonina Grybosiowa, Nekaj novosti iz poljskega jezikoslovja
148 Tone Pretnar, Jezikovna pogojenost, oblikovalna tvomost in slogovna zaznamovanost poljske

ga naglasnega verza

Zapiski
150 Viktor Smolej, Kugy, deiej, Smolle ipd.
152 Hermán Vogel, Bolj pojasnilo kot zagovor

Iz dela Slavisticnega drustva Slovenije
152 IX. mednarodni slavistióni kongres
4-5/3 Prejeli smo v oceno



Letnik XXV, stevilka 6 Letnik XXV, stevilka 7-8

Vsebina sedme in osme stevilke

Vsebina seste stevilke

oo

153 Növi fastni flani Slavistiínega druStva Slovenije

Razprave in clanki
155 Aleksander Skaza, Fragment o dramatiki Mihaila Bulgakova
160 Olga Gnamus, Izvor in funkcija samostalnifikega izraianja
165 Tone Pretnar, Metriöne osnove Mumovega verza

Problemi, gradivo, komentarji
171 Slavko KremenÁek. H genezi razmerja med etnologijo in slavistiko
176 Matej Rode, Jankó Bezjak in njegovi pogledi na frazeologijo

Metodicne izkusnje
179 Francé 2agar, Obravnava glagolske prehodnosti v osnovni Soli

Ocene in porocila
181 Joie Pirievec, Imenitna kulturoloSka razprava
182 Miran Hladnik, Prispevek k zgodovini sodobnega slovenskega pesniátva
183 Andrijan Lah. Zgledna gledaltéka publicistika

Zapiski
184 Janez Svoljsak, »Ta hi§a je moja ...«

6/3 Prejeli smo v oceno

185 Josip Broz Tito 1892-1980

Razprave in clanki
186 Joie Koruza, Pomen Franceta Kidrida v slovenski literarni védi
192 Francé Bernik, Cankarjev román in niegova struktúra
201 Joie Toporisic, Se k teoriji besednih vrst, posebno predikativa
205 Olga Gnamus, Kako pouőevati skladnjo v osnovni Soli
209 Albinca Lipovec, Verbalizirana pritrdilnica (nikalnica) v govoru Babnega polja

V spomin
214 Éteían Barbaric, Spomin na ravnatelja Franca SuSnika

Slovenscina v javni rabi
216 Jankó Messner, Zajedalec 'naj'

Literarnozgodovinski problemi, gradivo, komentarji
217 Joia Mahnic, Se nekaj pojasnil k őlanku Pridevanja iz preteklosti

Metodicne izkusnje
217 Silvo Fatur, Odkrivanje (nfc)znanega po raziskovalni poti kot vodilna metoda 

pri pouku knjiíevnosti v usmerjenem izobraíevanju
222 Magda Juvan, Ekskurzija - moinost popestritve pouka slovenSdine

Bibliografija
223 Marko Kranjec, Alenka Logar-Plesko in Anka Sollner-Perdih, 

Slovenistika v 1979 (bibliografski pregled)

Ocene in porocila
236 Franc Jakopin, Slovar slovenske jezikoslovne terminologije
239 Evald Korén, Govekarjeva pomembna korespondenca

Zapiski
242 Franc Jakopin, Pomembni stoletnici v ruskem jezikoslovju

íz dela Slavisticnega drustva Slovenije
242 S skupSóine Zveze slavistidnih druStev Jugoslavije

(21. oktobra 1979 na Bledu). Porodilo predsednika
244 Poroíilo predsednice SDS na obdnem zboru SDS 15. februárja 1980 o delu SDS

(od oktobra 1974 do decembra 1979)
247 Obvestilo Slavistiönega druStva Slovenije
247 Objava tem za zborovanje Slavistidnega druStva Slovenije v Növi Gorici jeseni 1980
247 Popravek
247 V tem letniku Jezika in slovstva so sodelovali
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B• • TiopuH. II. B. BceBOJioflOB. EnpMa: pe^nma n rio.rnrnKa. (Bv;uiniicxaH

canrxa n rocyAapcTBo)............................................................................... 2 239
C. A. IIunKUH. A. II. IllypuzuH. M. T. Khm. KopeücKne nHTepnaunonanHCTbi

b őopböe 3a B.racTb CoseroB na ^anbneu Bocroxe (1918—1922) .... 5 247
A. P. uluxcaudoa (WaxanKa.ia). Pajncn TaMaaroB. Oopvitposanne MHoroHauüo-

najíbnon .rnreparypnoH cncre.Mu b AopeBomounonnoM ^arecrane .... 1 229
B. A. Hiukuh. B. B. fleTpoB. IlapoAonaceneHHe Mhahb: AeMorpaÓRqecxaH 

xapaxrepHCTHKa ................................................................. j 225
Cnncox ocnoBHbix rpyAOB aoxropa reorpain’recKnx nayx, npo<í*ccopa lOpna 

^MHrpneBHMa ;lMnrpeBCKoro (K 60-Jiermo co jjhh pojKAenna).......... 3 245

HEKPO^OTH
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IlaMHTH UI. C. AH.mpoBa ....................................................................................... 2 248
P. B. BumKUH, JI. n. UtAtocuH, IO. JI. KpoAb (JleHHHrpaA); O. JlammuMop 
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II. Aauí8 (Baxy). IlaMHTH AŐava KepHMa A.th-ot.tm A/iH-3aAe ........................... 4 247
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GENERAL AND COMPARATIVE 
LINGUISTICS. PHILOLOGY.

GENERAL PHONETICS. 
INDO-EUROPEAN LANGUAGES.

DEAD AND ISOLATED 
INDO-EUROPEAN LANGUAGES

A G«neva School reader in linguistics. Ed. by Róbert Godel. 
Bloomington - London. Indiana University Pr. 1969. vili + 
361 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 333-338. Szentgyörgyvári Artúr. 
[Éev. in Hungárián.]

A Prague School reader in linguistics. Complled by Josef 
Vachek. Bloomington. Indiana University Pr. 1964. 485 p.; 
Vachek, Josef: The Linguistic School of Prague. Blooming
ton - London. Indiana University Pr. 1966. viii + 184 p. 
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 329-333. Péter Mihály . [Rév in 

Hungárián.]

AALTO, Pentti: Le vocabulaire du tzigane d’ Ingrie composé 
pár Sjörgen.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 21-32.

ADLER, Melvin J.: A pragmatic logic fór commands. Ams- 
:erdam. John Benjamins B. V. 1980. 131 p.
=NyK. 83. (1981). l.pp. 250-254. Fabó Kinga. [Rév. in Hun
gárián.]

Általános Nyelvészeti Tanulmányok 10. A nyelv hangdominiu- 

ma. Szerk. Telegdi Zsigmond és Szépe György. Bp. Akad. K. 
1974. 315 p.
= ALH. 28. (1978). 3-4.pp. 378-383. T [amás] Szende. 

[Rév. in Russian.]

ALTRICHTER Ferenc: Buridan és a név-reláció antinómiája. 
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 5-34.

— Buridan and the antinomy of the name realation.

American Indián languages and American linguistics. The 
Second Golden Anniversary Symposlum of the Linguistic So- 
clety of America. Ed. by Wallace L. Chafe. Lisse. Peter de 
Riddler Pr. 1976.
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 385-386. W[ilhelm] Voigt. 
[Rév. in English.]

AMIROVA, T.A. - OLHOVNIKOV, B. A. - ROÜDESTVENSKIJ, 

Ju. V.: Oéerki po istorii lingvistlki. Moskva. Nauka. 1975. 
559 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 320-323. Lévai Béla. [Rév. in Hun- 
gaitian. ]

ANTAL László: Nyelvek nyomában. Bp. Kozmosz Kv. 1981. 
231 p. (Én és a világ.)

— In quest of languages.

APPEL, Wilhelm; Grundziige dér kausalen Phonetik. Wien. 
Verband dér Wissenschaftlichen Gesellschaften Österrelchs. 
1980. 353 p.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 266-268. Szende Tamás. [Rév. in 
Hungárián.]

AUSTERLITZ, Róbert: On comparing language families. 
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 45-54.
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BAKOS József: A nyelvész Comenius.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 35-52.

-Comenius the linguist.

Sz. BAKRO-NAGY Marianne: Rekonstrukció és jelentésválto

zás.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 29-42. (Summary in English.) 
— Reconstruction and semantic change.

BALÁZS János: A nyelvi elemzés két európai modellje.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 53-64,
— Two European models of linguistic analysis.

BALÁZS János: Nyelvművelésünk és a nyelvfilozófia.

= MNy. 77. (1981). 4. pp. 396-407.
— Our language cultivation and the philosophy of language.

BALOGH István: A társadalmi információ. Bp. Gondolat. 

1979. 341 p.
= MFilSz. 25. (1981). 6. pp. 836-840. Vereczkei Lajos.
[Rév. in Hungárián.]

— Soclal Information.

BAJÍCZEROWSKI, Janusz: A nyelvi közlés természete és a 

nyelvi funkciók.
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 293-312. (Summary in Russian.) 
— The natúré of linguistic communication and the linguistic 

functions.

BÁNÓ István: Három archaikus mesei stíluselem generatív 

nyelvelméleti megvilágításban.
= Ethn. 92. (1981). 1. pp. 1-13. (Summary in French. )
— Three archaic stylistic elements of főik tale in the light 

of generative linguistics.

BÁNRÉTI Zoltán: Gyerek és anyanyelv. Bp. Tankönyvkiadó. 

1979. 179 p.
=MTud. 26. (1981). 6. pp. 487-488. Réger Zita. [Rév. in 

Hungárián.]
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 117-119. Pléh Csaba. [Rév. in 

Hungárián.]

— The child and the mother tongue.

BÁNRÉTI Zoltán: Szövegtéma és nyelvhasználat.

= Narratológiai tanulmányok. 1980. pp. 315-327.
-- Textual theme and parlance.

BÁNYAI János: Narrativikai kutatások Jugoszláviában.

= Narratológiai tanulmányok. 1980. pp. 91-101.
-- Narratological studies in Jugoslavia.

BARLA Gyula: Nyelvtan, stílus, Iskola. Bp. Tankönyvkiadó. 

1980.
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 104-106. B. Porkoláb Judit.
[Rév. in Hungárián.]

— Grammar, style, school.

BARTHA Éva: A vers szerepe az idegen nyelv oktatásában.
= ModNyokt. 18. (1981). 1-2. pp. 26-37.
— The role of the poem in foreign language teaching.

BARTOS Tibor: A szerkesztés nyelve.
= Műfordítás, pp. 402-414.
— The language of editing.

BATALOVA, P.M.: Metody opredelenija dinamiki ras- 
prostranenija dlalektnyh javlenij.
= Congressus quartus. Pars 3. 1981. pp. 13-17.

BAZSÓ Zoltán: A szemléltetés módszertani szempontjai 

a nyelvoktatásban.
= Fol-P-L. 11. (1981). 1. pp. 25-3o.
— The methodological aspects of the visual aids in language 
teaching.



BENCZE Lóránt- A nyelvi norma és a metafora kérdésé

hez.
= MNy. 77. (1981). 2. pp. 196-198.
— On the question of linguístic norm and metaphor.

BENKŐ, Loránd: Problémes relatlfs a 1’ alre linguistique 

dans la recherche lexlcologique.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 73-80.

BEBNÁTH Árpád: Gottlob Frege jelentéselméletének iroda

lomelméleti vonatkozásai.
= MFilSz. 25. (1981), 5. pp. 632-653. (Summary in English.) 
— Literary theory and Gottlob Frege’ s theory of meaning.

BIERWISCH, Manfred: A nyelvi szerkezet társadalmi diffe- 
renciációja.
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 51-87.

The social differentiation of the linguístic structure.

BOJTÁR Endre: A narratológia Lengyelországban.

= Narratológiai tanulmányok. 1980. pp. 102-109.
— Narratology in Poland.

BONDARKO, A.V.: Principy sopostavitel nogo issledovanija 
aspektual1 nyh otnoSenlj.

= ALH. 29. (1979). 3-4. pp. 229-247.

BURSILL-HALL, G. L.: Speculative grammars of the Middle 
Ages. Thedoctrine of partes orationis of the Modístae. The 
Hague - Paris. Mouton. 1971. 424. p.
=ÁNyT. 13. (1981). pp. 246-255. Fülei-Szántó Endre. [Rév. 
in HungarianJ

* BÜKY Béla: Beszámoló a XXII. Nemzetközi Pszichológus 

Kongresszusról.
= Nyr. 105. (1981) 2. pp. 252-256.
— A report on the 22nd International Congress of Psycholo- 
gists.

BÜKY, Béla: The System of metaphors semiotically 

considered.
= Conference on Semiotic Termínology. 1979-1981. pp. 219- 
228.

CLARK, Herbert H. and CLARK, Eve V.: Psychology and 
language: An introductlon to psychollnguistlcs. New York. 
Harcourt, Brace, Jovanovich. 1977. XVI+ 608 p.
=ALH . 29. (1979). 1-2. pp. 198-201. Pléh, Cs[aba]. [Rév. 
in English.)

COLLINDER, Björn: Sprache und Sprachen. Einfíihrung in 
die Sprachwissenschaft. Hamburg. 1978. 296 p.
= NyK. 83. (1981). 1 . pp. 243 - 247. Károly Sándor. [Rév. in 
Hungárián.]

Conference on Semiotic Termínology (1979, Budapest.) Pro- 
ceedings of the Conference on Semiotic Termínology: 28th 
June - Ist July 1979. Ed. by Vilmos Voígt. Rendezte az MTA 
Szemiotikái Munkabizottsága. Bp. Népmüv. Int. 1979 (1981) 
252 p. (Az előadások külön is.)

Contemporary research in philosophical logic and linguístic 
semantlcs. Eds. D. Hockney, W. Harper and B. Freed. 
Dordrecht-Holland. D. Reidel. 1975. 332 p.
= ALH 28. (1978). 3-4. pp. 352-357. F[erenc] Kiefer. [Rév. 
in English. ]

COSERIU, Eugenio: Die Geschichte dér Sprachphilosophie von 
dér Antiké bis zűr Gegenwart. Tübingen, G. Narr. 1970 und 
1972. 162+250 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 351-358. Tóth Pál. [Rév. in Hun
gárián.]

CSÖRÖGI István: A nyelv mint közeg Lukács György és Lud- 
wig Wittgenstein filozófiájában.
= MFilSz. 25. (1981). 3. pp. 451-455.
— The language as médium in the philosophy of Gy. Lukács 
and L. Wittgenstein.

CSŰRI Károly: A "lehetséges világok" szemantikája és az iro

dalmi elbeszélő szövegek elmélete.
= Narratológiai tanulmányok. 1980. pp. 169-200.
— The semantics of "possible worlds" and the theory of nar- 

ratlve literary texts.

DEBRECZENI Árpád; A hindi igerendszer néhány főbb sajá

tosságának rövid áttekiqfése.
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 341-360. (Summary in English) 
— A comprehenslve study of the main particularitles of the 

Hindi verbal System.

DEBRECZENI, Á [rpádj: Somé cases of the perfective 

verbal aspect in Hindi and Hungárián.
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 293-306.

DÉCSY, Gyula: Kraftfahrzeug-Nationalitáts-Kennzelchen in 

neuer Funktion.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 101-107.

DEME László: A közigazgatási irat mint közlemény.

= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 406-415.
— The adminlstrative document as communlcation.

DEME, László: Types of linguístic atlases.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 40-42.

DÉNES Imre: Az elbeszélő irodalmi szövegek redukálása.

= Narratológiai tanulmányok. 1980. pp. 300-314.
— The reduction of narrative literary texts.

DEZSŐ, L [ászló]: On the integration of typology.

= ALH. 29. (1979). 3-4. pp. 217-227.

DEZSŐ, L[ászló]: On typological characterologles.

=ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 107-128.

DIENES Valéria: A szimbolika főbb problémái.
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 15-37.
— The major problems of symbollcs.

DRESSLER, Wolfgang: Konsequenzen einer polyzentrischen 
Sprachtheorie für die Stiltheorie dér dichterlschen Sprache.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 117-131.

DRESSLER, Wolfgang: Reflections on phonologlcal typology.

= ALH. 29. (1979.). 3-4. pp. 259-273.

ÉDER Zoltán: A társadalmi kapcsolatteremtés nyelvi formái 

és lehetőségei napjainkban.
= Társadalmi fejlődés. 1981. pp. 21-31.
— The linguístic forms and potentialities of forming social 

contaots in our age.

EGYED Péter: Jelelméleti kérdések Lukács György filozófi

ájában.
= MFilSz. 25. (1981). 5. pp. 689-702.
— Semantlc issues in Gy. Lukács’ philosophy.

ERDŐDI,József: Sprachkontakte im eurasischen Raum.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 377-382.

Ergativity, towards a theory of grammatical relations. 
Ed. by Frans Piánk. London - New York. Academic Pr. 

1979. XIII+ 669 p.
= ALH. 29. (1979). 3-4. pp. 369-372. Dezső, L [ászló] .
[Rév in English.]



ESTOK Tivadarné: Egy kisérletsorozat tapasztalatai a hallás 
utáni szövegfeldolgozás területéről.
= Fol-P-L. 11. (1981). 1. pp. 85-91.
— Lessons of a series of experiments in the field of aurai 
text-elaboration.

ETOVA, Vera: UtoŐneníJe termina "estetiSeskij znak" na 
primerah konkretnogo teksta.
= Conference on Semiotic Terminology. 1979-1981. pp. 79- 
95.

FABRICIUS-KOVÁCS Ferenc: Kommunikáció és anyanyelvi 

nevelés. Bp. OPI. 1980. 96 p.
=Mtan. 24. (1981). 1. pp. 46-48. Fábián Gyuláné. [Rév in
Hungárián.]

—Communication and mother-tongue instruction.

FEHÉR Márta: A tudományos terminusok szemantikai válto

zása és az összemérhetetlenség problémája a tudomány-fej
lődés-elmélet ben.
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 283-285.
— The semantic change of scientlfic terms and the problem 
of incommensurability in the evolution of Science.

FÓNAGY Iván: A "beszédaktus" fejlődéstani szemszögből te
kintve.
= Lit. (1981). 1-2. pp. 37-43.
— The "speech-act" seen from an evolutionary aspect.

A Fonetika’80 tudományos ülésszak (1980. dec. 9-én.)
= MFF. 7. (1981). pp. 175-183. [Rév in Hungárián.] 
— The conference Phonetics ’ 80.

FRIES, Erich: Terminologie Probleme in dér Semiotik visu- 
eller Kommunikation.
= Conference on Semiotic Terminology. 1979-1981. pp. 169- 
170.

FÜLEI-SZÁNTÓ Endre: A testmozdulatok jelrendszere.

(Mozdulatnyelv, kinezika.)
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 49-59.
— The semiotic system of body movements.

GAJDOS Attila: Bolyai János és a Jeltan.
=Conference on Semiotic Terminology. 1979-1981. pp. 181- 
188.
— J. Bolyai and semiotics.

GAK, V. G.: Sopostavitel’naja leksikologija. Moskva. 1977. 

264 p.
=ModNyokt. 18. (1981). 1-2. pp. 177-184. Brodszky Éva.
[Rév in Hungárián.]

GÁSPÁRI László: Jeltípusok és stilisztikai kategóriák.

= Szókészlettan és jelentéstan. 1980. pp. 67-78.
— Slgn types and stylistlc categories.

GLADKU, A. V.: Opisanije sintaksiŐeskoj struktury predlo- 
zenija s pomoécju sistem slntaksléeskih grupp. Lingvistiées- 

kaja interpretaclja. (ProdolÜenlje.)
= Slavlca. 18. (1981). pp. 21-49.

GODEL, Róbert: Les sources manuscrltes du Cours de 
linguistique générale de F. de Saussure. Génévé - Paris. 
Droz. 1957. 283 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 323-329. B. Lőrinczy Éva. [Rév in 

Hungárián.]

GOSY Mária: A beszédhang kialakulása a gyermeknyelvben.
= MFF, 7. (1981). pp. 67-90. (Summary in English.)
-- Development of speech-sounds in child language.

GÓSY Mária: A szegmentális hangszerkezet percepciójáról. 

=MFF. 8. (1981). pp. 87-103. (Summary in English.) 

— On the perception of segmental level of speech.

GRASSL, Wolfgang: Mik azok a nyitott fogalmak?
= MFilSz. 25. (1981). 1. pp. 131-138.
— What are the open concepts?

GRIGORJEV, V. P.: Poétika slova. Moskva. Nauka. 1979. 
344 p.
= Hel. 27. (1981). 2-3. pp. Jagusztin László. [Rév in Hun

gárián.] 
-

Grundlagen dér Sprachkultur. Beitráge dér Prager Linguis- 
tik zűr Sprachtheorie und Sprachpflege. Teil 1. Berlin.
1976. 357 p.
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 113-117. Huszár Ágnes. [Rév in 

Hungárián.]

GYENES Tamásné: Szemléltetés,hallás utáni szövegoktatás. 
= Fol-P-L. 11. (1981). 1. pp. 65-84.
— Visual and aurai instruction of text.

HAAS, Ottó: tíber Spuren elner Instransitlvkonstruktion lm 

indogermanischen und urallschen Sprachstamm.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 153-164.

HALÁSZ László: Előítélet és kommunkácló.

= Hiedelemrendszer és társadalmi tudat. 1980. pp. 39-48. 
— Prejudice and communication.

HANGAY Zoltán: A szemiotikái alapvetés lehetőségei a kö

zépiskolában. (Jegyzetek A kultúra jelrendszerei c. fakul
tációs témakör módszertani útmutatójához.)

= Mtan. 24. (1981). 1. pp. 1-6.
— The possiblities of establishlng semiotics in the 
secondary school.

HARTUNG, Liselotte: Das Verháltnis von Semantikund 

Morphologie in infiniten Konstruktionen.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 394-397.

HAVAS, F[erenc]: Kompetenz, generative Grammatik, 
sprachliche Üniversalien. Zűr Kritik dér Sprachphilosophie 

N. Chomskys.
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 163-187.

HEGEDŰS József: Nyelv és nép. (A nyelvi látásmód).

= ModNyokt. 18. (1981). 1-2. pp. 38-63.
— Language and people. (The attitűdé to language.)

HELBIG, Gerhard; Geschichte dér neueren Sprachwissen- 
schaft. Leipzig. Enzyklopádie. 1971. 2. Aussgabe. Mün
chen. Hueber. 1973. 392 p.
=ÁNyT. 13. (1981). pp. 311-315. Kocsány Piroska. [Rév. 

in Hungárián.]

HELTAI Pál: Pollszémia a terminológiában.
= Nyr. (1981). 4. pp. 451-462.
— Polysemy in terminology.

HÉNAULT, Anne: Dictionnalre raisonnée de semiotique. 
= Conference on Semiotic Terminology. 1979-1981. pp. 
111-112.

HERCZEG, Gfiullo] : Sintassi estile neí carteggi sette- 

centeschi.
= ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 129-164.

HERMÁN, J [oseph] : Language in time. (On the theory of 

llnguistic change.)
=ALH. 28. (1978) 3-4. pp. 241-253.
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Hiedelemrendszer és társadalmi tudat. ("A hiedelmek termé
szete, szerveződése és szerepe a mindennapi tudatban" c. 
tudományközi munkaértekezlet előadásai. Visegrád, 1975. 
ápr. 28-30.) Szerk. Frank Tibor és Hoppál Mihály. 2. kötet. 
Bp. Tömegkommunikációs Kutatóközpont. 1980. 301 p. 
(Membrán könyvek 6. ) (Summaries in Russian and English.) 
(Az előadások külön is.)
— System of belief and social consciousness .

HILDENBRANDT, Eberhard; Versuch einer kritischen Ana- 
lyse des Cours de linguistique générale von Ferdinand de 
Saussure. Marburg. N, G. Elwert. 1972. 128 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 338-344. Telegdi Zsigmond. [Rév. 
in Hungárián.]

HOLLOS, Marlda: Antropológiai és nyelvi modellek. 
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 381-383.
— Anthropological and linguistic models.

HORÁNYI Özséb: A nyelvről való gondolkodás történetének 

egyik állomása: Charles Sanders Peirce.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 65-90.

— One statlon In the thinklng about language: Charles Sanders 
Peirce.

HUNYADI László: Nyelv és zene.
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 365-370.
— Language and music.

HUSZÁR Ágnes: A predikatív viszony szintaktikai kategóriái. 

Bp. Akad. K. 1979. 62 p. (Nyelvtudományi Értekezések 101.) 
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 224-226. Farkas Vilmos. [Rév. in 
Hungárián.]
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 110-111. Gaál Edit. [Rév. in 
Hungárián.]

-- The syntactlc categorles of the predicate relation.

Az irodalmi elbeszélés elméleti kérdései. Narratológiai ta
nulmányok. Szerk. Kanyó Zoltán. -Szeged. JATE. 1980.
373 p. (Studia poetica 1. ) (A nyelvészeti tanulmányok külön 
is.)
— The theoretlcal questlons of literary narratlve.

JAGUSTIN [jAGUSZTIN] , L [ászló] : Argumentacija l poé

tika.
= SSlav. 26. (1980). 3-4. pp. 395-400.

JÓZSA Péter: Az esztétikai élmény emocionális tartalmának 

szemantikai mezői.
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 329-332.

— The semantic fields of the emotional content of the aes- 
thetic experience.

JÓZSA Péter: Lévl-Strauss, strukturalizmus, szemiotika. 

Bp. Akad. K. 1980. 179 p.
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 474-476. Voigt Vilmos. [Rév. in 
Hungárián.]

= TársSz. 36. (1981). 7. pp. 108-111. Veszelák Ferenc. 
[Rév. in Hungárián.]

— Lévi-Strauss, structuralism, semiotlcs.

JUHÁSZ József: A frazeológia mint nyelvészeti diszciplína. 

= Szókészlettan és jelentéstan. 1980. pp. 79-97.
— Phraseology as a branch of linguistics.

KAHN, Margaret - BERSTEIN, Jared: Progress of the uN 
change in Persian: Daebestan vs. Tabestun.
= AOH. 35. (1981). 1. pp. 133-140.

KANYÓ Zoltán: Az igazságfogalom az irodalmi elbeszélésben 

és a "lehetséges világok" szemantikája.
= Narratológiai tanulmányok. 1980. pp. 157-168.
— The concept of truth in literary narratlve and the semantics 
of "possíble worlds".

KANYÓ Zoltán: Kutatások a generatív poétika és az irodalmi 

szövegek elmélete körében.
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 315-317.
— Studles in generative poetics and the theory of literary 

texts.

KANYÓ, Zoltán: Semantik für heimetlose Gegenstande.

= Studles In the Semantics. 1980-1981. pp. 3-114.

KANYÓ, Zoltán: Sprachlich-gedankliche Bedienungen dér 

Abbildung dér Sprichwortstruktur.
= Studles In the Semantics. 1980-1981. pp. 149-182.

KANYÓ, Zoltán: Sprlchwörter - Analyse einer elnfachen 
Form. Ein Beitrag zűr generativen Poetik. The Hague - Bp.
Mouton - Akad. K. 1981. 309 p. (Approaohes to Semiotlcs.)

KANYÓ, Zoltán: The main vlews on fictionality in the loglcal- 

semantic traditlon.
= Studles in the Semantics. 1980-1981. pp. 115-124.

KAPITÁNY Ágnes - KAPITÁNY Gábor: Hogyan tükrözi a 

nyelv a személyiség sajátosságait?
= MFilSz. 25. (1981). 4. pp. 559-584.
— How are the personality’s traits reflected by language?

KASSAI Ilona: A hangsúly kialakulása a gyermeknyelvben.
= MFF. 7. (1981). pp. 156-174. (Summary in English.)
— The acquisition of stress in child language.

KASSAI Ilona: Távhasonulás a gyermeknyelvben.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 160-167. (Summary in English.) 
— One one type of assimilation in child language.

KECSKÉS András: A vers hangzásvilága. Bp. Tankönyvkiadó. 

1981. 206 p.
— The tónál world of the poem.

KELEMEN János: Kultúra és szemiotika a nyelvfilozófiai 
analízis tükrében-.
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 291-293.
— Culture and semiotlcs in the mirror of language- 
philosophical analysis.

KELEMEN, József: Methoden dér Computerlingulstik und 
Sprachstatistik mit Rückslcht auf dér Lexlkologie.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 91-96.

KELLY, Louis G.: 25 centuries of language teaching. Row- 

ley, Masg. Newbury House. 1969. 4 74 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 259-263. [Rév. In HungarianJ

KETNER, Kenneth Laine: Development of scientiflc termi- 
nology in biology and chemistry.
= Conference on Semiotic Termlnology. 1979-1981. pp. 209- 
216.

KHRAKOVSKY, V.S.: Diathesis..
= ALH . 29. (1979). 3-4. pp. 289-307.

KIEFER Ferenc: A kérdő mondatról.
= NyK. 83. (1981). 2 pp. 273-292. (Summary in English.) 

— On interrogative sentenoes.
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KIEFER Ferenc: A nyelvi jelentés két fajtája: az implicit és 
explicit jelentés.
= Hiedelemrendszer és társadalmi tudat. 1980. pp. 95- 104. 
— The two klnds of lingulstic meaning: the implicit and ex
plicit meaning.

KISS, Jenő: Dialektmonographien und 
Sprachsoziologische Aspekte.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 50-52.

É. KISS Katalin: A műfordítás néhány szemiotikái problémája. 
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 319-321.

— Somé semiotic problems of artlstic translation.

É. KISS Katalin: Brassal Sámuel mondatelmélete. 
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 91-102.

— S. Brassal’ s sentence theory.

É. KISS Katalin: Topic-fókusz nyelvek ( Ll és Thompson 

nyelvtipológiájához. )
= FilKözl. 27. (1981). 1-2. pp. 165-175.
— On the typology of languages of Li and Thompson.

KLIMOV, G. A.: K perspektívám konténsivno-tipologiőeskih 

issledovanij.
= ALH. 29. (1979). 3-4. pp. 309-314.

KOCSÁNY Piroska: Jelentéstan és metafora.

= MNy. 77. (1981). 1. pp. 59-72.
— Semantics and metaphor.

KOERNER, E. F. K.: Bibllographia Saussureana 1870-1970.
Metuchen. The Scarecrow Pr. 1972. 406 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 315-319. Kovács Ferenc. [Rév. in 
Hungárián.]

KOJ, León: Pragmatics, logical.
= Conference on Semiotic Terminology. 1979-1981. pp. 57- 
78.

KORCIC, M. A.: íz opyta raboty po razvitiju refievyh navykov. 
= AAPSZ. 1. (1980-1981). pp. 83-90. (Summaries in Germán 
and Russian.)

KORPONAY Béla: John R. Firth és a brit nyelvészeti iskola. 
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 103-113.

— John R. Firth and the British linguistlc school.

KOSKI, Mauno: On the notion root morpheme.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 287-288,

KOVÁCS,Ferenc: Linguistlc structures and linguistlc laws. 

Translated írom the Hungárián Intő English by Sándor Simon. 
Bp. Akad. K. 1981. 298 p.

KOVÁCS, F [erenc] : Versuch eines Umrisses Wlssenschafts- 

historischer Prinzipien.
= ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 47-69.

Kultúra és szemiotika. Tanulmánygyűjtemény, Szerk. Gráfik 

Imre és Voigt Vilmos. Bp. Akad. K. 1981. 475 p. (Muszeion 
könyvtár 4.) (Summaries In English and Russian). (A tanulmá
nyok külön is.) 
— Culture and semiotics. A collection of essays.

LAANEST, Arvo: Dialektforschung und wechselseitiger Eln- 
fluss von nahverwandten Sprachen.
= Congressus quartus. Pars 3. 1981. pp. 28-33.

LAKATOS András: Irodalomtudomány, nyelvészet 1945-1979. 
(A kötetet összeáll, és szerk. Lakatos András és Vajda Kor
nél.) Bp. NPI: OSZK.KMK. 1981. 186 p. (Könyvtári kis tü
kör. ) 
— Science of literature, linguistics, 1945-1979.

LAKÓ, Gy [örgy]: Über des Wesen und Altér des Phonembe- 

griffs.
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 153-161.

LAND, Stephen K.: From signs to propositions. The concept 
of form in eigteenth-century semantic theory. London. Long- 
man. 1974. 198 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 278-284. Kelemen János. [Rév. in 
Hungarian.J

LANDWEHR, J.: Text und Fiktion. München. Fink Veri. 
1975. 244 p.
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 345-346. Anikó N. Balogh.
[ Rév. in Germán.]

LANGENDOEN, D. Terence: The London School of Linguis
tics. A study of the Hnguistic theorles of B. Malinowski and 
J. R. Firth. Cambridge. M. I. T. Pr. 1968. 123 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 237-241. Csapó József. [Rév in 
Hungárián.]

Language learning 1977. (University of Michigan.) 
=ModNyokt. 18. (1981). 1-2. pp. 188-192. Kontra Miklós.
[Rév in Hungárián.]

LENGYEL Zsolt: A gyermeknyelv. Bp. Gondolat. 1981. 
340 p.
— Child language.

LENGYEL Zsolt: Tanulmányok a nyelvelsajátitás köréből. 
Bp. Akad. K. 1981. 79 p. (Nyelvtudományi Értekezések 

107.)
-- Studies on language acquisiton.

LIEB, Hans-Heinrich: A nyelvi univerzálék - problémák és 
távlatok,
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 89-115.
— Linguistlc uníversals - problems and perspectives.

LIEB, Hans-Heinrich: Das semiotische Dreieck bei Ogden 
und Richards: eine Neuformulierung des Zeichenmodells von 
Aristoteles.
= Conference on Semiotic Terminology. 1979-1981. pp, 29- 
56.

LIVER, Ricarda: Die Nachwirkung dér antikén Sakralsprache 
lm christlichen Gébét des lateinischen und itallenischen Mit- 
telalters. Bern. Francke Veri. 1979. 434 p. (Romanloa 
Helvetica 89.)
= Hel. 27. (1981). pp. 93-94. Boronkai István. [Rév. in 
Hungárián. ]

LIZANEC, P. M. : Ungvogeografiíeskij aspekt izuŐenija 
meíjazykovyh kontaktov.
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 263-292.-

LOTZ János: Szonettkoszoru a nyelvről [Sonetti a Corona on 
Language.] Bp. Gondolat. 1976. 387 p.

= ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 193-198. Radics, Katalin. Rév. 
in English.

143



LYONS, John: Semantics 1. Cambridge etc. 1977. 371 p. 
= ModNyokt. 18. (1981). 1-2. pp. 185-187. Hidasi Judit. 
[Rév. in Hungárián.]

MAGAZANIK, E. B.: Onomapoetlka, Ili "govorjaáéije imena" 

v literature. Taskent. Izd. "FÁK" Uz SSR. 1978. 145 p.
= NÉ. 6. (1981). pp. 83-85. Csige Katalin. [Rév. in Hungá

rián.-]

MAMONTOVA, N. N.: Voprosy metodiki sbora míkrotoponi- 

mli.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 43-45.

MARTIN, Graham D.: Language, truth and poetry. Notes to- 
wards a phllosophy of literature. Edinburgh. Unlversity Pr. 
197 5 . 354 p.
= Hel. 27. (1981). 2-3. pp. 317-318. Róka Jolán. [Rév. In 

Hungárián.]

MARTONYI Éva: Realista szövegen végzett szemiotikái gya

korlatok problémái.
= Narratolégiai tanulmányok. 1980. pp. 328-339.
— The problems of semiotlc practices performed on reálist 
texts.

MASÁT András: Dráma és konverzáció: A beszédaktus és a 

konverzációelmélet néhány aspektusa irodalmi szöveg elem
zésében.
= Narratolégiai tanulmányok. 1980. pp. 201-209.
-- Drama and conversation: the speech-act and certain 
aspects of conversation theory in the analysis of Hterary 
text.

MEHROTRA, R. R.: Sociology of secret languages. Sírnia. 
1977. T02 p. (Indián Institute of Advanced Study.) 
= ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 214-215. Vekerdi, J [ózsef]. 
[Rév. in English.]

MESSMER András: W.D. Whitney és néhány európai nyelvész. 
= FilKözl. 27. (1981). 1-2. pp. 179-183.
— W.D. Whitney and somé European linguists.

MÉSZÁROS György: A magyarországi szlnto cigányok. Tör

ténetük és nyelvük. Bp. Magyar Nyelvtudományi Társaság. 
1980 [19811 . 44 p. (A Magyar Nyelvtudományi Társaság ki
adványai 153.)
— The history and language of Sinto Gypsies in Hungary.

MÉSZÁROS László: Értelmező szótárak, lexikonok a szemlél

tetés szolgálatában.
= Fol-P-L. 11. (1981). 1. pp. 135-149.
— Explanatory dictlonaries and lexlcons at the service of 
visual instruction.

MIKLÓS Pál: Nyelvi kultúra és kínai ideológia. 

=MTud. 26. (1981). 9. pp. 673-680.
— Línguistic culture and Chinese ideology.

MILLER, M.: The loglc of language development in early 
chlldhood. Berlin - Heldelberg - New York. Springer Veri. 
1979. XVI, 478 p. (Spinger Series in Language and Communi- 
cation 3.)
= NyK 83. (1981). 2. pp. 477-478. Tarnóczy Tamás. [Rév. in 

Hungárián.]

MORAVCSIK, Edith A.: Typology in Hnguistics.
= ALH. 29. (1979). 3-4. pp. 315-337.

MORVAY, K [ároly] : Consideraciones acerca dél verbo vasco. 
(Apuntes metodologlcos.)
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 147-152.

MOUNIN, Georges: Clefs pour la linguistique. Paris. 
Seghers. 1971. 186 p.
= MNy. 77. (1981). 2. pp. 233-236. Dienes Ottó: Egy átfogó 
stílusmeghatározási kísérlet. [Rév. in Hungárián.]

MOUNIN, Georges: Histoire de la linguistique des origines 
au XX“e siécle. Paris. Presses Univ. de Francé. 1967. 226 

p.; La linguistique du XX-e siecle. Paris. Presses Univ. de 
Francé. 1972. 252 p. : Saussure ou le structuraliste sans le 
savoir. Paris. Seghers. 1968. 188 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 303-311. Kiss Sándor. [Rév. in 

Hungárián.]

Movoznavstvo. (Az Ukrán Tudományos Akadémia Nyelv- és 
Irodalomtudományi Intézetének folyóirata.)
= NÉ. 6. (1981). pp. 75-80. Udvari István: A Movoznavstvo 
1979- és 1980-as számainak névtani anyaga. [Rév. in Hun
gárián.]

— On the onomastic articles published in 1979-1980 in the 
periodical Movoznavstvo.

MÜLLER, Jürgen E.: Rezeptionstheorlen und empirlsche 

Rezeptionsforschung.
= Conference on Semiotlc Termlnology. 1979-1981. pp. 113- 
114.

NAGY Ferenc: Kriminalisztikai szövegnyelvészet. Bp. Akad. 
K. 1980. 171 p.
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 103-104. Szende Tamás. [Regín 

Hungárián.]

— Criminological text-linguistícs.

Namenkundliche Informationen. 1979. 36.
= NÉ. 6. (1981). pp. 73-75. Bachát László. [Rév. in Hungá

rián.]

NORDENSTRE'NG, Kaarle: Közléselmélet. Bp. Tömegkommu
nikációs Kutatóközpont. 1978. 368 p.
= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 373-374. Szende Tamás. [Rév. 

in Hungárián.]

— Theory of communicatlon.

Nyelvészeti tanulmányok. Szerk. és az előszót irta Teiszler 
Pál. Bukarest. Kriterlon. 1980. 176 p.
= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 492-495. Balogh Lajos. [Rév. in 

Hungárián.]

— Línguistic studies.

NYOMÁRKAY István: A kétnyelvűségről a békéscsabai "A- 

nyanyelv és kultúra'.' c. TIT konferencia kapcsán. (Beszámo
ló és hozzászólás.)
= ModNyokt. 18. (1981). 1-2. pp. 218-226.
— On bilingualism.

OLASZY Gábor: Hangsorok számitógépes formánsszintézi- 
sének előkészítése.
= MFF. 8. (1981). pp. 147-159. (Summary in English.) 
— Preparation of the computer formánt synthesis of sound 
sequences.

OROSZ Magdolna: A magyar szemiotikái kutatások bibliog
ráfiája.
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 445-470.
— The bibliography of Hungárián semiotlc studies .

OTOV, Lüben: Terminy znak, slmvol i tekst v svete dlalek- 
tiíesko-materialistlőeskoj gnoseologii.
= Conference on Semiotlc Termlnology. 1979-1981. pp. 97- 
110.
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PALIKA, K.: An experimental study Intő the effects of 
linguistic and psychological factors on speech perception 

usIng a probabilistic guessing method.
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 307-326.

PÉTER Mihály: A költői nyelv szemantikájáról.
=Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 147-161.
— On the semantics of poetio language.

Philosophie als Sprachkritik. Textauswahl. Hrsg. von Her- 
man-Josef -Cloeren und Siegfried J. Schmid. Stuttgart - Bad 
Canstatt. Frommann - Holzboog. 1971. 244-251 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 292-302. Kiss Endre. [Rév. in 
Hungárián.]

PLÉH Csaba: A pszicholíngvisztika horizontja. Bp. Akad.K. 

1980. 186 p.
= Hel. 27. (1981). L pp. 88-89. Kálmán C. György. [Rév. in 

Hungárián. ]
— The horizon of psycho-linguistics.

PLÉH Csaba: Jel, kommunikáció és reprezentáció a pszicho- 

lingvisztikában.
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 295-297.
— Sign, communication and representatlon in psycho-linguis- 
tics.

PLÉH Csaba: Szemantikai emlékezet, ismeret, hiedelem .

= Hiedelemrendszer és társadalmi tudat. 1980. pp. 105-113.
— Semantic memory, knowledge, béliét.

POPOVlé, Anton: A műfordítás elmélete. (A szöveg és az iro

dalmi metakommunikáció szempontjai.) Fór. és az utószót 
írta Zsilka Tibor. Bratislava - Bp. Madách - Gondolat. 1980.
[1981], 324 p.

— The theory of artistic translation.

POSNER, Rónáid: Charles Morris.
= Conference on Seroiotic Terminology. 1979-1981. pp. 115- 
124.

Principy opisanija jazykov mira. Eds. V.N. Jarceva and V.
A. Serebrennikov. Moscow. Izd. Nauka. 1976. 344 p. + 1 
chart. (Institute of Linguistics at the Soviet Academy ofScien- 

ces.)
= ALH. 29. (1979). 3.-4. pp. Hollósy, Béla. [Rév. in English.]

RÁMÁT, Paolo; On the history of typology: Recent issues and 
trends.
= ALH. 29. (1979). 3-4. pp. 339-352.

REMMEL, Mart: On the use of classification and seriatlon 
methods in toponymy.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 46-49.

RÉVÉSZ György: Bevezetés a formális nyelvek elméletébe.

Bp. Akad. K. 1979. 154 p.
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 476-477. Kiefer Ferenc. [Rév. in 
Hungárián.]
— Introduction to the theory of formai languages.

ROSSI-LANDI, Ferruccio: Gondolatok a nyelvi elidegenedésről. 
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 117-131.

— Thoughts on linguistic alienation.

RÚZSA Imre: Individuumok a "lehetséges világok” szemantiká
jában.
= Narratológiai tanulmányok. 1980. pp. 149-156.
— Individuals in the semantics of "posslble worlds”.

EUzSa Imre: Normatív állítások szemantikai elemzése.
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 287-289.
— The semantic analysis of normative propositions.

SÁNTHA Miklós: "Kérdés-felelet" munkaértekezlet. (Az 

MTA Nyelvtudományi Intézetének és a stockholmi KVAL in
formatikai kutatóintézetnek 1980. májusában rendezett tudo
mányos munkaértekezlete.)
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 178-180.
— "Question - and - answer" panel.
The foint working session of the Institute of Linguistics of 
the Hungárián Academy and the KVAL Institute of Information 
Science of Stockholm held in May 1980.

Satzstruktur und Genus verbi. Hrsg. von Rónáid Lötzsch und 
Rudolf Ruzicka. Berlin. Akademie Veri. 1976. 211 p. (Studia 
Grammatica 13.)
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 247-248. Dezső László. [Rév. in 
Hungárián.]

SAUKKONEN, Pauli: Statistical viewpoints in stylistics.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 97-102.

SAUVAGEOT, Aurélien: Cheminements sémantiques.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 311-315.

SCHIEFER, Erhard: Verschidener Ursprung dér Kopula im 
Indogermanischen und Finnisch-Ugrischen.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 317-328.

SCHLACHTER, Wolfgang: Kontext und Situation.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 167-178.

SCHMIDT, Kari Horst: Typusrelevanter Sprachwandel flek- 
tierend zu agglutierend und seine Korrelationen.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 335-346.

SEBEOK, Thomas A.: A jelek sokrétű azonossága - a jeltu
domány nevének kialakulása.
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 39-50.
— The multilayered identity of signs - the formation of the 

name of semiotics.

SEBESTYÉN Árpád: Irodalmi nyelv és nyelvtani irodalom.

= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 169-174.
— Llterary language and the literature on grammar.

SEGRE, Cesare: Tér és idő a szövegben.
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 309-313.
— Space and time in the text.

SEILER, H.: Language universals research, language typo
logy, and individual grammar.
= ALH. 29. (1979). 3-4. pp. 353-367.

SERPELL, Róbert: Kultúra és viselkedés. Ford. Pressing 
Lajos. Bp. Gondolat. 1981. 186 p.
- - Culture’ s influence on behaviour.

SKWARCZYIÍSKA, Stefánia: A konkrét költészet és az azzal 

rokon jelenségek helye a tudományos poétika érdeklődési kö
rében.
= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 133-145.
— The piacé of concrete poetry and kindred phenomena in the 
orbit of scientific poetics.

Societas Llngulstica Europaea. Conference. Budapest, 3-6 
Sept. 1980. Rediglt Sándor Rőt. Bp. MTA, 1980. 98 p.
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SÓS Vilmos: Modern igazságelméletek. Bp. Gondolat. 1978. 

241 p.
= MNy, 77. (1981). 2. pp. 236-241. Fabó Kinga: Nyelv, meg
ismerés, cselekvés. Gondolatok a társadalomtudományok 
szintézisének lehetőségéről. [Rév. in Hungárián.] 

— Modern theorles of truth.

SPITZBARDT, Harry: Probleme dér automatischen Morphem- 
analyse bei agglutinierenden Sprachen.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 85-90.

Studies in the history of linguistics. Traditlons and para
digma. Ed. by Dell Hymes. Bloomington - London. Indiana 
University Pr. 1974. 519 p.; Current Trends in Linguistics. 
Vol 13. Historiography of linguistics. Ed. by Thomas A. Se- 
beok. The Hague - Paris. Mouton. 1975. 1518 p.; History of 
linguistic thought and contemporary linguistics. Ed.by Her
mán Parret. Berlin - New York.Walter de Gruyter. 1976. 
816 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 344-348. Terts István. [Rév. in 
Hungárián.]

Studies in the semantics of narrative.
= Beitrage zűr Semantik dér Erzáhlung. Ed. by Zoltán Kanyó 
et al. Szeged. JATE. 1980 [1981], 461 p. (Studia poetica 3.) 

(A tanulmányok külön is.)

STURCZ Zoltán: A szemléltetés elméleti alapjai a nyelvokta
tásban.
= Fol-P-L. 11. (1981). 1. pp. 7-23.
— The theoretical bases of the visual aids in language 
teaching.

SZABÓ Árpád; A nyelv leírásának kibontakozása a görögöknél. 
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 137-161.

— The' evolvement of the description of language with the 
Greeks.

SZABÓ Zoltán: Narratlvlkai kutatások Csehszlovákiában.

= Narratológiai tanulmányok. 1980. pp. 74-90. 
— Narrativic studies in Czechoslovakia.

SZABÓ Zoltán: Narrativikai kutatások Romániában. 

= Narratológiai tanulmányok. 1980. pp. 66-73.
— Narrativic studies in Roumania.

Szegedi Bölcsészmühely* 77. Szerk. Róna-Tas András. Szeged. 
JATE. 1978. 402 p.
= Hel. 27. (1981). 1. p. 92. Imre László. [Rév. in Hungárián.] 
— Workshop of the Philosophical Faculty in Szeged, ’ 77.

SZEGEDY-MASZÁK Mihály: Az elbeszélő szövegek rétegei. 

= Narratológiai tanulmányok. 1980. pp. 340-357. 
— The strata of narrative texts.

SZEGEDY- MASZÁK Mihály: Levels of meaning in narrative 
texts.

= Studies in the Semantics. 1980-1981. pp. 371-401.

SZEGEDY-MASZÁK Mihály: Világkép és stílus. Történeti-po

étikai tanulmányok. Bp. Magv. 1979. 582 p.
= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 497-501. Szabó Zoltán. [Rév. in 
Hungárián.]

— World concept and style. Historical-poetic studies.

SZÉKELY Gábor: A szóalkotástan és a szóhasználat kapcsola

táról anyanyelvi és Idegennyelvi szöveg alapján.
= Mtan. 24. (1981). 6. pp. 254-257.
— On the connection of word-construction and word usage on 
the basis of Hungárián and foreign texts.

SZÉKELY Gábor: Montague-Grammatik und literarische Se

mantik.
= Studies in the Semantics. 1980-1981. pp. 125-148.

Szemiotika és művészet. Az MTA Irodalomtudományi Intéze
tének és a Szovjetunió Tudományos Akadémiája Gorkij Világ
irodalmi Intézetének közös kiadványa. Felelős szerk. J.J. 
Barabas. Bp. Akad. K. 1979. 168 p.
= FilKözl. 27. (1981). 3. pp. 345-346. Voigt Vilmos. [Rév.
in Hungárián.’]

— Semiotics and the árts.

SZENDE, Afladár]-SZÉPE, Gyförgy] : Le développement 

á long terme de 1’ enselgriement de la langue maternelle a 
1’ école.
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 329-344.

SZENDE Tamás: A beszédfolyamat alaptényezői. Bp. Akad.

K. 1976. 197 p.
= ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 176-181. Kassai, Ilona. [Rév. 
in Germán.]

— The baslc factors of the speech process.

SZÉPE György: A nyelvi műveltség modellje a harmadik év

ezred küszöbén.
= Társadalmi fejlődés. 1981. pp. 85-102.
— The model of linguistic erudition on the threshold of the 
third millenium.

SZEPES Erika- SZERDAHELYI István; Verstan. Bp. Gondo
lat. 1981. 597 p.
— Prosody.

SZERDAHELYI István: A versritmus szemantikája. (Az el
vont formák tartalmi problémáihoz.)
= MFilSz. 25. (1981). 3. pp. 380-396. (Summary in Germán.) 
— The semantics of verse rhythm. On the problems of con- 
tent of abstract forms.

SZILÁGYI Péter: Forma és világkép. Verstani tanulmányok.

Bp. Szépirodalmi. 1981. 330 p.
= ItK. 85. (1981). 5-6. pp. 716-718. Szuromi Lajos. [Rév. 
in Hungárián.]

— Form and world concept. Studies in prosody.

SZŐLLŐSY-SEBESTYÉN András: A szemléltetés szemiotiká

ja.
= Fol-P-L. 11. (1981). 1. pp. 45-62.
— The semiotics of visual instruction.

TAKÁCSI-NAGY Klára: A Fordítók Nemzetközi Szövetségé
nek kilencedik kongresszusa. (Varsó, 1981. május 6-13.) 
= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 509-510.
— The 9th Congress of the International Association of Trans- 
lators, Warsaw, May 6-13, 1981.

Társadalmi fejlődés és nyelvi magatartás. Szerk. Grétsy 
László. Bp. TIT. 1981. 103 p.
= ÉA. 3. (1981). 4. p. 16. Kovalovszky Miklós. [Rév. in 
Hungárián.]

— Social development and linguistic behaviour.

TASNÁDY T. Álmos: Kétnyelvűség: utópia vagy lehetőség? 

= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 256-261. 
— Bilingualism: utópia or possibllity?

TASNÁDY T. Álmos: Nagy nyelvek - kis nyelvek. (Egy hoz

zászólás margójára.)
= NyKult. 43. (1981). pp. 57-60. (Lásd Laczkó Judit és Lend- 
vai Árpád írását a NyKult. 38., 111. 41. számában.) 

— Great languages - small languages. (Comment on a com- 
ment.)
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TAYLOR, TalbotJ.: Linguistic theory and structural stylis- 
tics. Oxford. Pergamon Pr. 1980. vii+111 p. (Language and 
Communication Library 2.)
= Hel. 27. (1981). 4. pp. 461-462. Kálmán C. György. [Rév.
In Hungárián.)

TELEGDI Zsigmondi A 'nyelvi jel' fogalmának megjelenésé
ről és a sztoikusok nyelvészetéről. (Az ALH-ban (1976. év
folyam) megjelent, német nyelven irt dolgozat magyar vál
tozata. )

i = ÁNyT. 13. (1981). pp. 163-194.

— On the appearance of the ’ linguistic sign’ and on the
I linguistics of the Stoics.

TEMESI, Mihály: Ortsnamenforsohung und Sprachgeographie. 
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 34-39.

TERTS István: A nyelvtudomány-történet mint szakma.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 195-206.

— The history of linguistic Science as a profession.

TÍMÁR György: A versfordító dilemmái. Egy magyar-francia 
fordító gondolataiból.
= Műfordítás, pp. 347-377.

— Dllemmas of the verse-translator.

A Tömegkommunikációs Kutatóközpont kiadványainak jegyzé
ke 1977-1980. Összáll. Lukáts János. Bp. Tömegkommuni
kációs Kutatóközpont. 1980 [.1981] 191 p.
— A list of publtcations of the Research Centre fór Commu
nication, 1977-1980.

Uménovédne Studie II. Praha. 1980. 203 p. (Ústav Teorie a 
Déjln Uméni ésAV v Praze. )

I = FilKözl. 27. (1981). 4. p. 491. Voigt Vilmos. [Rév, in 
Hungárián.)

UNGVÁRY Rudolf - ORBÁN Éva: A két - és többnyelvű teza

uruszok irodalma. Kritikai szemle és annotált bibliográfia. 
Bp. OSZK KMK. KG Informatik. 1981, 123 p.
— Biüngual and polyglot thesauruses, A crltical review and 
annotated bibliography.

VÁRDY HUSZÁR Ágnes: A kétnyelvűség problémái és előnyei 
az Amerikai Egyesült Államokban.

= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 192-197. 
— The problems and advantages of billngualism in the USA.

VARGA János: A pluralitás és konnektivitás mint a részleges 
nyelvi szolidaritás jele.
=NyK. 83. (1981). 2. pp. 422-431. (Summary in Russian.) 
— Plurallty and connectivity as the sign of a partial linguistic 
solidarlty.

(VARGA László: A topicról és a fókusz utáni elemek sorrend
éről (egy szintaktikai modell kapcsán.)

= MNy. 77. (1981). 2. pp. 198-2 00.
— On topic and the order of elements following the focus 
(based on a syntactic model).

VARGA László: D. L. Bolinger és L. S. Hultzén az intonáció
ról.
= FilKözl. 27. (1981). 1-2. pp. 184-193.
-- Bolinger and Hultzén on intonation.

fEKERDI József: Nyelvészeti adalékok a cigányság őstörténe- 
éhez.
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 409-421. (Summary in Germán.) 
— Linguistic data on the prehistory of gypsies.

VEKERDI László: Az absztrakt filozófia és a nyelv. (Tudo
mánytörténeti és kritikai megjegyzések.)
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 207-229.

— Abstract philosophy and language. (Historical and critioal 
remarks.)

VÉRTES, Edit: Zűr Kontrolié von sprachlichen Rekonstruk 

tlonen.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 214-219.

VÍGH Árpád: Retorika és történelem. Bp. Gondolat. 1981. 

522 p.
— Rhetoric and history.

VIRTARANTA, Pertti: Spezielle lexikographische Fragen 
dér Dialektologie.
= Congressus quartus. Pars 3. 1981. pp. 24-27.

VOIGT, Vilmos: History of semiotics.
= Conference on Semlotic Terminology. 1979-1981. pp. 
247-250.

VOIGT, Vl.ilmos] : Probleme in dér Notation dér multimé

diáién Kommunikation.
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 195-199.

Die Volksgruppen in Österrreich. Integratio-Jahrbuch XI-

XII. Hrsg. von Ernő Deák. Wien. 1979. 307 p.
= SoprSz. 35. (1981). 1. pp. 90-93. Vörösmarty Géza.
[Rév. in Hungárián.]

WAISMANN, Frledrich: Logik, Sprache, Philosophie.
Hrsg. von Gordon P. Baker, Brian McGuinness und J.
Schulte. Stuttgart. Reclam. 1976. 662 p.
= MFilSz. 25. (1981). 5. pp. 724-736. Baross László.
[Rév. in Hungárián.]

WAZEL, Gerhard: Die Bedeutung des Verbs für die Ent- 
wicklung des freien Sprechens.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 450-452.

Whitney on language. Ed. by Michael Silverstein. Cam
bridge, 1971. xx+ 360 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 289-292. Kenesei István . [Rév.
In Hungárián.]

YARTSEVA, V.: The semantic and structural parameters 
of a language type.
= ALH. 29. (1979). pp. 275-287.

álRMUNSKU, Viktor M.: Irodalom, poétika. Válogatott 

tanulmányok. Ford. Brodszky Erzsébet. Bp. Gondolat. 

1981. 537 p.
— Literature, poetics. Selected essays.

ZSILKA, János: Dialectics of the motion forms in language. 
Translated by Á. Jávor. The Hague - Bp. Mouton - Akad.

K. 1981. 311 p. (Janua linguarum. Series practica 104.)

ZURAVLJOV, V.K. - NEROZNAK, V. P.: Problemy re- 

konstrukcii prajazykovogo sostojanija.
= Slavica. 18. (1981). pp. 5-20.

19* 147



GERMANIC LANGUAGES LINDECK-POZZA, Irmtraut: Urkundenbuch des Burgenlandes 
und dér angrenzenden Gebiete dér Komitate Wieselburg, Ö- 

denburg und Elsenburg. II. Bánd: Die Urkunden von 1301 bis 
1327, mit nachtragen von 1233 bis 1301. Wien - Köln - Graz. 
Hermann Böhlaus Nachfolger. 1979. xiv + 338 p.
= SoprSz. 35. (1981). 3 . pp. 282-283. Mollay Károly. [Rév. 

in Hungárián.]

LINDKVIST, Karl-Gunnar: A comprehensive study of concep- 
tions of locality in which English prepositions occur. Stock
holm. Almqvist and Wiksell. 1976. 363 p. (Acta Universita- 
tis Stockholmlensis. Stockholm Studies in English XXXV.) 
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 375-378. S [ándor] Rőt. [Rév. 

in Eiglish.J

MALLINSON, G.: A compromise approach to phrasal con- 
joining in English.
= ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 93-106.

MANHERZ, Kari: Sprachgeographle und Sprachsoclologie 
dér deutschen Mundarten in Westungarn. Bp. Akad. K. 1977. 

189 p., 90 Karten.
= ALH. 29. (1979). 3-4. pp. 376-378. Protze, H. [Rév. in 

Germán.]

PORDÁNY László: Amerikanizmusok a brit angolban.

= FilKözl. 27. (1981). 1-2. pp. 194-199. 
— Americanisms in British English.

RŐT Sándor: Az inherens variabilitás és a nyelvi interferen
cia szerepe a mai amerikai angol nyelv fejlődésében. A kul
turális pluralizmus néhány kérdése.
= FilKözl. 27. (1981). 1-2. pp. 147-164.
— Inherent variability and the role of linguistic interference 
in the development of present American English.

RŐT, S[ándor]: On the origins and the development of per- 

fect and Progressive forms in English. ( A retrospective 

analysis of aspect-tenserelations in laté Old English and 
Middle English.)
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 71-83.

RŐT, Sándor:Telescoping in present-day English. 
= ÉFÖu. 15. (1978-1979). pp. 301-309.

SCHIEFER, Erhard: Zűr semantlschen differentia specifica 
zwischen Lapp, vuole almai * Bier-Mann* und Deutsch 'Bier- 
mann’ .
= ÉFOu. 14. (1977) p. 168.

STEPHAN1DES, Éva: A constrastive study of the English 

and Hungárián article. Bp. 1974. 123 p. (The Hungarian- 
English Contrastive Linguistics Project Working Papers 5.) 
= ModNyokt. 18. (1981). 1-2. pp. 197-200. Varga László. 
[Rév. In Hungárián.]

SZABÓ János: Gondolatok az irodalmi szövegeknek a német 
nyelvoktatásban való felhasználásáról.
= ModNyokt. 18. (1981). 1-2. pp. 92-99.
— On employing literary texts in teaching Germán.

TURAJEVA, Z. Y.: The category of time: Grammatical 
tense and literary time (on the basis of English). Moscow. 
VysSaja ákola. 1979. 219 p.
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 227-230. Rőt, s[ándorj. [Rév. 

in English.]

VARGA László: Angol intonációs tananyagminimum.
= ModNyokt. 18. (1981). 1-2. pp. 149-174.
— The minimum curricular requirement of English intonation.

Arbeiten zűr deutschen Philologie XIII. Debrecen. KLTE. 
1979. 363 p. (A KLTE Német Tanszékének kiadványai.) 
= Hel. 27. (1981). 4. pp. 455-456. Szondi Béla. [Rév. in.

Hungárián.]

BOLLA Kálmán: Az amerikai angol beszédhangok atlasza.
A beszédhangok artikulációs és akusztikus sajátságai.
= MFF. 9. (1981). pp. 1-215. (In Hungárián and English 
languages.)
— A phonetic conspectus of American English. The articu- 
latory and acoustic features of American speech-sounds.

BOOU, G. E.: Dutch morphology. A study of word formation 
in generative grammar. Llsse. Peter de Riddler Pr. 1977. 
181 p.
= ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 189-192. Mollay, Erzsébet.
[Rév. in Germán.]

BUDAI,László: English grammar: Theory and practioe. Bp. 
Tankönyvkiadó. 1981. 640 p.

EDMONDS, Joseph E.: A transform átlónál approach to Eng
lish syntax. Root, structure-preserving and local transfor- 
matlons. New York. Academic Pr. 1976. 266 p. = NyK. 83. 
(1981). 1 pp. 236-243. L. Dalmi Gréte. [Rév. in Hungárián.]

EICHHOFF, Jiirgen: Wortatlas dér deutschen Umgangs- 
sprachen. I- II. Bern. 1977. 52 p. + 54 térk. Bern. 1978. 50 
p. + 71 térk.
= MNy. 77. (1981). 4. pp. 492-499. Fazekas Tiborc: Nyelvat
lasz és köznyelvkutatás. [Rév. in Hungárián.]

GERSTNER Károly: A német névanyag Komárom megye föld
raj z inév - gySjtemény ében.
= Tanulmányok. 1981. pp. 173-177.

HORVÁTH József - SIÓRÉTINÉ GYEPES Judit: Magyar-angol 

igevonzatok szótára. Bp. Tankönyvkiadó. 1981. 166 p. 

— A dictionary of Hungárián and English verbs with the cases 
they govern.

KNIEZSA Veronika: A skóciai angol nyelv néhány problémája. 
= FilKözl. 27. (1981). 4. pp. 451-456.
— Somé problems of Scottish English.

KNIEZSA Veronika: Az amerikai nyelvjárások eredete és ere
detisége.
= FilKözl. 27. (1981). 1-2. pp. 173-178.
— The origin and origlnality of American dlalects.

Kontrastive Studien Ungarisch-Deutsch. Hrsg. von János Ju
hász. Bp. Akad. K. 1980. 140 p.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 235-236. Gárdonyi Sándor. [Rév. in 
Hungárián.]

KOÍEVAJA, I. G.: Grammatióeskij stroj sovremennogo jazyka. 

Moskva. 1978. Principy formirovanija grammatiéeskogo 
znaőenija v anglijskom jazyke. Moskva. 1976.; Problemy 
jazlkoznanija v teorii angliskogo jazyka. Moskva. 1976.; Prob
lemy jazykoznanija 1 grammatika angliskogo jazyka. Vyp. II. 
Moskva. 1976.; K probleme znaka i znaőenija. Moskva. 1976;
Urovni jazykovogo abstragirovanija. Kijev. 1973.; Tlpologides- 
kije struktury jazyka. Kijev. 1972.
= AUBud-L. 11. (1980), pp. 217-225. Rőt, S [ándor] . [Rév. 
in Russian.j



VÉGES István: What about the news? [Bevezetés az angol uj- 

ságnyelvbe.] Bp. Tankönyvkiadó. 1981. 317 p.
— An introduction to English journalese.

Working papers of the Hungarian-English contrastive 
linguistics project.
= ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 181-189. Kenesei, l[stván]. 
[Bev. in English.]

Zum Einflus von Marx und Engels auf die deutsche Litera- 
tursprache. Studien zum Wortschatz dér Arbeiterklasse im 
19. Jahrhundert. Autorenkollektiv unter dér Leitung von J. 
Schlldt. Berlin.Akademie Verlag. 1978. 201 p.
= Hel. 27. (1981). 4. pp. 462-463. Pepperle, Ingrid. [Rév.
in Hungárián.]

MULON, Marianne: L onomastique franpaise. Blbliographie 
des travaux pubiiés jusqu’ en 1960. Paris. 1977. XVI + 454

P-
= NÉ . 5. (1981). pp. 81-83. Korompay Klára: A francia
névtan bibliográfiája. [Rév. in Hungárián.]

GREEK AND LATIN. GENERAL CLASSICAL 
PHILOLOGY

MAYWALD József: Görög nyelvtan. 11. kiadás. Bp. Tan
könyvkiadó. 1981. 240 p.
— Greek gramm ar.

NEO-LATIN LANGUAGES

SLAVIC AND BALTIC LANGUAGES

Actas dél Congheso Internacional de la Asociaclón Europea 
de Profesores de Espanol. Edición a cargo de Mátyás Korá
nyi. Bp. Akad. K. 1980. XII+366 p.
= FilKözl. 27. (1981). 4. pp. 488-489. Scholz László. [Rév. 
in Hungárián.]

COLON, Germán: El lexico catalan en la Románia. Madrid.
Gredos. 1976. 541 p. (Biblioteca Románica Hispánica H. 
Estudios y ensayos, 245.)
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 346-349. K [álmán] Faluba. [Rév. 

in Spanish,]

FODOR István: Francia eredetű városnév-e a Párizs? Volt-e 
szóvégi s (s) az ófranciában?
= MNy. 77. (1981). 2. pp. 158-168.
— Is the name Párizs ’ Paris’ of French orlgin? Did a final

-s exist in Old French?

GARCÍA, Erica C.: The role of theory in linguistic analysis. 

(The Spanish pronoun system.) 1975. North Holland Series. 
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 349-351. E [ndre] Fülei-Szántó. 
[Rév. in English.]

HERCZEG Gyula: Az olasz kultúra kérdései a nyelvoktatásban. 
= ModNyokt. 18. (1981). 1-2. pp. 64-80.
— The questions of Italian culture in language teachiqg.

KELEMEN, Jolán: Essai de classification des déterminants du 
nőm en franpais selon des critéres syntaxiques et contexto- 
logiques.
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 127-136.

KELEMEN, Jolán: L’ opposition et la concession en franpais 
et en hongrois.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 199-209.

MÁRTON Gyula- PÉNTEK János - VÖŐ István: A magyar 

nyelvjárások román kölcsönszavai. Bukarest. Kriterion. 1977. 
468 p.
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 111-113. Szabó T. Ádám. [Rév. in 
Hungárián.]
= Ethn. 92. (1981). 1. pp. 173-176. Gunda Béla. [Rév. in 
Hungárián.]

— The Rumanian loan-words of Hungárián dialects.

MORVAY Károly: Indián nyelvekből származó szavak a mexikói 
spanyolban.
= FilKözl. 27. (1981). 4. pp. 457-467.
— Words derived from Indián languages inMexican Spanish.

BANCZEROWSKI Janusz: II. tudományos konferencia a ma
gyarországi lengyel nyelvoktatásról (1978. április 20-21-én.) 
= ModNyokt. 18. (1981). 1-2. pp. 203-206.
— 2nd scientific conference on the instruction of Polish in 
Hungary.

BÁTORI, István: Russen und Finnougrier. Kontakt dér Völ- 

ker und Kontakt dér Sprachen. Wiesbaden. Harrassowitz. 
1980. 175 p. (Veröffentlichungen dér Societas Uralo-Altaica. 
Bánd 13.)
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 44 9-452. Honti László. [Rév. in 

Hungárián.]

BEL’SKAJA, L.L.:Iz istorii russkogo 5-stopnogo horeja 
(O ritmike i semantike horeióesklh pjatistopnikov S. Jese- 
nlna. )
= SSlav. 26. (1980). 3-4. pp. 401-416.

BENEDEK Zsuzsa: Egy kis szomszédolás Csehországban.
(A cseh nyelv magánhangzó- és mássalhangzó rendszere.) 
= ÉA. 3. (1981). 4. p. 15.

— The vowel and consonant system of Czech.

BOJKO, A. A.: Substantivnyje socetanija s objektnym infi- 
nitivom.
= SSlav. 26. (1980). 3-4. pp. 369-375.

BOLLA, Kálmán : A conspectus of Russian speech sounds.
Translated from Hungárián by László Varga.
= Atlas zvukov russkoj reői. Prevjol s vengerskogo Kálmán 
Bolla. Bp. Akad. K. 1981. 160 p. [158] t. ill.
= MFF. 8. (1981). pp. 167-168. Gósy Mária. [Rév. in Hun
gárián.]

BOLLA Kálmán - FÖLDI Éva: A lengyel beszédhangok ajak
artikulációja.
= MFF. 8. (1981). pp. 104-146. (Summary in English.) 
— The labial articulation of Polish speech sounds.

BOLLA Kálmán - FÖLDI Éva: A lengyel beszédhangok kép
zési és akusztikus sajátosságairól.
= MFF. 7. (1981). pp. 91-139. (Summary in English.)
— Articulatory and acoustlc features of Polish speech- 
sounds.



BOLLA Kálmán - FÖLDI Éva: A lengyel beszédhangok pala- 

to- és lingvograflkus vizsgálata.
= MFF. 7. (1981). pp. 140-155. (Summary in English.) 
— Pálato- and linguographic analysis of Polish speech- 
sounds.

BONDALETOV, V. D.: Finno-ugorskije zaimstvovanija v russ- 
kih professional’ nyh argó.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 369-372.

FÜGEDI, Efrikl: Beitrage zűr Siedlungsgeschlchte elniger 

slowakischer Dörfer auf dem Gebiet des heutigen Ungarn.
= SSlav. 26. (1980). 3-4. pp. 245-305.

Geografski reőnik na Bulgarija. Red. Nikolaj MinfSev, Cvetko 
Mihajlov, Iván Vapcarov i Svetlin Kardzljev. Sofija. 1980. 
564 p.
= NÉ. 6. (1981). pp. 69-71. Dankó Imre. [Rév. in Hungárián.]

GREGOR, F [erenc | : Vyjadrenie pojmu céh rv cech v mad’, 

arőine a sloveníine.
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 105-120.

H. TÓTH Imre: Konstantin-Cirill és Metód élete és munkássága. 

Bp. Magvető. 1981. 217 p. (Gyorsuló idő.) 
— The life and work of Cyrill and Method.

HUNJADI [Hunyadi], L [ászló]: Otrlcanije 1 konstrukcii s 
őislitel’ nymi v sovremennom russkom jazyke.
= Slavica. 18. (1981). pp. 51-56.

IPACS József: Orosz és más szláv népi hónapnevek.
= MNy. 77. (1981). 3. pp. 335-337.
— Popular names of months in Russian and in other Slavic 
languages.

IPACS, József: Vernacular Russian and Slavic names of 
months.(Comments on "Our System of Time-Keeping" by 
József Erdődi.)
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 175-178.

KISS Lajos; Szláv tilkörszók és tükörjelentések a npagyarban. 
Bp. Akad. K. 1976. 231 p.
=ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 202-208. Rőt, A[leksandr].
[Rév. in Russian.]
— Slavic lexlcal and semantic metaphrases in Hungárián.

KLAUDI [Klaudy], K[inga] : Ob odnoj sfere sopostavlenlja 

russkogo i vengerskogo jazykov.
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 101-104.

KOCSONDINÉ BÉKÉSI Márta: Tárgyas szószerkezetek az o- 

rosz nyelvben. (A tárgy kifejezése tagadás esetén.)
= AAPSz. 1. (1980-1981). pp. 75-81. < Summaries in Germán 
and Russian.)
— Transitive word structures in Russian. (The object in ne- 
gative constructions.)

KRÉKITS József: Metszéspontok a perduratív és a delim itati'v 

orosz igék jelentéseiben.
= AAPSz. 1. (1980-1981). pp. 91-98. (Summaries in Germán 
and Russian.)
— Cross-sections in the meanings of the perdurative and 
dellmitative Russian verbs.

KRAWCZYKIEWICZ, Antonl: Pást tenses in Finnish and Polish. 
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 402-408.

LENGYEL Zsolt: Első lépések: A 4-6 éves magyar gyerekek 
orosz tanulásának néhány kérdése. (Pszicholingvisztikai eset
tanulmány. )
= AAPSz. 1. (1980-1981). pp. 175-184. (Summaries In Germán 
and Russian.)

— Somé questions of learning Russian by 4-6 year-old Hun
gárián children. (A psycholingulstlc case-study.)

LIZANEC, P . N.: lángvogeograflőeskij aspekt v issledova- 
nii ukrainsko-vengerskih meXdlalektnyh kontaktov.
= Congressus quartus. Pars 3. 1981. pp. 18-23.

MELIKA, G. J.: Evidente und diskrete strukturelle Ver- 
schiebungen in den interferierenden ungarischen und ukrai- 
nischen Sprachidlomen.
= Congressus quartus, Pars 3. (1981). pp. 409-413.

MORVAY , K[ároly ] : G/owne typy polsklch nominalnyoh 

zwiazków frazeologlcznych oraz ich odpowiedniki weglerskle. 
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 121-126.

PADUŐEVA, E. V.: O semantike sintaksisa (Materialy k 

transformacionnoj grammatlke russkogo jazyka). Moskva. 
1974. 292 p.
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 364-375. L. Óhegyi. [f.«v. in 

Germán.]

PAPP Ferenc: Könyv az orosz nyelvről. Bp. Gondolat. 1979. 

446 p.
= MNy. 77. (1981). 3. pp. 362-365. Nyomárkay István. [Rév. 

in Hungárián. ] 

— A book on Russian.

J. PAPP Zsuzsanna: Egy fanév a IX. századból. (Az Alexand- 
rosznak nevezett tölgyfa eredete. ) 
= NÉ. 5. (1981). p. 114.
— A tree-name írom the 9th century. (The origin of the oak 
named Alexandros.)

PODOL’ SKAJA, N. V.: Slovar’ russkoj onomastideskoj 

terminologil. Moskva. 1978. 198 p.
= NÉ. 6. (1981). pp. 71-73. Udvari István. [Rév. in Hungá
rián. ]

RAÖE, Sylvia Karlovna: Zum Elnfluss des Estnischen auf 

dle lettlschen Mundarten.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 423-426.

Spravoénik llínyh lmjon narodov RSFSR. Moskva. Izd. 
"Russkij jazyk". 1979. 574 p.
= NÉ. 6. (1981). pp. 80-83. Csige Katalin. [Rév. in Hun
gárián.]

Tanulmányok a bolgár-magyar kapcsolatok köréből a bolgár 
állam megalapításának 1300. évfordulójára. Szerk. Csavdar 
Dóbrev, Juhász Péter, Petar Mijatev. Bp. Akad. K. 1981. 
550 p. (A nyelvészeti tanulmányok külön Is.) 
— Studies on the Bulgarlan-Hungarian contacts on the 
occaslon of the 1300 th anniversary of the foundatlon of the 
Bulgárián State.

TATAR[TATÁR], B[éla]: K voprosu o slovnike dvujazycnyh 

frazeologiíeskih slovare j russkogo jazyka.
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 85-100.

Ukrainskije knigi kirillovskoj peőati XVI-XVIII vv. Katalog 

izdanij, hranjaééihsja v Gosudarstvennoj Biblioteke imeni 
V. L. Lenina. Vypusk I. 1574 g. I. polovina XVII. v. Sosta- 
viteli: T. N. Kameneva, A. A. Tuséba. Moskva. 1976. 447 
Selten und 820 Abblldungen.
= Slavica. 18. (1981). pp. 152-154. Ojtozi, E. [Rév. in 

Germán.]

USPENSKU, B.A.: Pervaja russkaja grammatika na rodnom 
jazyke. (Dolomonosovsklj perlőd oteíestvennoj rusistlkl.) 
Moskva. 1975. 231 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 348-350. H. Tóth Imre. [Rév. In 

Hungárián.]



= Slavica. 18. (1981). pp. 147-151. Lili P. [Rév. in Russian.]

THE LANGUAGES OF ASIA AND AFRICA.
GENERAL OR1ENTALISTICS

^OYAUD, M.: Notes de typologie grammaticale. (Langues 

d’ Asie Orientale.)
= ALH. 29. (1979). 3-4. pp. 249-257.

HARRISON, Paul M.: The Tibetan text of the Pratyutpanna- 
Buddha-Sammukhavasthita-Samadhi-Sutra. Critically edited 
from the Derge, Narthang, Peking and Lhasa editlons of the 
Tibetian Kanjur and accompanied by a concordance and com- 
parative table of chapters of the Tibetan and Chlnese 
versions. Tokyo. The Reiyukai Library. XIX 239 p. (Studia 
Philologica Buddhica. Monograph Series 1.)
= AOH. 35. (1981) 1. pp. 169-170. Szerb, János. [Rév. in 

English.]

Jubilee volume of the Orientál Collection 1951-1976. (Papers 
presented on the occasion of the 25th anniversary of the 
Orientál Collection of the Library of the Hungárián Academy 
of Sciences). Ed. by Éva Apor. Bp. 1978.
= AOH. 35. (1981). 1. pp. 166-169. Sárközi, Alice.[Rev. in 

English.]

Proceedings of the Csorna de Kőrös Memóriái Symposium.
Held at Mátrafured, Hungary, 24-30 September 1976. Ed. by 
Louis Ligeti. Bp. Akad. K. 1978. 586 p. (Bibliotheca Orien- 
talis Hungarica 23.)
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 261-262. U. Kőhalmi Katalin. [Rév. 

in Hungárián.]

PUSKÁS, Ildikó: Uralian and Dravidiama reconsideration. 
=ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 273-290.

Tartu Riikliku Ülikooli Toimetised. Tőid orientallstika alalt 
I-V. (Acta et Commentationes Universitatis Tartuensis. Orien
tál Studies.) Tartu. 1968-1979.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 193-199. Szíj Enikő. [Rév. in Hun

gárián.]

VU.Ngoc Cáni: A helyhatároz ók tanítása vietnami tanulóknak. 
(Összevető nyelvvizsgálat.)

= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 440-446.
— The teaching of adverbs of piacé to Vietnamese students.
(A comparative linguistic analysis.)

URALIC AND ALTAIC LANGUAGES

A. MOLNÁR, Ferenc: Somé semantic problems of Finno-Ug- 

rian etymological studies.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 350-353.

ALVRE, Paul: Über Terminativkonstruktlonen dér ostsee- 

finnischen Sprachen.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 33-38.

ARCELLI, Eeva Uotila: Remarks on the word order in in- 
terrogative Flnnish sentences.
= Congresus quartus. Pars. 3. (1981). pp. 342-343.

ARISTE, Paul: Einige Bemerkungen über dynamische Be- 
tonung dér Wörter lm estnischen Satz.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 39-43.

ARISTE, Paul: Saksa laensönadest vadja keeles.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 7-19.

BAITCHOURA, Uzbek: Instrumental-phonetic data on 
intonatlon and stress in Erzja-Mordvlnian (Dí- and trisylla- 
bic words.)'
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 55-72.

SZ. BAKRÓ -NAGY, Marianne: Die Sprache des Barenkultes 

lm Obiugrischen. Bp. Akad. K. 1979. 141 p.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 216-219. Csepregi Márta. [Rév. 

in Hungárián.

BAKRÓ-NAGY, Marianne: Morpho-semantic analysis of the 

Urallc Finno-Ugric proto-language.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 257-265.

BALÁZS, János: Transformationén in finnisch-ugrischen 

Satzstrukturen.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 20-30.

BAl^CZEROWSKI, Jerzy: A contribution to the theory of 

Urallc apophony.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 195-201.

BARAKSANOV, G. G.: Razrabotka leksicesklh norm komi 
literaturnogo Jazyka XIX véka.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981), pp. 181-184.

BARTENS, Hans-Hermann: Dér Finalsatz im Lappischen.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 325-330.

BARTENS, Raija: Mordvan, tseremissin ja votjakin konju- 
gaation infiniittisten muotojen syntaksl. Helsinki. 1979.
251 p. (MSFOu. 170.)
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 206-209. B. Labádi Gizella.
[Rév. in Hungárián.]

BÁTORI, István: Die maschinelle Kontrolié dér hypothe- 

tischen uralischen Formen.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 121-154.

BÁ TORI, István: Russen und Finnougrier. Kontakt dér Völ- 

ker und Kontakt dér Sprachen. Wiesbaden. Harrassowitz. 
1980. 175 p. (Veröffentlichungen dér Societas Uralo-Altaica. 
Bánd 13.)
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 44 9-452. Honti László. [Rév. in 
Hungárián.]

BERECZKI Gábor: Erdődi József (1908-1980),

= MNy. 77. (1981). 3. pp. 366-368.
— Obituary.

BERECZKI Gábor: Nemzetközi Finnugor Kongresszus (Tur- 
ku, 1980. aug, 20-27-ig.)
= MTud. 26. (1981). 1. pp. 61-62.
— International Fenno-Ugric Congress.
(Turku, August 20-27, 1980.)

BERECZKI, Gábor: L’ unité finnoise de la Volga a-t-elle 

jamais existé?
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 81-90.
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BERGSLAND, Knut: Lappische Grammatik mit Lesestücken.
Aus dem Norwegischen übersetzt von Werner Dontenwill. 
Wiesbaden. 1976. 117 p. (Veröffentlichungen des Societas 
Uralo-Altaica Bd. 11.)
= ÉFOu. 14. (1977). pp. 171-173. Zaicz, Gábor. [Rév in 
French.]

BONDALETOV, V. D.: Flnno-ugorskije zaimstvovanija v 
russkih professional’ nyh argó.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 369-372.

BRANCH, Michael - NIEMIKORPI, Antero - SAUKKONEN P.: 
A student’ s glossary of Finnish. The literary language.
Arranged by frequency and alphabet.English-Frepch-German- 
Hungarian-Russian-Swedish. Helsinki - Juva. Werner Söder- 
ström Osakeyhtiö Porvoo. 1980. 378 p.
= NyK. 83. (1981). I. pp. 264-266. Szabó Törpényi Ádám.
[Rév. in Hungárián.]

BUZAKOV, J. S.: Vremennyje formy skazuemogo v predloíe- 
nijah priőinno-sledstvennogo i uslovno-sledstvennogo harakte>- 
ra.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 331-333.

* BÜKY, B [élaj: Divergenoes in the development of the termi- 

nology fór sóul concept in Finnish and Hungárián.
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 255-261.

CASTRÉN, Alexander M.: Worterverzeichnisse aus den Samo- 

jedischen Sprachen. (St. Petersburg 1855-) Kopenhagen. Ro- 
senkllde und Bagger. 1974. XXX+ 404 p.
=ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 351-352. L [ászló ] Honti. [Rév.
in. Germán.]

COLLINDER, Björn: Fenno-Ugric vocabulary. An etymologi- 
cal dictionary of the Uralic languages. Second revised ed. 
Hamburg. Buske Veri. 1977. 217 p.
= ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 175-176. Honti, Lfászlój. [Rév. 

in Germán, ]

COMBIÉ, Bernard: Direct object case-marking in Uralic 
languages: an explanatory model.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 266-269.

COMBIÉ, Bernard: On the morphological typology of Baltié - 
Finnic: a reassessment.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 91-99.

Congressus Internationalis Fenno-ugristarum, 4. (Budapes- 
tini habitus, 9-15 Septembris 1975. Redigit Gyula Ortutay.) 
Pars 3. Acta sectionis linguisticae. (Curatores Gábor Berecz- 
ki, János Gulya.) Bp. Akad. K. 1981. 451 p. (Az előadások 
külön is.)

CZEGLÉDY Károly: A Terhin-i ujgur rovásírásos felirat török 

és magyar történeti és nyelvészeti vonatkozásai.
= MNy. 77. (1981). 4. pp. 461-462.
— The Turkic and Hungárián historical and linguistic aspects 
of the Uiguric runic inscription at Terhin.

CZEGLÉDY Károly: Ogurok és türkök Kazáriában.

= Tanulmányok a bolgár-magyar kapcsolatok köréből. 1981. 
pp. 53-58.
— Ogurs and Turks in Khazaria.

DE SIVEBS, Fanny: Réflexion sur la’ vilié’ live (jalgab). 
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 355-357.

DOMOKOS Péter: A harmadik finnugor eposz? (A mordvin 
Szijazsarról.)
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 122-132. (Summary in Russian.) 
— The thlrd Fenno-Ugric epic ? (On the Mordvinian Sijaíar.) 

DOMOKOS, Péter: Sur Ferdinánd Barna (Un précurseur de 
1’ ouralistique "complexe".)
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 109-115.

ERDŐDI József: Area és misztika. Mészöly Gedeon szellemét, 

módszerét idézve.
= MNy. 77. (1981). 3. pp. 298-303.
— Area and mysticism. Evoking the spirit and method of 
Gedeon Mészöly.

Erdődi Bibliographie. Liste des travaux de Joseph Erdőd! 

1930-1980,
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 455-473.

Études Finno-Ougriennes 14. Bp. Akad. K. 1977. £1980]. 

184 p.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 191-193. Keresztes László . [Rév. 

in Hungárián.]

FEOKTISTOV, A. P.: O nekotoryh osobennostjah razvitija 
"mladopis’ mennyh" finno-ugorskih jazykov.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 175-180.

FEOKTISTOV, A. P.: Ob ekspressivno) funkcii rusizmov v 
mordovskih jazykah.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 133-138.

Festschrift für Wolfgang Schlachter zum 70. Geburstag. Hrsg. 
von Christoph Glaser und János Pusztay. Wiesbaden. Harras- 
sowitz 1979. XV + 371 p. (Veröffentlichungen dér Societas 
Uralo-Altaica. Bánd 12.)
= MNy. 77. (1981). 3. pp. 352-358. Honti László. [Rév. in 

Hungárián. ]
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 188-191. Selmecy Ildikó. [Rév.

in Hungárián.]

The first Cheremis grammar (1775). A facsimile edition with 
introduction and analysis. Ed. by T. A. Sebeok. Chicago. 
The Newberry Llbrary. 1956. 65 + 136 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 358-361. Zaicz Gábor. [Rév. in Hun

gárián.]

Főik Narrative Research. Somé papers presented atthe VI. 
Congress of the International Society fór Főik Narrative Re
search. Ed. by Juha Pentikainen and Tuula Juurikka. Piek- 
samaki. S<uomalaisen Kirjallisuueden Seura. 1976. 371 p., 
8 pl = Studia Fennica 20. Helsinki. 1976.
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 383-385. W[ilhelm] Voigt.
[Rév. in English.]

FUTAKY István: Zűr Herausbildung des Farbfeldes im Finno- 
ugrischen.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 48 - 58.

GALKIN, J. S.: Finno-ugorskoje i nefinno-ugorskoje v sis- 
teme glagol’ nyh vremjon marijskogo jazyka.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 383-386.

GANSCHOW, Gerhard: Aszendenztheoretische Untersuchun- 
gen ugrlscher Nominalstrukturen.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 55-63.

GANSCHOW, Gerhard: Aszendenztheorie dér wogulischen 
Dialekte dargestellt am Vokalismus dér ersten Síibe.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 59-77.

Genre , structure and reproduction in órai literature. Eds. 
Lauri Honko and Vilmos Voigt. Bp. Akad. K. 1980. 188 p. 
( Bibliotheca Uralica 5.)
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 473-474. Niedermüller Péter.
[Rév. in Hungárián.]
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GHENO, Danilo: Megjegyzések a mordvin és cseremisz köz
ti grammatikai egyezésekről.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 114-121. (Summary in Russian.) 
— On the grammatical agreements of Mordvinian and -Che

rem is s.

GORDEJEV, F. I.: Otatarizme v leksike marijskogo jazyka. 
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 391-393.

GULJAJEV, E. S.: Dva dopolnenija k Kratkomu etimologi - 

ceskomu slovarju komi jazyka".
= Congressus quartus. Pars 3. (1981) pp. 347-349.

H. TÓT [TÓTH], Imre: K izuéeniju jazyka pskovskih gramot. 
= ÉFOu. (1978-1979). pp. 423-434.

HAAS, Ottó: Über Spuren einer Intransitivkonstruktíon im 
indogermanischen und uralischen Sprachstamm.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 153-164.

HAJDÚ Péter: Az uráli nyelvészet alapkérdései. Bp. Tan

könyvkiadó. 1991. 202 p.
— The basic issues of Uralic linguistics.

HAJDÚ Péter: Turkui tapasztalatok. (A Társadalomtudomá
nyi Koordinációs Bizottság 1980. dec. 10-i ülésén felolvasott 

jelentés. )
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 169-178.
-- The experíences of Turku. (On the 4th International Cong- 

ress of Finno-Ugrists.)

HAJDÚ Péter - DOMOKOS Péter: Uráli nyelvrokonaink. Bp. 
Tankönyvkiadó. 1978. 424 p. + 27 Photographien.
= ALH. 29. (1979). 3-4. pp. 378-382. Vértes, Edith. [Rév. 

in Germán.]

— Our Urallan kins of language.

HAKULINEN, Auli - KARLSSON, Fred: Nykysuomen lause- 
oppia. Jyvaskyiá. 1979. 425 p. (Suomalaisen Kirjallisuunden 

Seuran toimutuksia 350.)
= NyK. 83. (1981.) 2. pp. 452-460. Csepregl Márta. [Rév. 

in Hungárián.]

Helsingin kadunnimet 2. [Helsinki utcanevei 2], Helsinki. 

1979. 200 p. (Helsingin kaupungin julkaisuja- Helsinki váro

sának kiadványai 32.)
= NÉ. 5. (1981). pp. 90-96. Szíj Enikő. [Rév. in Hungárián.]

HONTI László: A finnugor aiapnyelvl affrikáták kvantitásáról. 
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 361 - 370. (Summary in Germán.) 
— On the quantity of affricates in the Fenno-Ugric basic lan

guage.

HONTI L [ászló]: Characteristic features of Ugrlc languages. 
(Observations on the question of Ugric tinity.)
= ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 1-26.

HONTI László: Etimológiai adalékok. (Finn, vogul és osztják 

szószármaztatások.)
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 109-113. (Summary in Germán.) 
— Finnish , Vogul and Ostyák word derivations.

HONTI László: Pótlás az osztják-jurák lexikális kölcsönzések

hez.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 158-159. Vő. NyK. 80. pp. 358- 
369. (Summary in Germán.)
— Complement to the Ostyak-Yurak lexlcal borrowings.

HONTI, László: Y a-t-il une langue ougrienne primitive? 
= ÉFOU. 15. (1978-1979). pp. 165-173.

Istoriko-tipologiéeskije issledovanija po finno-ugorskim 

jazykam. Moskva. Nauka. 1978. 328 p.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 199-206. Szíj Enikő. [Rév. in 
Hungárián.]

ITKONEN, Erkki: Kumpu "Hügel” und laine "Woge". 
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 78-87.

IVANOV, I. G.: K probleme vozniknovenija i formirovanija 
marijskogo literaturnogo jazyka.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981), pp. 163-168.

JANHUNFN, Juha: Samojedischer Wortschatz. Gemeinsamo- 
jedische Etymologien. Helsinki. 1977. 186 p. (Castrenianumin 
toimitteita 17.) [L. még NyK. 81. (1979). pp. 416-417.] 
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 219-221. Fancsaly Éva. [Rév. in 
Hungárián.]

JANURIK Tamás: Korenchy Éva 1943-1980. Nekrológ.

= NyK. 83. (1981). 2. pp. 436-438. (Melléklet: Korenchy Éva 
tudományos publikációinak jegyzéke.)
— Obituary. Appendix: A list of her publications.

JERMuáKIN, G. I.: Vyrazenije dlitel’ nogo dejstvija v jerza- 

mordovskom jazyke.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 270-274.

JOKI, Aulis J.: Oskar Blomstedt ja József Budenz kirjeen- 
vaihdossa.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 88-111.

KAKUK, Zsuzsa N.: Hungárián Turcology 1915-1974. Biblio- 
graphy. Bp. MTA Kvt. 1981. 187 p. (Keleti tanulmányok 5.)

KÁLMÁN Béla: Lakó Gyöigy 70 éves.

= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 1-6.
— György Lakó at 70.

KÁLMÁN Béla: Rokon nyelvi alapismeretek a középiskolában, 

= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 69-75.

KÁLMÁN Béla - BERTA Árpád: Tatár jövevényszavak a vo- 

gulban.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 43-55. (Summary in Germán) 
— Tatar loan-words in Vogul.

KARTTUNEN( Kaarina: Nykyslangln sanakirja. Porvoo - 
Helsinki - Juva. Werner Söderström Osakeyhtiö. 1979. 333 

P.
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 460-461. Honti László. [Rév. in 
Hungárián.]

= MNy. 77. (1981). 1. pp. 103-104. Keresztes László:
Lexica Fennica. [Rév. in Hungárián,]
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 119-121. Nyirkos István. [Rév. 
in Hungárián.]

KATZ, Hartmut:'ÁvJos.

= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 179-188.

KECSKEMÉTI, István - ZAICZ, Gábor: Répertoire de tér- 

minaisons a tergo du lapon norvégien.
= ÉFOu. 14. (1977). pp. 87-113.

KEL’MAKOV, V. K.: Praudmurtskaja sistema glasnyh. 
= Congressus quartus. Pars 2. (1981). pp. 202-207.

KFRT, G. M. : Karakter toponimii jugo-zapadnogo areala 
Kol’ skogo poluostrova.
= ÉFOu. 14. (1977). pp. 141-145. (Summary in French.)
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KERT, G, M.: Sravnitel’nője issledovanije leksiki karéi’- 
skogo, vepsskogo i saamskogo jazykov s pomoáőju perfokart. 
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 211-215.

SZ. KISPÁL Magdolna: Egy ősi “i~*a magánhangzóvál

takozás.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 112-118.
— An ancient alternation of vowels *l~*a.

KNEISL, Marianne: Die Verbalbildung im Syrjanischen.
München. 1978. VI t151 p. (Veröffentllchungen des Finnisch
-Ugrischen Semlnars an dér Unlversitát München. Serie C 

Bánd 9.)
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 215-216. Dobó Attila. [Rév. in 

Hungárián.]

Ifj. KODOLÁNYI János: Kustaa Gideon Vilkuna 1902-1980. 

Nekrológ.
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 433-435.
— Obituary.

KOKLA, Paul: Zum Problem einer elnheitlichen Schrift - 

sprache.
= Congressus quartus. Pars 3.(1981). pp. 189-191.

KONT, K;O nekotoryh osobennostjah osnovnyh mestoimjonnyh 
slov vjazykah severoevrazijskogo areala.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981) pp. 398-401.

KORENCHY, Éva: Iranian contacts during the period of Ugric 

divlsion.
= Congressus quartus.Pars 3. (1981). pp. 70-76.

KOVALOVSZKY Miklós: Zsirai Miklós táblája előtt. (Emlék
tábla-avatás 1981. junius 21-én. )
= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 506-507.
— Unveiling the memória! tablet of M. Zsirai.

KOVEDJAEVA, E. I.: Staroje 1 novoje v sisteme lokál’ nyh 
padeíej marijskogo jazyka.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 289-291.

KOZLOVA, K. I.: Oöerki etniéeskoj istorii marijskogo naro- 
da. Moskva. MGU. 1978. 343 p.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 209-214. Szíj Enikő. [Rév. in Hun
gárián.)

KRAWCZYKIEWICZ, Antoni: Pást tenses in Finnish and 
Pollsh.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 402-408.

KUUSINEN, M. E. [et al.] : Sravnitel’ naja harakteristika 
odnoj íz grupp glagolov dviíenija v pribaltíjsko-finnskih i 
permskih jazykah.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 292-295.

B. LABÁDI Gizella: A nyenyec célhatározó inflnitivusról.

= NyK. 83. (1981). 1. pp. 149-157. (Summary in Germán.) 
— On the final infinitive in Nenetz.

LAKÓ György: Budenz József. Bp. Akad. K. 1980. 229 p.

(A múlt magyar tudósai).
= Nyr. 105. (1981). 2. pp. 234-236. A. Jászó Anna. [Rév.

in Hungárián.]
— József Budenz. (Hungárián scholars of the pást.)

LAKÓ György: Zsirai Miklós emlékezete.

= MTud. 26. (1981). 10. pp. 782-784.
— In memóriám M. Zsirai.

LAKÓ-emlékkönyv. Nyelvészeti tanulmányok. Szerk. Be - 

reczki Gábor, Molnár József. Bp. ELTE. 1981. 220 p. (A 
tanulmányok külön is.)
— In honor of Gy. Lakó. Linguistic studies.

LIGETI Lajos: A magyar nyelv török kapcsolatai és ami mö
göttük van. II. Bp. 1979. 480 p. (Budapest Orientál Reprints.
Series A 1.) (Az I. kötetet lásd MNy. 74. pp.491-494 és
AOH. 33. pp. 278-281.)
= MNy. 77. (1981). 4. pp. 489-492. Kakuk Zsuzsa. [Rév. 

in Hungárián.]
— The Turkic connectlons of Hungárián.

LIGETI, Louis: Prolegomena to the Codex Cumanicus.
= AOH. 35. (1981). 1. pp. 1-54.

A magyar szókészlet finnugor elemei. Etimológiai szótúr.
Főszerk. Lakó György. Bp. Akad. K. 1967-1981. 4. kötete: 
Szómutató I-III. kötethez. Összeáll. A. Jászó Anna. Szerk. 
K. Sál Éva. Bp. Akad. K. 1981. 130 p.

— The Fenno-Ugric elements of the Hungárián word-stock . 
An etymological dictionary. Index to vols. 1-3.

MAJTINSKAJA, K. E.: Zaimstvovannyje elementy ispol’- 
zuemyje v finno-ugorskih jazykah pri obrazovanii form nak- 
lonenlj.

= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 227-231.

MÁRK, Tamás: Phonologische Struktur dér Wortarten im 

Samoj edischen.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 302-304.

MATVEJEV, A. K. : Ob odnoj fonetiőeskoj osobennosti drev- 
nih saamskih dialektov Zavoloíja.
= ÉFOu. 14. (1977) pp. 41-43. (Summary in French.)

J/ÍÉRIOT, Christian: De quelques précurseurs francais dans 

la recherche lapone.
= ÉFOu. 14. (1977). pp. 33-40.

MIKOLA Tibor: Mészöly Gedon és a finnugor nyelvtudomány.
= MNy. 77, (1981). 3. pp. 303-307.
— Gedeon Mészöly and Finno-Ugric linguistlcs.

MOREAU, Jean-Luc: Réflexions sur quelques désinences 
casuelles du finnois et du lapon.
= ÉFOu. 14. (1977). pp. 19-32.

MOREV. Ju. A.: Probléma vosstanovlenija zvukovogo stroja 
obéöesel’kupskogo jaíyka.

= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 208-211.

MOSIN, M. V. [et al. ] : O tipah etimologideskih (slovoobrazo- 
vatel’ nyh) svjazej v finno-ugorskih jazykah.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 305-311.

NEETAR, Helmi: Dér da-Infinitiv als Attribut in estnischen 
Dialekten.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 312-313.

NESHEIM, Asbj(írn: Les Lapons dans les années 1970. 
= ÉFOU. 14. (1977). pp. 135-140.

PALMEOS, Paula: Entlehnte Suffixe in einer Mundart des 
Karelischen.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 414-416.

PALMEOS, Paula: Ühest vene laensufiksist vepsa keeles.

= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 126-133.
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PERROT, Jean: Conjugaison subjective et conjugaison ob- 
jectlve: un imbroglio morpho-syntaxique et hlstorico- de- 
scriptif de la linguistique finno-ougrienne.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 261-271.

Les peuples Ouraliens. Leur culture, leúrs traditions. Pub- 
lié sous la direction de Péter Hajdú. Trad. pár Éva Szilágyi 

et al. Bp. - Roanne. Corvina - Horváth. 1980. 372 p.

PIOTROVSKU, R. G.: Ispol’ zovanije EVM v tipologitfeskih 
issledovanij ah.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 118-120.

PLÖGER,- Angéla: Die friihurfinnlsche Neuwortproduktion.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 354-358.

POPOVA, Ja. N.: Foneticeskije osobennosti lesnogo nareci- 
ja neneckogo jazyka. Moskva. Nauka. 1978. 172 p.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 222-224. Marosán Lajos. [Rév. 

in Hungárián. ]

PUSKÁS, Ildikó: Uralian and Dravidian:a reconslderation. 
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 272-290.

PUSZTAY János: A számjelölés fejlődéséhez. (Paleoling- 
visztikai rekonstrukció az uráli és a paleoszibériai nyelvek 

alapján.)
= Tanulmányok. 1981. pp. 285-291.
— On the evolution of marking numbers. (A paleolinguistic 
reconstruction on the basis of Uralian and Paleo-Siberian 

languages.)

PUSZTAY, j[ános]: Über die Kiseljowskaja Mundart des 

Waldjurakischen.
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 43-70.

RAŐE, Sylvia Karlovna: Zum Einfluss des Estnischen auf 

die lettischen Mundarten.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 423-426.

RAJANDI, Edgár [et al.] : Anthroponymes et toponymes 
d’origine latiné et fran^aise en Estonie.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 359-363.

RÁSONYI László: Hidak a Dunán. A régi török népek a Duná
nál. Bp. Magvető. 1981. 187 p. (Gyorsuló idő.) 
— Bridges over the Danube. (Old Turklc peoples by the 

Danube).

RAUN, Aló: Zum Akzent lm Mordwinischen.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 291-294.

RÉDEI, Károly: Miscellanea: Contribution a 1’étude des 
phénoménes d’ordre aréal dans les langues ouraliennes. 
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 295-299.

RÉDEI Károly: Miscellanea. (Adalékok az uráli nyelvek are- 

ális jelenségeihez.)
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 106-108. (L’article va paraitre 
dans la revue ÉFOu., törne 14. )

— Data on the areal phenomena of the Uralic languages.

RÉDEI Károly: Többesjelek a PU-PFU alapnyelvben.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 97-105. (Summary in Germán.) 
— Plural markers in Proto-Uralic and Proto-Finno-Ugric.

RIESE, Tlmothy: Somé aspects of the conditional sentence in 

the Vogul language.
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 383-393.

ROMBANDEJEVA, E. I. : O funkcljah loglőeskogo udarenija 

v mansijskom jazyke.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 339-341.

ROMBANDEJEVA, E. I.: Vyrazenije opredeljonnosti 
posredstvom artiklja v mansijskom jazyke.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 134-139.

RÓNA-TAS András: A magyar—bolgár-török érintkezés jel

lege.
= Tanulmányok a bolgár-magyar kapcsolatok köréből. 1981. 
pp. 59-69.
— The natúré of Hungárián- -Bulgaro-Turkic contacts.

RŐT, S [ándor] : On the pecularities of linguístic interference 

in the languages of the Northern part of the Euro-Asian 
linguístic area.
= ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 71-91.

RŐT, A. M. [Rőt Sándor] : Semantiőeskaja interferenclja i 

voprosy strukturnoj tipologii jazykov severa evrazijskogo 
jazykovogo areala.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 427-436.

SAUKKONEN, Pauli - HAIPUS, Marjatta - NIEMIKORPI, 
Antero - SULKALA, Helena: Suomen kielen taajuussanasto. 
WSOY. Porvoo - Helsinki - Juva. 1979. 536 p.
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 105-106. [Rév. in Hungárián.]

SAUVAGEOT, Aurélien: Ou situer le lapon?
= ÉFOu. 14. (1977). pp. 7-18.

SCHIEFER, Erhard: Das anonyme Subjekt in den finnisch- 
ugrischen Sprachen.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 140-157.

SCHIEFER, Erhard: Verschiedener Ursprung dér Kopula im 
Indogermanischen und Finnisch-Ugrischen.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 317-328.

SCHIEFER, Erhard: Zűr semantischen differentia specifica 
zwischen Lapp, voule álmai ’ Bier-Mann’ und Deutsch ’ Bier- 
mann’ .
= ÉFOu. 14. (1977). p. 168.

SCHIEFER, Lieselotte: "Order Analysis" dér vach- 
ostjakischen Konsonanten.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 158-166.

SCHIEFER, Lieselotte: Zűr Funktion von ) im Ost- 
jakischen.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 329-334.

SCHULZE, Brigitte: Zűr Entwicklung dér Lexik im Chan- 
tischen seit 1917.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 185-188.

N. SEBESTYÉN, Irén: L’ équivalent samoyede-yourak (nenetz) 

du verbe hongrois mond. (Contribution a 1’ étude des fonctions 
fondamentales de certains suffixes youraks.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 34 7-3 54.

SEREBRENNIKOV, B. A.: Mit jelent a nosztratikus hipotézis 
a finn nyelv történetében?
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 19-27. ( Summary in Russian.) 
— What does the nostratic hypothesis mean in the history 
of Finnish?

SEREBRENNIKOV, B. A.: Pút’ na Izmu.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 192-195.

Shamanism ín Siberla. Eds. Vilmos Diószegi and Mihály 
Hoppál. Bp. Akad. K. 1978. 532 p.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 254-258. Siikala, Anna-Leena.
[Rév. in English. ]
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SIMONYI Dezső: A pannóiial bolgárok és a magyarság kiala

kulása.
= Tanulmányok a bolgár-magyar kapcsolatok köréből. 1981. 

pp. 71-88.
— The Bulgarians of Pannónia and the formation of the 
Magyar people.

SlRMANKINA, R. S.: Obáőefinno-ugorskaja leksika v sostave 

mordovsklh frazeologiíesklh jedinic.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 364-365.

SIVERS, Fanny de: Les voyelles du rire en estonien.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 437-443.

STEINITZ, Wolfgang: Ostjakologische Arbeiten Bánd IV. 
Beitráge zűr Sprachwissenschaft und Ethnographie. Bp. - 

Berlin - Den Haag. Akad. K. - Akademie-Verl. - Mouton. 
1980. XV + 498 p.
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 463-466. Hontl László. [Rév. in 
Hungárián.] (Az I. és II. kötetről szóló ismertetést lásd 
NyK. 79. pp. 440-442.)

Studies In Finno-Ugric linguistics. In honor of Aló Raun. Ed. 
by Denis Sinor. Bloomington. Indiana University. 1977. 440 
p. (Uralic and Altaic Series. Volume 131.)
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 440-448. Sz. Bakró-Nagy Marlan- 
ne. [Rév. in Hungárián.]

SUHONEN, Seppo: Über die Charakteristika dér deskriptíven 

Verben im Livischen und W.epsischen.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981), pp. 239-243.

SZU Enikő: A finnugor rokonságnév-kutatás forrásairól, mód
szereiről és eredményeiről.
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 371-382. [Lásd még NyK. 81. pp. 
247-272, NyK. 82. pp. 149-172.] Summary in Russian.
— On the sources, methods and achievements of the study of 
Fenno-Ugric kinship terms.

SZÍJ, Enikő: Les noms de parenté Karatals-Mordve et le 

probléme Karataí.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 407-422.

TALVE, Ilmar: Suomen kansankulttuuri. Helsinki. Suomalai- 
sen Kirjallisuuden Seura. 1979. 403 p.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 258-260. Ifj. Kodolányi János.
[Rév. in Hungárián.]

TAMBOVCEV, Ju. A.: Koliőestvennyje harakteristikl Central’ 
no-zadnerjadnyh glasnyh pervogo sloga v sygvinskom govore 
mansijskogo jazyka.
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 394-3 95

TAMBOVCEV, Ju. A.: Szótagtípusok az északi vogul nyelvjá

rásban.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 133-138. (Summary in Russian.) 
— Types of syllable in the Northern Vogul dialect.

Tanulmányok a magyar és finnugor nyelvtudomány történetéből.
Szerk. Szathmári István. Bp. Tankönyvkiadó. 1970. 174 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 255-259. Havas Ferenc. [Rév. in 

Hungárián.]
— Studies on the history of Hungárián and Fenno-Ugric linguis
tics.

TARAKANOV, I. V.: Udmurtsko-tatarskije jazykovyje kontak- 
ty i nekotoryje javlenlja interferencii.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 444-449.

TERVONEN, Viljo: Szinnyei József első finnországi útja. 
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 3-17. (Summary in Germán.) 
— J. Szinnyei’ s first travel to Finland.

TURUNEN, Aimo: Die Apokope und die Synkope in den öst- 
lichen ostseefinnischen Sprachen.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 24 8 -254.

Uralisztikai olvasókönyv. 2. kiadás. Szerk. Domokos Péter. 
Bp. Tankönyvkiadó. 1981. 634 p. Hl. (Egyetemi segédkönyv.) 
— A Uralistic primer.

VABA, Lembit: Lati laensonad eesti keeles. Tallinn. Valgus. 

1977. 303 p.
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 461-462. Voigt Vilmos. [Rév. in 

Hungárián.]

VALMET, Aino: Dér Imperativ in dér alteren estnischen 
Schriftsprache: 16. und 17. Jahrhundert.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 317-319.

VAARI, Eduard: Mechanismus dér livischen Verbalsuffixe. 
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 320-322.

VEENKER, Wolfgang: Zűr phonologischen Statistik dér 
syrjánischen Sprache.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 435-445.

VEENKER, Wolfgang: Zűr phonologischen Statistik dér 
votjakischen Sprache.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 196-213.

VILLUP, A. A. [et al.] : Novyje dannyje o őastjah reci 
estonskogo jazyka, poluéennyje posredstvom EVM "Minsk- 

32".
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 103-108.

VOIGT, Vilmos; Baltic problems of Hungárián prehlstory. 
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 447-453.

VUORELA, Toivo: Kansanperinteen sanakirja. (Ábrák: 

Pirkko-Liisa Surojegin.) WSOY. Porvoo-Helsinki - Juva. 
1979. 543 p.
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 101-103. Keresztes László: 
Lexica Fennica. [Rév. in Hungárián.]

ZA1CZ Gábor: Hungarológia és finnugrisztika Dániában. 
= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 45-47. 
— Hungarology and Fenno-Ugric studies in Denmark.

ZAÍKOV, P. M.: O morfonologióeskih őeredovanijah v 

slsteme glagol’ nogo slovoizmenenija saamskogo jazyka. 

(Na matériáié bablnskogo dialekta.)
= ÉFOu. 14. (1977). pp. 147-155. (Summary in French.)

ZIEME, P. - KARA, G.: Ein uigurisches Totenbuch. 
Naropas Lehre in uigurischer Übersetzung von vier 

tibetischen Traktaten nach dér Sammelhandschrift aus Dun- 
huang British Museum Or. 8212 (109). Bp. Akad. K. 1978. 
347 p. (Bibliotheca Orientalis Hungarica 22.) 
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 262-263. U. Kőhalmi Katalin. 
[ Rév. In Hungárián. ]

TEPLAÉINA, T. I.: Labiallzacija glasnyh v udmurtskom 

jazyke.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 244-247.
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Hungárián

A. MOLNÁR Ferenc: A biblia és a magyar nyelv. 
= ÉA. 3. (1981). 4. p. 6.

— The Bibié and the Hungárián tongue.

A. MOLNÁR Ferenc: A deákné vásznáról. (Szólásmagyará

zat. )
= Nyr. 105. (1981). 2. pp. 225-226.
— Etymology of a locution meaning ’ nőt a whit’.

A. MOLNÁR Ferenc: A - sza, -sze nyomatékositó toldalék 

eredete.
= Tanulmányok. 1981. pp. 81-90.
— The origln of the emphatic affix -sza/-sze.

A. MOLNÁR Ferenc: Nem mindig papsajt.(A közmondás ere

dete. )
= MNy. 77. (1981). 4. pp. 470-473.
— Orlgin of a proverb (’ nőt always beer and skittles’ ).

E. ABAFFY Erzsébet: A képzőrendszer leírásának gondjai a 

történeti grammatikában.
= Tanulmányok. 1981. pp. 17-25.
— The snags of describing the System of affixes in historical 

grammar.

E. ABAFFY Erzsébet: Igerendszer és igeragozás összefüggé
se az ősmagyar korban.

= MNy. 77. (1981). 1. pp. 20-33.
— The relation of the verbal System and conjugation in Old 

Hungárián.

ACHS Károlyné: Magyar nyelvtudósok az Ormánysági Szótár 

születésénél.
= Nyr. 105. (1981). 2. pp. 207-218.
— Hungárián linguists who brought forth the Dlctionary of the 
Region Ormányság.

ÁGOSTON Mihály: Gondolatok és észrevételek Fábián Pálnak 
A különírás és az egybeírás c. tanulmányáról. (Megjelent a 
Magyar Nyelvőr 1980. április-júniusi számában.) 
= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 278-286.
— Comments on Pál Fábián’ s study Solid and Spaced Com- 

pounds.

Anyanyelvi nevelésünk a középiskolában. Szerk. Fülöp Lajos. 
Bp. OPI. 1980. 184 p. (A tanulmányok külön is.) 
— Mother-tongue education in the secondary school.

Az anyanyelvi oktatás korszerűsítésének változatai. Tanulmá
nyok, tervezetek, szakvélemények, javaslatok. Szerk. Szende 
Aladár. Bp. Tankönyvkiadó. 1981. 355 p. (A tanulmányok kü

lön is.)
— Variations of the reformation of mother-tongue education.

Az anyanyelvi oktatás tantervi megújításának irányelvei.
= Anyanyelvi oktatás... 1981. pp. 13-74. Szende Aladár (köz- 

rém.)
— Guldelines fór the curricular reformation of mother-tongue 

instruction.

ASCHENBRENNER, K.: The appraisive function of Hungárián 
verbs in -kodik, -kedik, -ködik,
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 187-239.

ASSENDELFTNÉ KRISZTICS Ilona: A magyar nyelv oktatása 

Rotterdamban.
= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 55-56.

— The instruction of Hungárián in Rotterdam.

BACHÁT László: A tulajdonnév mint mondatrész.
=NÉ. 6. (1981). pp. 50-55. (Summary in English.) 

— Thg proper noun as a sentence element.

BACHÁT László: Földrajzi nevek és intézménynevek az if

júsági nyelvben.
= NÉ. 5. (1981). pp. 31-34. (Summary in English.)
— Geographical names and institution-names in the language 
of teenagers.

BAKOS Ferenc: Summár * erdőőr* és többszörös átvételű 

társai.
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 101-102.
— Summár ’ woodranger’ and its companions of multiple 
borrowing.

BAKOS József: A kérdőjelek poétikája. (Hogyan válhat egy- 
egy kérdőjel a poétikum forrásává, van-e a kérdőjelnek sa
játos poétikai kommunikációs funkciója?)
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 41-45.
— The poetic content of the question-marks.

BAKOS József: A mondatok világa. (Ahogyan a költők látják 

és láttatják.)
= Mtan. 24. (1981). 4. pp. 175-183.
— The world of sentences. As the poets see it and make it 
seen.

BALASSA Iván; Alsónémedi földrajzi nevei.
= Alsónémedi története és néprajza. 1980. pp. 213-234.
— Geographical names of Alsónémedi.

BALÁZS János: Magyar deákság. Bp. Magvető. 1980. 656 p.

(Elvek és Utak.)
= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 483-485. Szilágyi Ferenc. [Rév. 
in Hungárián.]

— Hungárián clerks in the Middle Ages.

i
BALÁZS József: A sorrendcsere problematikájához oroszról 
magyarra történő fordításkor.
= AAPSz. 1. (1980-1981). pp. 49-55. (Summaries in Germán 
and Russian.)
— On the problems of the change of order in translating írom 
Russian intő Hungárián.

BALLO Károlyné: 188 magyar szó leggyakoribb asszociációi. 
= MNy. 77. (1981). 4. pp. 462-466.
— The most frequent associations of 188 Hungárián words.

BALOGH LAJOS: Korai magyar beszédfelvételek.

= Tanulmányok. 1981. pp. 187-193, 
— Early records of Hungárián speech.

BALOGH Lajos - KIRÁLY Lajos; Az állathangutánzó igék, 
hívogatók és terelők somogyi nyelvatlasza. Bp. Akad. K. 

1976. 226 p.
= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 371-372. Gunda Béla . [Rév. in

Hungárián.]
— The linguistic atlas of cattle-driving echoic verbs and 
calls in the Somogy county.

BANA Enikő; A kispaládi pokróckészítés szakszókincse. Bp. 
ELTE Magyar Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke, vala
mint az MTA Nyelvtudományi Intézete. 1981. 45 p. (Magyar 
csoportnyelvi dolgozatok 8.)
— The terminology of rug-making at Kispalád.

BANA Enikő: Új diákköri kutatócsoport az ELTE-n.
==NÉ. 6. (1981). pp. 113-114.

— A new onomatological research team at the Uníversity 
of Budapest ELTE.



BÁNKI Géza: Magyarok Svédországban.
= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 116-119.

— Hungarlans in Sweden.

BÁNRÉTI Zoltán: Kamasz és anyanyelv. Anyanyelvi nevelési 
kísérlet a 6. és 7. osztályban. Bp. Tankönyvkiadó. 1981. 

152 p.
— The adolescent and the mother tongue. An experiment of 
teaching the mother tongue to 6th and 7th graders.

BÁRCZI Géza: A magyar nyelv bolgár- és köztörök jövevény

szavai.
= Tanulmányok a bolgár-magyar kapcsolatok köréből. 1981. 

pp. 31-51.
— The Bulgárián and Common Turkic loan-words of the 

Hungárián language.

BÁRCZI Géza: A magyar nyelv múltja és jelene. Bp. Gondo

lat. 1980. 529 p.
= MTud. 26. (1981). 11-12. pp. 980-981. R. Hutás Magdolna.

[ Rév. in Hungárián. .]
— The pást and present of Hungárián.

BÁRCZI Géza: A szótövek. Bp. ELTE. 1980. 67 p. (Magyar 
történeti szóalaktan. Egyetemi magyar nyelvészeti füzetek.) 

— The roots. (Historical morphology of the Hungárián 
language. )

BÁRÓT!SZABÓ Dávid: Ki nyertes az hangmérséklésben?

Az erdélyiek nyelvek Járása szerént.
= Pennaháborúk. 1980. pp. 49-99.
— Who wins in moderation? In accordance with the usage of 
the TransyIvanians.

BÁRT István: A mérce. (A fordítás mércéje.) 
= Műfordítás pp. 237-269.

— The standard. (The standard of translation.)

BARTA László - PÁHI Ferenc: Szentes utcanevei. Szeged. 

1980. 155 p + 1 térk. (Csongrád megyei Könyvtári Füzetek 

12.)
= NÉ. 5. (1981). pp. 96-98. Juhász Dezső. [Rév. in 

Hungárián. ]
— Street-names at Szentes.

BARTHA Lajos: Pszichológiai értelmező szótár. Bp. Akad.
K. 1981. 289 p.
— Explanatory dictionary of psychology.

BARTÓK BÉLA: A nyelveket tanuló Bartók Béla.

=Nyr. 105. (1981). 2. pp. 129-134.
— Béla Bartók, learning languages.

BARTÓK István: Medgyesi Pál: Doce praedícare. Az első ma

gyar nyelvű egyházi retorika.

= ItK. 85. (1981). 1. pp. 1-16. (Summary in French.)
-- Pál Medgyesi: Doce praedícare. The first church rhetoric 
in the Hungárián language.

BARTÓK János: Kossuth-beszéd - fonográf hengeren.

= MTud. 26. (1981). 5. pp. 393-402.
— Kossuth’ s speech - on a phonograph cylinder.

BEDE Anna: Egzotikus barátaink. (Az "egzotikus" népek köl
tészetének fordítási műhelytitkai.)
= Műfordítás,pp. 451-464.

— Our exotic friends. (On the work of translating the poetry 
of "exotic" peoples.)

BÉKÉSI I Imre]: Fabriclus-Kovács Ferenc (1920-1977.) 

= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 327-328. (In English.) 
— Obituary.

BÉKÉSI Imre: Szövegalkotás, szövegvizsgálat.

= Anyanyelvi nevelésünk a középiskolában. 1980. pp. 37-60.
— Text-composition, text-analysis.

BENCÉDY József: A grammatika.

= Anyanyelvi oktatásunk a középiskolában. 1980. pp. 61-86. 
— G rammar.

BENCÉDY József: A magyar szakos tanárképzés programjainak 

továbbfejlesztése.
= Az Iskolai anyanyelvi nevelés. 1981. pp. 29-35.
— On improving the programs of training teachers of Hungá
rián.

BENCÉDY József: Nyelvhelyesség, nyelvművelés az iskolá

ban.
= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 433-440.
— Grammatical usage and language cultivation in school.

BENKŐ László: Az írói szótár. Bp. Akad. K. 1979. 275 p.

= NyK. 83. (1981). 1. pp. 263-264. T. Somogyi Magda.
[Rév. in Hungárián. ]

— The writer' s dictionary.

BENKÓ László: Durva szók a köznyelvben és a szépirodalom

ban.
= Szókészlettan és jelentéstan. 1980. pp. 5-13.
— Coarse words in everyday language and in fictlon.

BENKŐ László: Hogyan köszönjünk a nőknek?
= ÉA. 3. (1981). 4. p. 7.

— How should women be greeted?

BENKÓ Loránd: A tudomány egyetemeken folyó anyanyelvi 

tanári képzés problémái,
= Anyanyelvi oktatás... 1981. pp. 322-326.
— The problems of training teachers of Hungárián at the 
universities.

BENKŐ Loránd: Anyanyelvi nevelésünk néhány kérdéséről.

= Nyr. 105. (1981). 2. pp. 194-201.
— On somé issues of our mother-tongue education.

BENKÓ Loránd: Az anyanyelvi nevelés helyzete és perspek

tívái.
= Az iskolai anyanyelvi nevelés. 1981. pp. 11-28.
— The current State and prospects of mother-tongue education.

BENKÓ Loránd: Az Árpád-kor magyar nyelvű szövegemlékei.

Bp. Akad. K. 1980. 392 p.
= MTud. 26. (1981). 10. pp. 790-792. Hadrovics László.
[Rév. in Hungárián.]

— The litprary records of theHungarian language from the 
age of the Árpáds.

BENKŐ Loránd: Elnöki megnyitó. (Elhangzott A magyar nyelv 

hete 1981. évi rendezvénysorozatát bevezető tudományos ü- 
lésszakán.)
= Társadalmi fejlődés. 1981. pp. 14-17.
— The president’s opening address at the congress 
inaugurating the Week of the Hungárián Language in 1981.

BENKO Loránd: Megjegyzések a bagó eredetéhez.
= MNy. 77. (1981). 2.pp. 203-206. (Vö. MNy. 77. 201-203.) 
— On the őrig in of bagó ’ quíd’ .

BENKŐ Loránd: Mészöly Gedeon emlékezete.

= MNy. 77. (1981). 3. pp. 257-261.
— Commemorating G. Mészöly.

BENKÓ Loránd: Olasz eredetű régi kelmenevek.

= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 31-42.
— Old linen-names of Italian origln.



BERECZKI, Gábor: Discours solennel prononcé a la réunion 
de la Société de Linguistique de Hongrie (Hommage a József 

Erdőd! a 1’ occasion de són 70- annlversalre.) 
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 11-13.

BERECZKI Gábor: Erdőd! József 1908-1980. (Nekrológ.)

= NyK. 83. (1981). 2. pp. 439-440.

BERECZKI Gábor: Néhány török tükörfordítás. (Kútfő, meg

alszik, vagyon.) 
= Tanulmányok.
1981. pp. 281-284.
— Somé Turklc metaphrases.

BERECZKI Gábor: Szómagyarázatok és etimológiák.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 43-47.
— Word-explanations and etymologies.

BERNÁTH Béla: Még egyszer a feze. (Szómagyarázat.)

= MNy. 77. (1981). 3 . pp. 334-335.
— Etymology.

BÍRÓ Ágnes: Költői nevek varázsa.
= ÉA. 3. (1981). 2. p. 17.

— The magié of poetio names.

BODOLAY Géza: "Kitagadott" magánhangzónkról.
= VasiSz. 35. (1981). 3. pp. 399-405. (Summaries in Germán 

and Russian.)
— On our "dísowned" vowels.

BODOLAY Géza: Magyar nyelvoktatás a berlini Humboldt F- 

gy etemen.
= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 81-84.
-- The instruotion of Hungárián at the Humboldt Universlty 

Berlin.

BOGNÁR Elek: Beszédtechnikai ismeretek műszaki előadások 

tartásához. 4. utánny. Bp. BME. 1981. 106 p.
— Speech technique fór lectures in the field of engineering.

BOKOB József: A zárt e-zés állapota és mozgása Sopronkö- 

vesd nyelvjárásában.
= MNy. 77. (1981'. 3. pp. 347-352.
— The state and movement of the use of closed e in the 

dialect of Sopronkövesd.

BOLLA Kálmán: A magyar hosszú mássalhangzók képzése. 
(Kinoröntgenografikus vizsgálat számítógéppel.) 
= MFF. 7. (1981). pp. 7-55. (Summary in English.) 
— The articulation of Hungárián long consonants (Cineradio- 

graphic analysis with computer.)

BOLLA Kálmán: A magyar magánhangzók és rövid mássalhang
zók képzési sajátságainak dinamikus röntgenográfiai elemzése. 
= MFF. 8. (1981). pp. 5-62. (Summary in English.) 
— The articulation of Hungárián vowels and short consonants. 

A cineradiographic analysis.

BOLLÓK, J fános) : L’ authenticité historique de la légende 

de Thonuzoba.
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 31-42.

BORBÁS Mária: Értelem és érzelem. (A szerző élményei

Jane Austen Sense and Sensibility c. regényének fordítása 
közben.) 
=Műfordítás. pp. 465-474.
— Intellect and sentiment. (The translator’s experience 

Tendering Jane Austen* s Sense and Sensibility intő Hungárián.) 

BORI Imre: A magyar nyelv és tanítása Jugoszláviában. 
= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 68-72. 
— The Hungárián language and its teaching in Yugoslavia.

BOROS Mária: Szabó Lőrinc: így semmisülsz meg. (Verse
lemzés).
= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 309-318.
— Analysis of L. Szabó’ s Thus You Will Perish.

BORSA Iván: A nemesi előnév.
= NÉ. 5. (1981). pp. 42-44. (Summary in English.) 

— On the titles of no b ility.

BORZSÁK István: Ábel Jenő. Bp. Akad. K. 1981. 198 p. (A 
múlt magyar tudósai.) 
— Jenő Ábel.

BRATINKA József: Tinódi mozgást jelentő igéinek szemantikai 

viszonyai.
= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 348-353.
— The semantic relations of Tinódi’ s verbs of motion.

BRENCSÁN János: Orvosi szótár. Idegen orvosi kifejezések 

magyarázata. 9. kiadás. Bp. Terra. 1981. 464 p.
— Medical dictionary. Explanations of foreign medical 
expressions.

BUDAI BALOGH Sándor: Szabó Dezső - a nyelvész.
= ÉA. 3. (1981). 2. p. 6.

— D. Szabó - the linguist.

• BÜKY, B (éla) : Divergences in the development of the termi- 

nology fór sóul concept in Finnish and Hungárián.
= ALH. 28. (1978). 3-4, pp. 255-261.

BÜKY Béla: Emlékkiállítás a Magyar Nyelvtudományi Társa

ság 75. évfordulója alkalmával.
= MNy. 77. (1981). pp. 118-120.
— An exhibition on the 75th anniversary of the Hungárián 
Lingulstic Society.

BÜKY László: Egy szókép világa Füst Milán költői nyelvében. 
= Nyr. 105. (1981). 2. pp. 185-193.
— The haló of a trope in the poetic diction of M. Füst.

BÜKY László: Ma is forr a világ! (A forr ige jelentése és 

használata.)
= ÉA. 3. (1981). 1. pp. 5-6.

— The meaning and use of the verb forr, ’ boils’.

CREISSELS, Denis: Caractérisation typologique des construc- 
tions possessives du Hongrois (affinitás typologiques et 
parenté génétique).
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 373-376.

CSONKA Pál: Pár szó a magyar névadásról.
= ÉA. 3. (1981). 3. p. 10.

— Notes on Hungárián naming.

CSORBA Győző: Magyar versek latinból.
= Míífordítás. pp. 475-488.

— Hungárián poems from the Latin.

CZEGLÉDY Károly: Még egyszer a magyarok 942. évi spa

nyolországi kalandozásáról.
= MNy. 77. (1981). 4. pp. 419-423.
— Once more on the Magyars’ raid on Spain in the year 942.

DÁNIEL Ágnes: Gondolatok a fordításügy fejlesztéséről.

= ModNyokt. 18. (1981). 1-2. pp. 119-134.
— Reflections on the improvement of the State of translation.
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DEBRECZENI, Á [rpád] : Somé cases of the perfective 

verbal aspect irt Hindi and Hungárián.
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 293-306.

DÉCSY Gyula: A tízmilliomodik szótár. (A hazai szótárkia
dásunk helyzetéről.)

= MTud. 26. (1981). 9. pp. 694 -6 9 5.
— The ten-mlllionth dictionary. (On the edition of dictionr 
aries in Hungary. )

DÉCSY.Gyula: Genetische und areale Merkmale im 

Ungarischen.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 64-69.

DEME László: A hangzás kulcsa.
= ÉA. 3. (1981). 4. p. 11.

— The key to tone.

DEME László: Anyanyelv és hazafiság.
= Társadalmi fejlődés. 1981. pp. 66-84.
— The mother tongue and patriotism.

DEME László: Az ember és a nyelv.
= Anyanyelvi nevelésünk a középiskolában. 1980. pp. 9-36.
-- Mán and language.

DEME László: Beszédünk tempója.
= ÉA. 3. (1981). 3. p. 11.

— The tempó of our speech.

DEME László: Hogyan bánjunk a szünetekkel?
= ÉA. 3. (1981), 2. p. 10.

- How should we handle pauses?

DEME László: Hogyan lejtsen a hangunk?
= ÉA. 3. (1981). 1. p. 9.

- - On the intonation rules of Hungárián.

DEME László: Közigazgatási fogalmazásunk minőségi jellem
zői.

= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 267-278.
— The qualltátive features of wording a text of adminstration 
in Hungárián.

DEME László: Közigazgatási szövegek szerkezeti mutatói.
= Nyr. 105. (1981). 2. pp. 145-155.
— Structural indicators of administrative texts.

DEME László: Közigazgatásunk nyelvi arculatáról.
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 1-9.
— The linguistic aspects of Hungárián public administration.

DFME László: Zárószó. (Elhangzott a Mészöly Gedon emléke 
előtt tisztelgő ünnepi ülésszakon, 1980. május 21-én. ) 

= MNy. 77. (1981). 3. pp. 319-320.
— Concluding speech at the session of homage commemorating 
G. Mészöly.

DIENES Erzsébet: Az Érdy Kódex és a Jordánszky Kódex kézi

ratai összehasonlításának tanulságaiból.
= MNy. 77. (1981). 3. pp. 315-319.
— Lessons from collating the manuscripts of the Érdy and 

Jordánszky codices.

DOBÓNÉ BERENCSI Margit: A "tűz" motívum Nagy László 

költészetében.
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 72-82.
— The "fire" motif in the poetry of L. Nagy.

DOBÓNÉ BERENCSI Margit: Költői képek nyomában. A meta

fora.

DOBÓNÉ BERENCSI Margit; Nagy László: Kereszt az első 

szerelemre. (Verselemzés.)
= Mtan. 24. (1981). 2. pp. 69-74.
— Analysis of L. Nagy’ s poem A Cross on the First Lőve.

DORÓ Gézáné: Két olasz jövevényszavunk mai nyelvi helyze

téről. (Brókoli és burcsella.)
= MNy. 77. (1981). 2. pp. 200-201.
— The current position of two Italian loan-words in Hungá

rián.

DORÓ Gézáné: Olasz jövevényszavaink kutatásának története. 

= AAPSZ. 1. (1980-1981). pp. 57-64. (Summaries in Germán 
and Russian. )
— The history of the study of Italian loanwords in Hungárián.

É. KISS Sándor: NosztaigiaXSzómagyarázat.)

= Nyr. 105. (1981). 2. pp. 219-225.
— Etymology.

ÉDER Zoltán: Egyetemi magyartanítás Nápolyban.
= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 100-105.
— Teaching Hungárián at the university of Naples.

ÉDER Zoltán: Pápaszem szavunk keletkezésének művelődés

történeti háttere.
= MNy. 77. (1981). pp. 177-188.
— The cultural background of the origin of Hungárián pápa- 
szem ' specs’.

ÉDER Zoltán: Révai Miklós. Bp. Akad. K. 1972. 295 p.

(A múlt magyar tudósai.)
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 284-288. Kemény Gábor. [Rév. in

Hungárián.]
— M. Révai. (Scholars of the Hungárián pást.)

EGYED László: Az oktatástechnikai eszközök használatának 
lehetőségei a külföldi hallgatók magyar nyelvi oktatásában.
= Fol-P-L. 11. (1981). 1. pp. 31-43.
— The use of didactic Instruments in teaching the Hungárián 
language to foreign students.

ELTER István; Néhány megjegyzés Ibn Hayyánnak a magya
rok 942. évi spanyolországi kalandozásáról szóló tudósítá
sához.
= MNy. 77.(1981). 4. pp. 413-419.
— Remarks on Ibn Hayyan’ s account of the Magyars’ raid 

on Spain in the year 942.

ENGLONER Gyuláné- TAKÁCS Etel: A magyar nyelv és iro

dalom anyagának tervezése a 6. osztályban.
= Mtan. 24. (1981). 3. pp. 97-107.
— Planning the matéria! of the subject Hungárián language 
and literature fór the 6th grade.

EÖRSI István; Egy kudarc örömei. (Ernst Jandl költészete 

fordításának buktatóiról.)
= Műfordítás, pp. 489-500.
— The joys of a failure. (On the hitches of translating the 
poetry of Ernst Jandl).

ERDÉLYI Anna: Magyaroktatás Svájcban.

= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 106-110.
— Teaching Hungárián in Switzerland.

ERDŐDI József: Szabóné Kispál Magdolna 70 éves. (Elhang

zott köszöntő a Magyar Nyelvtudományi Társaság Finnugor 

Szakosztálya ülésén, 1980. május 27-én.)
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 124-125.
— Mrs Szabó M. Kispál at 70.

= Mtan. 24. (1981). 6. pp. 249-254.
— In search of poetica! images. Metaphor. 160



EBEN, Hasan: Tapsifüles. (Szómagyarázat).
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 84-85.

FÁBIÁN Gyuláné: Szövegelemezési gyakorlat. (Mikszáth

Kálmán: Különös házasság.)
= Mtan. 24. (1981). 6. pp. 278-283.
— Exercise in text analysis.

FÁBIÁN Pál: A csehszlovákiai magyar széppróza nyelvi ar

culata.
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 46-54.
— The linguistic aspect of Hungárián literary prose in 
Czechoslovakia.

FÁBIÁN Pál: A XIX. század magyar nyelve és Jókai.

= Az élő Jókai. Tanulmányok. 1981. pp. 35-44.
— The Hungárián language of the 19th century and Jókai.

FÁBIÁN Pál: A tulajdonnevek írásának kérdései II.
= MNy. 77. (1981). 2. pp. 208-214. (Az I. részt lásd MNy. 

75. 216-232.)
— The spelling problems of proper nouns. Part n.

FÁBIÁN Pál: Az iskolák számára készült helyesírási sza

bályzatról és szójegyzékről.
= Anyanyelvi nevelés.... 1981. pp. 278-286.
— On the rule of spelling and glossary compíled fór schools.

FÁBIÁN Pál: Az ly_és helyesírási szabályzatunk 11. kiadása. 
= Tanulmányok. 1981. pp. 153rl58.
— The Hungárián ly and the llth edition of the rules of 

Hungárián orthography.

FÁBIÁN Pál: Hogyan írjuk a márkaneveket?

= Nyr. 105. (1981). 2. pp. 155-158.
— How should we write trade-names?

FÁBIÁN Pál: Szemere Gyula 70 éves. (Elhangzott a Magyar 
Nyelvtudományi Társaság 1981. április 21-1 felolvasó ülé

sén. )
= MNy. 77. (1981). 4. pp. 503- 504.

— Gy. Szemere at 70.

FÁBIÁN Pál: Tulajdonnév-Írási állásfoglalás-módosítás.

=MNy. 77. (1981). 3. pp. 340-341. (Vö. Fábián Pál: A tulaj
donnevek írásának kérdései I. = MNy. 75. pp. 220-221; Hőnyi 

Ede: A földrajzi nevek. =MNy. 75. p. 228.)
--A change of mind concerning the spelling of proper nouns.

FÁBIÁN Pál - LŐR1NCZE Lajos: Nyelvművelés. Bp. Tankönyv

kiadó. 1980. 218 p.

= MNy. 77. (1981). 3. pp. 365-366. Zelliger Erzsébet. [Rév. 

in Hungárián.]
— Language cultivation.

FÁBIÁN Pál - GRÁF Rezső - SZEMERE Gyula: Helyesírásunk.

Szabályzat és szőjegyzék az iskolák számára. 2. kiadás. Bp. 

Tankönyvkiadó. 1981. 253 p.
— Hungárián orthography. Rules and glossary fór schools.

FÁBIÁN Pál - SZATHMÁRI István - TERESTYÉNI Ferenc:

A magyar stilisztika vázlata. 5. kiadás. Bp. Tankönyvkiadó. 

1981. 297 p. (Egyetemi tankönyv.) 
— The outline of Hungárián sty listics.

FÁBRICZ Károly: Az -e kérdő partikula.

= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 447-451.
The interrogative -e tag of Hungárián.

FAZEKAS Tiborc: A magyar nyelvszociológia és nemzetközi 
háttere.
= Tanulmányok. 1981. pp. 203-208.
— Hungárián sociology of language and its International back- 
ground.

FAZEKAS Tiborc: Hertelendyfalva és Sándoregyháza kereszt
nevei (1899-1960). Bp. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszék
csoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 38 p. (Magyar 
Személynévi Adattárak 39.)
— Christian names at Hertelendyfalva and Sándoregyháza. 
(1899-1960).

FEHÉR Erzsébet: A rejtélyes egyszerűség. (Weöres Sándor 

Talizmán című verséről,) 
= ÉA . 3. (1981). 3. p. 7.

— The enigmatic simplicity. (On S. Weöres’ poem Talizmán.)

FEHÉR Erzsébet: Az igekötős igék Kassák Lajos elsőkét 

verseskötetében.
= Szókészlettan és jelentéstan. 1980. pp. 15-55.
— Verbs with prefix in L. Kassák’ s first two volumes of 
poems.

FEHÉRTÓI Katalin: A leveles melléknév és a régi magyar 

bűnüldözés.

= MNy. 77. (1981). 4. pp. 440-449.
— The adjective leveles ’ leafy’ and old Hungárián criminal 
investigation.

FEHÉRTÓI Katalin: Boda - Bodos - Bodamer. (Középkori 

személynevek eredetéről).
= NÉ. 6. (1981). pp. 3-8. (Summary in English.) 

— On the origin of medieval personal names.

B. FEJES Katalin: Egy korosztály írásbeli nyelvhasználatának 
alakulása. Szövegvizsgálat 3-5. osztályban. Bp. Tankönyvki
adó. 1981. 156 p.
— Examination of 3rd to 5th graders’ usage in writing.

FEKETE Péter: Dunakunyhő, (Dűlőnév a Szolnok megyei Ti- 
szaszőlősön.)

= MNy. 77. (1981). 4. pp. 466-467.
— The name of a balk in the viliágé Tiszaszőlős, Szolnok 
County.

FENYVESI István - ERDEI Jusztina: A második "magyar 
Anyegin".
= MNy. 77. (1981). 3. pp. 320-329.
— The second "Hungárián Onegin".

FERENCZI László: Adalékok a felszabadulás utáni műfordítás 
történetéhez.
= Műfordítás pp. 11-50.

— Addenda to the history of post-war literary translation.

FERENCZY Géza: Magyarán. Válogatott cikkek, tanulmányok.
Szerk. Elekfi László. Bp. Tankönyvkiadó. 1980. 339. p.
= ÉA. 3. (1981). 4. p. 16. Fülöp Lajos. fRev. in Hungárián.] 

— Selected articles and studies.

FISCHER Sándor: Retorika. A közéleti beszéd gyakorlata.
Bp. Kossuth. 1981. 308 p.
— Rhetoric. The exercise of speaking in public.

FODOR András: Rőzewicz költői fordítása . 
=Műfordítás. pp. 501-516.

— The poetic Tendering of Rózewicz.
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FODOR István: Francia eredetű városnév-e a Párizs? Volt- 

e szővégi s (s) hang az ófranciában?
= MNy. 77. (1981). 2. pp. 158-168.
— Is the name Párizs ’ Paris’ of French origin?
Did a final -£ exist in Old French?

FODOR Katalin: A BME-n folyó laboratóriumi magyar nyelv
oktatás tapasztalatai.
= Fol-P-L. 11. (1981). 1. pp. 109-112.
— Lessons of the audio-visual teaching of Hungárián at the 
Technical University of Budapest.

FODOR Katalin: A magyar egyezményes hangjelölés: rend
szer és a szöveglejegyzés gyakorlata.
= Tanulmányok. 1981. pp. 195-202.
— The Hungárián conventional System of phonetic trans- 
cription and the practice of recording.

FOGARASI Miklós: A blabla múltjáról.

= MNy. 77. (1981.) 4. Bp. 467-4 70.

Földrajzi nevek a Borsod-Abauj-Zemplén megyei Levéltár 
kéziratos térképein. 3. kötet K-R. 4. kötet S-Zs. Összeáll. 

Seres Péterné Kováts Dániel közreműködésével. Miskolc.
BAZm. Lvt. 1977-1979 [1981], VII + 158 p, VII+178. p. 

(Borsodi levéltári füzetek 8, 9.)
— Geographical names in the MS maps of the Archives of 
Borsod-Abauj-Zemplén County.

FÜLÖP Lajos: "Anyanyelvűnket is állandóan tanulnunk kell". 
(Beszélgetés Keresztury Dezső akadémikussal.) 
= ÉA. 3. (1981). 2. p. 7.

"The mother tongue must be learned perpetually". (A talk 
with academician D. Keresztury. )

FÜLÖP Lajos: Bugát Pál, a nyelvújitó.

= Tanulmányok. 1981. pp. 119-126.
— Pál Bugát the neologist.

FULOP Lajos: Memoriter és beszédművelés.
= Mtan. 24. (1981). 4. pp. 168-169.
- Learning by heart and speech cultivation.

FÜLÖP Lajos: Tanterveink és háttéranyagok.

= Anyanyelvi nevelésünk a középiskolában. 1980. pp. 3-8.
— The curriculaand their background matéria!.

FÜLÖP Lajos: Váci Mihály: A mohos favödör. A próza llrizá- 

lása.
= Mtan. 24. (1981). 2. pp. 74-77.
— Mihály Váci’ s poem The Mossy Wooden Pail. The lyrici- 
zation of prose.

FÜLÖP László: Kaposvár utcaneveinek névtani vizsgálata.

Bp. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató 
Munkaközössége. 1981. 32 p. (Magyar Névtani Dolgozatok 17.) 
— The onomastic analysis of the Street names of Kaposvár.

GAAL Edit: A művészi neologizálás.

= Szókészlettan és jelentéstan. 1980. pp. 57-66.
-- Artistic coinlng of neologisms.

GÁLFFY Mózes: A többtagú (halmozott) állitmányú egyszerű 

mondatok és a mellérendelő összetett mondatok elhatárolásá
nak kérdéséhez.
= MNy. 77. (1981). 4. pp. 385-395.
— On marking off simple sentences of multiple predication 
írom coordinative complex sentences.

GALGÓCZI László: Betegségneveink történetéből: orbánc 

’ erysipelas’ .
= AAPSz. 1. (1980-1981). pp. 65-74. (Summaries in Germán 
and Russian.)
— From the hlstory of Hungárián disease names.

GALGÓCZI László: Szitokszóvá vált betegségneveink.

= MNy. 77. (1981). 2. pp. 188-196.
— Hungárián disease words turnéd curses.

I . GALLASY Magdolna: "Közismert"-e? (ÚJ nyelvi formák 

terjedése, nyelvhelyességi megítélésük.)
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 29-37.
— The spreading of new lipguistic forms and their judging 
in terms of oorrectness.

GÁSPÁRI László: A stílus és stílusrétegek.

= Anyanyelvi nevelésünka középiskolában. 1980. pp. 87-89.

— Style and the layers of style.

GÁSPÁRI László: Bachát László 60 éves.
= NÉ. 6. (1981). pp. 112-113. (Summary in English.)

— Greeting László Bachát on hls 60th birthday.

GEHER István: A műfordító természetrajza: helyzetelemzés.
= Műfordítás, pp. 61-101.

— The descriptlon of the literary translator.
A state-of-the art study.

GERGELY Ágnes: DADDY, avagy az impulzus igazsága.
(Sylvia Plath Daddy c. verse fordításának műhelytitkairól.)
= Műfordítás, pp. 517-530. /

— DADDY, or the justice of impulse. (On the snags of trans- 
lating Sylvia Plath’s poem Daddy).

GERGELY, Jean: A propos d’une mélodie hongroise.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 139-152.

B. GERGELY Piroska: A kalotaszegi magyar családnevek 
rendszertani és funkcionális vizsgálata. Bp. Akad. K. 1981.
94 p. (Nyelvtudományi Értekezések 108.)

— The systemic and functional investigationof Hungárián 
family names at Kalotaszeg.

B. GERGELY Piroska: A személynevek összehasonlító vizs
gálatának lehetőségei a magyar névtanban.
= NÉ. 6. (1981). pp. 8-18. (Summary in English.)

— The potentialitles of the comparatlve analysis of personal
names in Hungárián onomatology. v

GINTER Károly: Az anyanyelvi mozgalom első évtizede.
Bp. Tankönyvkiadó. 1981. 96 p.
— The first decade of mother-tongue cultivation.

GINTER Károly: Egy ember - két nyelv.
= NyKult. 43. (1981), pp. 11-17.
— One mán - two tongues.

GINTER Károly: Finnugor-indoeurópai kontrasztok a magyar 
my elvben.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 387-390.

GINTER Károly: IV. Anyanyelvi Konferencia. (Pécs, 1981.) 
= NyKult. 45. (1981). pp. 3-6.
— The Fourth Conference on the Mother Tongue.

GINTER Károly - SZENDE Aladár: A pedagógiai munkabizott
ság (munkájáról). (A munkabizottságok vezetőinek beszámo
lói a IV. Anyanyelvi Konferencián.)
= NyKult. 45. (1981). pp. 30-35.
- On the activity of the working committee on pedagogy.
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GÖMÖRI György: Felsőfokú magyaroktatás Angliában. 

= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. p. 7. 
— The instruction of Hungárián in higher education in Eng- 
land.

GÖNCZ Árpád: A fordítás helye és feladata a magyar iroda

lomban.
= Műfordítás, pp. 51-60.
— The posltion and task of translation in Hungárián litera- 
ture.

GRÁF Rezső: A magyar nyelv hete Budapesten - 1981-ben. 

= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 382-384.
— The week of the Hungárián language in Budapest in 1981.

GRÁFIK Imre: Betűjegyet tartalmazó tulajdonjeleinkről. 

= Kultúra és szemiotika. 1981. pp. 221. 238.
— Hungárián property signs containing letters.

GREGOR Ferenc: A százados, hadnagy és tizedes szavak 
jelentésfejlődése és szláv nyelvi kapcsolatai.
= MNy. 77. (198-1). 4. pp. 423-435.
— The semantic development of százados ’ captain’, hadnagy 
’ second-lieutenant' and tizedes ’ corporal’ and their Slavic 

linguistic contacts.

GREGOR Ferenc: Hadrovics László köszöntése születésének 
70.' évfordulója alkalmából. (Elhangzott a Magyar Nyelvtudo

mányi Társaság 1980. június 3-i ülésén.)
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 122-124.
— Greeting L. Hadrovics on his 70th birthday.

GREGOR Ferenc: Újabb adatok a lovak és szarvasmarhák 

leírásához a XVII-XVIII. században.
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 126-128. (Lásd még Schram
Ferenc Írását, MNy. 66. 107-109.)
— Newer data on the descriptlon of horses and cattle in the 

17-18th centuries.

GREGOR, F [erenc]: Vyjadrenie pojmu céh ~ cech v mad’- 
aríine a slovenőine.
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 105-120.

GRÉTSY László: A társadalmi átalakulás okozta nyelvi átré- 
tegződés a nyelvművelő szemével.
= Társadalmi fejlődés. 1981. pp. 32-42.
— The linguistic realignment produced by the transformation 

of society seen by a purist.

GRÉTSY László: Kovalovszky Miklós 70 éves.

= MNy, 77. (1981). 1. pp. 125-126.
— M. Kovalovszky at 70.

GRÉTSY László: Magyarok és magyar nyelv Jugoszláviában. 

= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 62-66. 
— Hungarians and the Hungárián language in Yugoslavia.

GRÉTSY László: Szakítsunk a papás-mamással! (A minden
napi életben használt egyes szavak minősítő jellegéről.) 
= ÉA. 3. (1981). 4. p. 3.

— On the qualifying character of certain words of everyday 
life.

GULYÁSNÉ MÁTRAHÁZI Zsuzsanna: Napjaink különleges 

keresztnévdivatja. Bp. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszék

csoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 91 p. (Magyar 
Névtani Dolgozatok 15.)
— The current vogue of fancy Christian names.

GUSZKOVA Antonyina: A társadalmi kapcsolatteremtés esz
közei a mai magyar nyelvben. Bp. Akad. K. 1981. 98 p. 
(Nyelvtudományi Értekezések 106.)

— The means of forging a social connection in contemporary 
Hungárián.

GUTTMANN Miklós: A Vas megyei általános iskolások zárt 
e-zéséről.
= VasiSz. 35. (1981). 2. pp. 214-221. (Summaries in Ger
mán and Russlan),
— The closed e in the usage of elementary school pupils in 
Vas County.

HAADER Lea: A Müncheni Kódex szövegtagolásának kapcsán. 
= Tanulmányok. 1981. pp. 55-59.
— On the text division of the Munich Codex.

HAJDÚ Mihály: Békés megyei apaállatnevek 1925 és 1934 

között. III. Kannevek.
= NÉ. 6. (1981). pp. 19-27. (Summary in English.)
A tanulmány első része (Ménnevek) a NÉ. 4. számában (30- 
42), második része (Bikanevek a NÉ. 5. számában (70-80) 

jelent meg.)
— On the names of sires in Békés County.

HAJDÚ Mihály: Helyneveink -d-féle képzőinek funkcióiról.

= Tanulmányok. 1981. pp. 161-171.
— On the functions of the -d kind of suffixes of Hungárián 
piacé names.

HAJDÚ Mihály: Névtani témájú kéziratok a Néprajzi Múzeum 

Ethnológiai Adattárában.
= NÉ. 5. (1981). pp. 103-112.

— Manuscripts of onomastic theme in the Ethnologícal Data 
Department of the Museum of Ethnography.

HAJDÚ Mihály: Nyelvjárástörténeti szövegek és följegyzések 
a XVIII-XIX, századi Orosházáról. Bp. ELTE Magyar 

Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke, valamint az MTA 
Nyelvtudományi Intézete. 1981. 99 p. (Magyar csoportnyel
vi dolgozatok 7.)
— Dialectological texts and records írom 18-19th century 
Orosháza.

HAJDÚ Mihály: Szerkesztői vélemény Péter László és Szabó 

József vitájáról.
= NÉ. 5. (1981) pp. 28-30. (Summary in English.) 

— Editor' s view on the debate between L. Péter and J.
Szabó. (The contending articles are in the same issue.)

HAJDÚ, P [éter]: Erinnerung an Irén N. Sebestyén.

= ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 165-174.

HAJDÚ Péter: Sumer kapcsolatainkról.
= ÉA. 3. (1981). 2. p. 5.

— On Sumer ties.

HALÁSZ Péter: Magyarfalu helynevei. Bp. ELTE Magyar 

Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége.
1981. 28 p. (Magyar Névtani Dolgozatok 19.) 
— The piacé names of Magyarfalu.

S. HÁMORI Antónia: Kötőszóhasználat az ómagyar kor értel- 
mezős szerkezeteiben.
= MNy. 77. (1981). 2. pp. 148-158.
— The usage of conjunction in the appositive structures of 
Old Hungárián.

S. HÁMORI Antónia: " mend w nemenec". (A Halotti Beszéd 

szókapcsolata, amelyben az alaptagnak mennyiség- és bir
tokos jelzői bővítménye van.)
= Tanulmányok. 1981. pp. 27-35.

| J— On a phrase-construction in the Funeral Sermon.21*



HANGAY Zoltán: Franciakulcs, svédcsavar, törökülés. (Mű
veltség és nyelvhasználat a szkmunkástanulök magyar nyelvi 

döntőjén.)
= Mtan. 24. (1981). 5. pp. 237-240.
— Technical terms composed with names of nations.(Culture 
and usage in a competltion in Hungárián language of appren- 

tices. )

HÁZI Jenő: Vas megyei középkori oki evelek. 37. közlemény. 

= VasiSz. 35. (1981). 2. pp. 295-296.
— Medieval deeds írom Vas County.

HERCZEG Gyula: A XIX. századi magyar próza stílusformái. 

Bp. Tankönyvkiadó. 1981. 332 p.
— The stylistic forms of 19th century Hungárián prose.

HERNÁDI Sándor: írjuk, mondjuk helyesen! 5. kiadás. Bp. 

Tankönyvkiadó. 1981. 290 p.
— Write and speak properly!

HERNÁDI Sándor: Szó-beszéd. Képzelt nyelvi folyóirat.

Bp. Gondolat. 1981. 296 p. ill.
— An imaginary llnguistic journal.

MONTI László: Egy ugor kori hiátustöltő nyomán. (A hozzá 
névutó történetéhez.)
= Tanulmányok. 1981. pp. 275-279.
— Concerning an instrusive of Ugric origin. (On the history 
of the postposition hozzá ’ to it* . )

HONTI Mária: Az új gimnáziumi anyanyelvi nevelési koncep
ció néhány lényeges vonása.
= Az iskolai anyanyelvi nevelés. 1981. pp. 60-64.
— Somé essential features of the new concept of teaching the 
mother tongue in secondary schools.

HORVAT István: Vérségi Ferencnek megfogyatkozott okosko
dása a tlszta«magyarságban.
= Pennaháborúk. 1980. pp. 337-393.

— The depleted reasoning of Ferenc Vérségi fór pure Hungá
rián.

HORVÁT J. Gyula - TÍMÁR György: XVI. századi dikális 

konskripciók Baranya megyéről (1542, 1551 és 1564). Bara
nyai Helytörténetírás 1971'. Pécs. 1973. 127 p. + 1 térk.
(A Baranya megyei levéltár évkönyve.)
= NÉ. 6. (1981). pp. 65-68. Reuter Camlllo. [Bev. in Hun
gárián.]

— 16th century dical conscriptions of Baranya County.

HORVÁTH István: Magyarózdi toreryalja. írói falurajz egy 
erdélyi magyar faluról. Bp. Helikon. 1980. 549 p.
= NÉ. 5. (1981). pp. 98-101. Mészárosné Varga Mária. [Rév. 

in Hungárián.]
— A writer’ s depiction of a Hungárián viliágé in Transylvania.

HORVÁTH Károly: A MÉM felsőoktatási intézményeinek első 

országos magyar nyelvi versenye (1981. március 10-én.) 
= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 507-508.
— The first nation-wide Hungárián language competition of 
the agricultural colleges and unlversities.

HORVÁTH Mária: A nyelvi stilisztikai elemzés.

= Anyanyelvi nevelésünk a középiskolában. 1980. pp. 101-116. 
— Linguistic stylistic analysis.

HORVÁTH Mária: Művelődéstörténet - szótörténet (Péter Ka

talin: Az erdélyi társadalom élete a 17. század első felében c. 
dolgozata kapcsán. Századok. 1980. 4. 575-597.) 
= Tanulmányok. 1981. pp. 97-104.
— Cultural history - word history. (Comment on K. Péter' s 
The Transylvanian society in the first half of the 17th century.

Hungarológiai Értesítő. 1979. I. évfolyam. Nemzetközi Ma

gyar Filológiai Társaság. Bp. 1979. 405 p.
= Ethn. 92. (1981). 4. pp. 634-636. Voigt Vilmos. [Rév. 

in Hungárián. J
= FilKözl. 27. (1981). 3. pp. 343-345. Tóth István. ÍRev.

in Hungárián.]
= ItK. 85. (1981). 1. pp. 121-122. R. Takács Olga. [Rév. 
in Hungárián.]
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 114-116. A. Molnár Ferenc.
[Rév. in Hungárián.]

A Hungarológiai Intézet Tudományos Közleményeinek név
tani vonatkozású cikkei. 1 (1969)- 25 (1975).
= NÉ. 6. (1981). pp. 85-90. Mező András. [Rév. in Hun

gárián.]
— The onomatological árticles published in the Sclentific 
Proceedings of the Hungarological Institute, 1(1969) - 25 
(1975).

HUNYADI László: A magyar fókuszképzés egy újabb esete.

= NyK. 83. (1981). pp. 402-408. (Summary in English.)
— A new case of Hungárián focusing.

HUSZÁR Ágnes: Bútornevek.
= ÉA. 3. (1981). 4. p. 10.

— Names of furniture.

R. HUTÁS Magdolna: A szaglást és ízlelést kifejező magyar 

igék szótörténeti és jelentéstörténeti problémái.
= MNy. 77. (1981). 4. pp. 436-440.
— The etymological and semantic-historical problems of 
Hungárián verbs of smelling and tasting.

ILIA Mihály: Mészöly Gedon, az irodalmár.
= MNy. 77. (1981). 3. pp. 284-287.
— G. Mészöly, the mán of letters.

ILLYÉS Gyula: Üdvözlő beszéd. (Elhangzott A magyar nyelv 
hete 1981. évi rendezvénysorozatát bevezető tudományos 
ülésszakán.)
= Társadalmi fejlődés. 1981. pp. 12-13.
— Welcoming speech at the congress inaugurating the Week 
of the Hungárián Language in 1981.

IMRE Samu: Egy fogalomkör nyelvjárási megnevezéseinek 
típusai.

= MNy. 77. (1981). 1. pp. 1-20.
— The types of the dialectal namings of a conceptual sphere.

Az iskolai anyanyelvi nevelés feladata és módszertana. Az 
ELTE Tanárképző Bizottságának 1979. dec. 6-án megtartott 
ülésén elhangzott előadások és hozzászólások gyűjteménye. 

Szerk. Székely György. Bp. ELTE. 1981. 150 p.
(Az előadások külön is.)
— The task and methodolögy of the classroom instruction 
of the mother tongue.

IVÁN László: Ikrek elnevezései Kecelen a XIX. században. 
= NÉ. 5. (1981), pp. 44-47. (Summary in English.) 

— The naming of twins in the viliágé Kecel in the 19th 
century.

IVÁN László: Kecel személynevei. Bp. ELTE Magyar Nyel

vészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981.
167 p. (Magyar Személynévi Adattárak 40.) 
— Christian names of Kecel.

JAKAB István: A magyar nyelv és művelődésügy helyzete 

Csehszlovákiában.
= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 37-41.
— The posltion of the Hungárián language and culture in 
Czechoslovakia.
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JAKAB István: Gondolatok az összetett mondatrészekről.

= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 286-292.
— Reflections on compound sentence elements.

JAKAB István: Nyelvünkről - nyelvünkért. Bp. - Bratislava.

Gondolat - Madách. 1980. 252 p.
= ÉA. 3. (1981). 2. pp. 11-12. Szende Aladár. [Rév. in 

Hungárián.]
= NyKult. 44. (1981). pp. 85-87. Benkő László. [Rév. in 

Hungárián.]

— On our tongue - fór our tongue.

Jókai Kódex XIV-XV. század. A nyelvemlék betűhű olvasata 
és latin megfelelője. Bevezetéssel és jegyzetekkel ellátva 
közzéteszi P. Balázs János. Bp. Akad. K. 1981. 354 p.

(Codices Hungaricii VIII.)
— The Jókai Codex 14th-15th centuries. The faithful reading 
and the Latin equivalent of the literary record.

JUHÁSZ Dezső: XI. századi-e rév szavunk? (Gondolatok egy 

oklevélvizsgálat kapcsán.)
= Tanulmányok. 1981. pp. 129-135.
— Does the Hungárián rév ’ haven’ date back to the llth 

century ?

JUHÁSZ József: Vázlatok a szó portréjához. 
= Szókészlettan és jelentéstan. 1980. pp. 99-120. 
— Sketches fór the portrait of the word.

KÁLMÁN Béla: A magyar nyelv európaisága.

= MNy. 77. (1981). 2. pp. 129-136.
— The Europeanness of the Hungárián language.

KÁLMÁN Béla: Madárnév! eredetű helységnév-e a Lúdvég?

= NÉ. 6. (1981). pp. 47-48. (Summary in English.) 
— Is the place-name Ludvég originally a bird-name?

KÁLMÁN Béla: Munkácsi Bernát. Bp. Akad. K. 1981. 179 p. 

(A múlt magyar tudósai.)
— Bernát Munkácsi.

KÁLMÁN Endre: Egy magyartalanság ellen - de hogyan? 
(Szepesy Gyula: A "tötö" nyelv járványa c. cikke kapcsán.

Nyr. 104. 16-28.)
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 37-39.
— To set out against an un-Hungarian phenomenon - bút how?

KARÁTSON Endre: A magyar költői nyelv megújulása és Ady 

szimbolizmusa.
= Mégis győztes, mégis új és magyar. 1980. pp. 37-48.
— The renewal of Hungárián poetic language and Ady’ s sym- 

bolism.

KÁROLY Sándor: A korstflus érvényesülése napjaink nyelv

használatában.
= Társadalmi fejlődés. 1981. pp. 43-49.
-- The prevalence of the sty le of the age in today’ s parlance.

KÁROLY Sándor: Az élő Mészöly Gedeon.

= MNy. 77. (1981). 3. pp. 287-291.
— The livlng G. Mészöly.

KÁROLY Sándor: Szavak, szerkezetek morfológiai tagoltságá
nak változásai és a jelentés. (Szintetikus és analitikus irányú 

változások a magyar nyelvben.)
= Szókészlettan és jelentéstan. 1980. pp. 121-156.
— Meaning and the changes of the morphological arrangement 

of words and structures.

KÁROLY Sándor: Tudósmagatartások néhány nyelvészportré 

tükrében. (Szemelvények a magyar nyelvtudomány történeté
ből. )
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 263-278.

— Scholarly attltudes as reflected by the portraits of somé 
Hungárián linguists.

KASSAI Ilona: A magyar beszéd hangsorépítési szabály szerű
ségei.
= MFF. 8. (1981). pp. 63-86. (Summary in English.) 
— The phonotactic rules in Hungárián.

Katonai helyesírási tanácsadó szótár. Szerk. Fábián Pál és 
Szemere Gyula. Bp. Zrínyi Katonai Kiadó. 1980. 462 p.
= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 366-367. Polónyi Szilárd. [Rév. 
ín Hungárián.]
— Military dictionary of spelling.

KAZINCZY Ferenc: Ortológus és neológus nálunk és más 
nemzeteknél.
= Pennaháborúk. 1980. pp. 546-562.
— The ontologist and the neologist in Hungary and elsewhere.

KECSKÉS András: Megjegyzések és javaslatok az anyanyelvi 

képzés átformálásához.
= Anyanyelvi oktatás___1981. pp. 86-115.
— Notes and suggestions fór the revision of the teaching of 
the mother tongue.

KELEMEN, Jolán: L’opposition et la concession en franpais 
et en hongrois.
= ÉFOu. 15. (1978- 1979). pp. 199-209.

KELEMEN Péter: Szimbolista versszerkezetek Kosztolányi 
első korszakában. Bp. Akad. K. 1981. 322 p. (Irodalomtör
téneti füzetek 103.)
— Symbolist verse-structures in Kosztolányi’ s first perlőd.

Keleti nevek magyar helyesírása. Főszerk. Ligeti Lajos. 
Szerk. Térjék József. Bp. Akad. K. 1981. 960 p.
— The spelling of Orientál names in Hungárián.

KEMÉNY Gábor: Szórendetlenség (A szórendről).
= ÉA. 3. (1981). 2. p. 2.

— Disorder of words. (On the order of words.)

KEMÉNY Gábor: "Zsül Verne" és a többiek. (Az idegen ne
vek kiejtéséről.)
= ÉA. 3. (1981). 4. pp. 11-12.

— On pronounclng foreign names.

KEREK, [kerék], Andrew [András]: Bijüiography of 

Hungárián linguistic research in the United States and Cana- 
da. New Brunswick, N. J. 1979. 28 p. (Hungárián Research 
Center, American Hungárián Foundation.)
= ALH. 29. (1979). 3-4. pp. 375-376. Kontra, M [iklós] .
[ Rév. in English. ]

KERÉNYI Grácia: Mesterségem címere - MF : mŰ(veket) 

fordítani.
= Műfordítás, pp. 531-515.
— My noble craft is: To translate (artistic) works.

KERESZTURY Dezső: Helyesírásunk gondja. (A Helyesírási 
Bizottság elgondolásai A magyar helyesírás szabályainak 11. 
kiadásáról. )
= MTud. 26. (1981). 2. pp. 81-83.
— Plans fór the llth edition of the rule of Hungárián ortho- 
graphy.
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KESZLFR Borbála: A Magyar Nyelvtudományi Társaság 
életéből. (Körkép a Társaság szakosztályainak 1979-1980-as 
tevékenységéről.)
= MNy. 77. (1981). 3. pp. 368-372.
— A report on tbe activity of the Hungárián Linguistic Society 
in 1979-1980.

KESZLER Borbála: Véghangzóhiányos tőtípus - véghangzó- 
hiányos tőváltozat.
= Tanulmányok. 1981. pp. 219-22 7.
— Types of stems with defective finals - variants of stems 
with defective finals.

KIEFER, Ferenc: Zűr semantischen Klassifizierung dér 
ungarischen Adjektive.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 275-286.

KIRÁLY, P [éter] : Die ersten Schulbücher dér Ofner Uni- 

versltatsdruckerei in sprachlicher und ortographischer
Hlnsicht.
= SSlav. 26. (1980). 3-4. pp. 307-324.

KIS Ádám: A különírás és az egybeírás kérdéséhez.

= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 415-417. (Lásd Fábián Pál cikkét, 
Nyr. 104. pp. 135-148.)
— On the question of spaced and solid spelling.

SZ. KISPÁL Magdolna: A -Vá/ -ve (-ván/ -vén, -val/ -vei) 
képző története.

= MNy. 77. (1981). 1. pp. 33-41.
— The history of the suffix -va/ -ve.

KISPISTA látván: Hangszórók kora. (Egy rádiőriporter gondo
latai élőbeszédünk változásairól. )
= ÉA. 3. (1981). 2. pp. 9-10.

— Age of the loud-speaker. (Thoughts of a commentator about 
changes in spoken Hungárián. )

KISS Emília: Abnormális helyesírási sajátosságok. (Az elme
betegek helyesírásáról.)
= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 417-420.
— Abnormal orthographic peculiaritles. (On the spelling of 

mentái patients. )

KISS Jenő: A cipészmesterség szakszókincse a rábaközi Mihá
lyiban. Bp. ELTE Magyar Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tan
széke, valamint az MTA Nyelvtudományi Intézete. 1981. 69 p. 
(Magyar csoportnyelvi dolgozatok 5. )
— The terminology of the shoemaker* s craft in the viliágé 
Mihályi of Rábaköz.

KISS Jenő: A népi és a hivatalos névadás a madárnevekben.
= NÉ. 5. (1981). pp. 52-55. (Summary In English. )

— The official and the popular naming of birds in Hungárián.

KISS Jenő: Dlalaktológiai szimpozion Szombathelyen (1981. 
március 25-27-én. )
= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 508-509.
-- Dialectological symposion at Szombathely.

KISS Jenő: Habent sua fata a helynevek is! avagy hogyan lett 
Sárfenékből Élesszög? (Burgenlandi helységnév. ) 
= NÉ. 5. (1981). p. 114.

— Habent sua fata piacé names too!
(On a place-name in Burgenland, Austrla.)

KISS Jenő: Magyartanítás Göttingában.
= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 85-87.

— Teachlng Hungárián in Göttingen.

KISS Jenő: Mihályi Tájszótár. Bp. Akad. K. 1979. 80 p. 
(Nyelvtudományi Értekezések 103.)
= MNy. 77. (1-981). 2. pp. 224-227. Szabó József. [Rév. in 

Hungárián.]
= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 367-370. Péter László. [Rév. in 
Hungárián.]
— Dialect dictionary of the viliágé Mihályi.

KISS Jenő: Néprajzi-nyelvi érdekességek Mihályiból.
= SoprSz. 35. (1981). 1. pp. 72-80.
— Curiosities of folklóré and language in the viliágé Mihályi.

KISS Jenő: Nyelvjárási tanulmányok. Bp. Magyar Nyelvtudo
mányi Társaság. 1981. 55 p. (A Magyar Nyelvtudományi Tár
saság kiadványai 159.) 
— Studies on dialectology.

KISS Jenő: Nyelvjárástani jegyzetek. (A nyelvjáráskutatással 
kapcsolatos feladataink újragondolása.)

= MNy. 77. (1981). 2. pp. 214-219.
— Dialectological remarks. (The reconsideration of our 
tasks concernlng dialectology.)

KISS Jenő: Tallózás madárneveink között.
= Tanulmányok. 1981. pp. 137-143.
— Gleanlng írom Hungárián bird-names.

KISS Károly: Mint eleven szén, avagy szabálytalan beszélge
tés Szabó T. Attilával.
= Kort. 25. (1981). 1. pp. 144-150.
— Like living amber, or an irregular talk with Attila T. 
Szabó.

KISS Lajos: Földrajzi nevek etimológiai szótára. Bp. Akad.
K. 1978. 727 p.
= ALH. 28. (1978). 3-4. pp. 357-364. G [ábor] Zaicz. [Rév. 
in Germán.]

— Etymological dictionary of geographic names.

KISS Lajos; Szilágysági helynevek. (Bebek, Észak-hegy, 
Foglal-tető, Tarnica, Terbete, Vágy ázó.
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 97-101.
— Place-names in the region Szilágyság (now in Rumania).

KISS Lajos: Szilágysági helységnevek. (Csízér, Gardánfalva, 

Heraklány, Kelence, Kémer, Mosóbánya és mások.)
= Nyr. 105, (1981).-3. pp. 354 - 361.
— Place-names in the region Szilágyság.

KISS Lajos: Szláv tükörszók és tükör)elentések a magyarban. 
Bp. Akad. K. 1976. 231 p.
= ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 202-208. Rőt, A [teksandr] .
[ Rév. in Russian.]

— Slavic lexical and sementic metaphrases in Hungárián.

KLAUDI [KlAUDy],K [inga] : Ob odnoj sfere sopostavlenija 

russkogo i vengerskogo jazykov.
= AUBud-L. 11. (198C»). pp. 101-104.

KMETTY Kálmán: Balassagyarmati utcanevek. Balassagyar
mat. Városi Tanács. 198Ó. 217 p. + 7 térk.

— Street-names at Balassagyarmat.

KNAUSZ Ágnes: Kutya-, ló- és szarvasmarhanevek Miklós

ién. Bp. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkuta
tó Munkaközössége. 1981. 37 p. (Magyar Névtani Dolgozatok 
16.)
— Giving names to domestic anlmals at Miklósfalva.
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KOCSIS Hona: Dunavecse keresztnevei. Bp. ELTE Magyar 
Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége.
1981. 65 p. (Magyar Személynév! Adattárak 42.) 

— Christian names at Dunavecse.

KOCZISZKY Éva: Janus Pannonius: Ad animam suam. (Mű

elemzés. )
= ItK. 85. (1981). 2. pp. 192-209.

KOMLOVSZKI Tibor: Balassi költői nyelvének néhány saját

sága.
= ItK. 85. (1981). 5-6. pp. 535-544. (Summary in French.) 
— Somé peculiarlties of Balassi’ s poetic language.

KONTRA Miklós; A nyelvek közötti kölcsönzés néhány kérdé
séről, különös tekintettel "elangolosodó" orvosi nyelvünkre.
Bp. Akad. K. 1981. 64 p. (Nyelvtudományi Értekezések 109.) 

— On somé questions of borrowing between languages, wlth 
especial regard to "Hunglúsh" medical jargon.

Kontrastive Studien Ungarisch-Deutsch. Hrsg. von János Ju
hász. Bp. Akad. K. 1980. 140 p.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 235-236. Gárdonyi Sándor. [Bev.

in Hungárián.]

KOROKNAY Gyula: A "Nyfr" Anonymusnál.
= NÉ. 6. (1981). pp. 39-42. (Summary in English.)
— The occurrence of the word Nyír in Anonymus’ Gesta Hun- 

garorum.

KOROMPAY Klára: A Székely udvarhely i Kódex első két keze 

és a -val/ -vei rag.
= Tanulmányok. 1981. pp. 61-69.

— The first two hands of the Székelyudvarhely Codex and the 
suffix -val/ -vei.

KOVÁCS Béla: Visonta keresztnevei (1Ö92-1945). Bp. ELTE 

Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössé
ge. 42 p. (Magyar Személynévi Adattárak 38.) 
— Christian names at Visonta (1692-1945).

KOVÁCS Éva; Adalékok Petőfi ö-zéséhez.

= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 54 -59.
— Addenda to Petőfi’ s usage of the regionalj).

KOVÁCS Ferenc: A magyar nyelvtudomány egyik úttörője: Hun- 

falvy Pál.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 115-135.
— A pioneer of Hungárián linguistics: P. Hunfalvy.

KOVÁCS Ferenc: Rekviem egy életképes magyar hang felett? 
(Egy több mint két évszázados per tanulságai.) [A zárt e 

fonológiai státusa.]
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 57-77. (Summary in Germán.)
— Requiem fór a viable Hungárián sound? The conclusions .of 
a two hundred year old discussion. (On the phonological status 

of the.closed e.)

KOVÁCS Istvái: Bécsi Glosszák. (Egy magyar glosszás eszter
gomi iskoláskönyv a bécsi Schottenstiftben a XV. század első 

negyedéből.)
= MNy. 77. (1981). 4. pp. 506-510.
— Viennese glosses. (An Esztergom school-book wlth Hungári
án glossary in Vienna’ s Schottenstift from the first quarter of 
the 15th c.)

KOVÁCS István: Szótörténeti adatok a XVI-XVII. századból.

= MNy. 77. (1981). 3. pp. 381-384. (Lásd még MNy. 77. pp. 
254 -256.)
•>— Wordrhistorical data from the 16th-17th centuries.

KOVÁCS István: Szótörténeti adatok a XVI-XVII. századból. 

= MNy. 77. (1981). 2. pp. 254-256.
— Lexicological data from the 16th-17th centuries.

KOVÁCS István: XVI-XVII. századi szótörténeti adatok. 

= MNy. 77. (1981). 4. pp. 510-511. (Lásd még MNy. 77. 
pp. 254-256, pp. 381-384).
— Word-historical data from the 16-17th centuries.

KOVALOVSZKY Miklós: Vasárnap - vásárnap? 
= ÉA. 3. (1981). 3. p. 3.

— On the word vasárnap, ’ Sunday’.

KOVÁTS Dániel: Édes anyanyelvűnk diákjaink ajkán. (Az or

szágos középiskolai nyelvhasználati verseny tapasztalatai.) 
= Mtan. 24. (1981). 1. pp. 39-42.
— Our sweet mother tongue on our pupils’ lips. (Lessons of 
the national competition of language usage in the secondary 
school.)

KOZMA Endre - SZENDE Tamás; Elmenni elmehetek...?!.. 
Egy önálló szövegfonológiai dallamtipus elemzése.
= MNy. 77. (1981). 2. pp. 141-148.
— Analysis of an independent'text-phonological tune type.

KÖLCSEY Ferenc [et al. J : Felelet a Mondolatra. 

= Pennaháborúk. 1980. pp. 499-545.
— A response to Mondolat.•

KŐVÁGÓ László: Nemzetiségek a mai Magyarországon. Bp. 

Kossuth. 1981. 187 p.
— Ethnic minorities in today’s Hungary.

KÖVESI Józsefné: Az olvasás értelme és "gyönyörűsége". 
Gondolatok a helyes olvasásról, szövegértésről.

= Mtan. 24. (1981). 6. pp. 260-268.
-- The sense and "delight" of reading. Thoughts about proper 
read ing and comprehension.

KRISTÓ Gyula: Nyíregyháza kialakulástörténetének problémái. 

= NÉ. 6. (1981). pp. 27-39. (Summary in English.) 

— On the problems of the historical development of Nyíregy
háza.

KUCZY Károly: A Kalocsa környéki földrajzi nevek vizsgála
ta. Az ember és a táj kapcsolatának tükröződése a földrajzi 
nevekben. Kalocsa. Kalocsa Vár. Tcs. 1980 [1981], 139 p. 
+ 1 térk. (Kalocsai múzeumi dolgozatok 3.) (Summaries in 
Germán, English, and Serbo-Croatian.) 
— The examination of geographical names around Kalocsa. 
The relation of mán and land as reflected in the geographical 
names.

LADÓ János: A nevek világa. (Az ÉA új rovata.) 
= ÉA. 3. (1981). 1. pp. 7-8.

— The world of names.

LADO János: Hangrendi párhuzam. (Követi-e az utónév a 
hangrend szempontjából a családnevet?) 
= ÉA. 3. (1981). 3. p. 10.

— Consecution of vowels. (Does the surname govern the 
vowels of the first name?)

l[ADÓ]j [ánosj: Leggyakoribb családneveink. 

= ÉA. 3. (1981). 1. p. 8.

— The most familiar surnames in Hungárián.

P. LAKATOS Ilona: Tapasztalatok Jászberény és Nyíregyhá

za regionális köznyelvi vizsgálatáról.
= MNy. 77. (1981). 4. pp. 449-457.
— Lessons of the examination of the régiónál usage of Jász
berény and Nyíregyháza.
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LÁSZLÓ Gyula: Őstörténetünk. Egy régész gondolatai néppé 

válásunkról. Bp. Tankönyvkiadó. 1981. 173 p.
— Hungárián prehistory.

LÁSZLÓ Zsigmondi József Attila-rímvilága.

= Lit. (1981). 1-2. pp. 258-269.
— The rhyme in the poetry of Attila József.

LATOR László: Montale fordítása közben.
= Műfordítás, pp. 546 -565.
— Reflections during translating Montale.

LÁZÁR Ferenc: Néhány gondolat a magyar nyelv helyzetéről 
az Amerikai Egyesült Államokban.
= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 173-181.

— Somé reflections on the position of the Hungárián language 
in the USA.

LÉGRÁDI Imre; Mon. ('Malom', 'malmom' nyelvjárási vál

tozata. )
= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 364 -36 5. 
— A dialectal varlant of malom ’ mill’.

LÉVAY, Béla: A new approach and a model of the indefinite 

and definite conjugatíon in Hungárián.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 296-301.

LIGETI Lajos: A magyar nyelv török kapcsolatai és ami mögöt
tük van. II. Bp. 1979. 480 p. (Budapest Orientál Reprints.
Series A 1.) (Az 1. kötetet lásd MNy. 74. pp. 491-494 és AOH. 
33. pp. 278-281. )
= MNy. 77. (1981), 4. pp. 489-49E. Kakuk Zsuzsa. [Rév. in 
Hungárián.]
— The Turklc connectlons of Hungárián.

L1NDECK-POZZA, Irmtraut: Urkundenbuch des Burgenlandes 
und dér angrenzenden Gebiete dér Komitate Wieselburg, Öden- 
burg und Eisenburg. III. Bánd: Die Urkunden von 1301 bis 1327, 
mit Nachtragen von 1233 bis 1301. Wien - Köln - Graz. Her
máim Böhlaus Nachfolger. 1979. xiv + 338 p.
= SoprSz. 35. (1981). 3. pp. 282-283. Mollay Károly, [Rév in 
Hungárián. ]

LIZANEC, P. N.: Lingvogeografiőeskij aspekt v issledovanii 
ukrainsko-vengerskih meídialektnyh kontaktov.

= Congressus quartus. Pars 3. 1981. pp. 18-23.

LŐRINCZE Lajos: Anyanyelv és hazafiság. 
= ÉA. 3. (1981). 3. p 1.

— Mother tongue and patriotism.

LŐRINCZE Lajos: Az érzékelésről, de - pontosabban. (Az 

érzékel ige használatáról. ) 
= ÉA. 3. (1981). 1. p. 2.

— On the use of the verb érzékel, ' perceives’ .

LŐRINCZE Lajos: Az ízléstükrözéstől az ízlésformálásig. (Gon

dolatok irodalmi és közny elvünk stílusáról. ) 
= Társadalmi fejlődés. 1981. pp. 50-65.
—From the mimesis of taste to the shapíng of taste. (Reflections 
on the style of Hungárián literary and collequial language).

LŐRINCZE Lajos: Emberközpontú nyelvművelés. Bp. Magvető. 

1980. 253 1. (Gyorsuló idő.)
= Kr. (1981). 2. pp. 32-33. Grétsy László. [Rév. in Hungárián.] 
= MNy. 77. (1981). 2. 219-224. Balázs János. [Rév. in Hungá
rián.]
= NyKult. 42. (1981). pp. 79-80. Grétsy László. [Rév. in Hun
gárián.]
= Nyr. 105. (1981). 2. pp. 227-229. Szabó Zoltán. [Rév. in 
Hungárián. 1
— Anthropocentric language cultivation.

LŐRINCZE Lajos: Határkőnél. (A pécsi IV. Anyanyelvi Kon

ferencián elhangzott előadás az anyanyelv és kultúra ápolá
sában elért eredményekről és további feladatokról.) 
= NyKult. 45. (1981). pp. 6-19.
— On the achlevements and further tasks in the fostering of 
the mother tongue and culture. (A lecture delivered at the 
Fourth Conference on the Mother Tongue.)

LŐRINCZE Lajos: Tanulságok - feladatok. (A pécsi IV. A- 
nyanyelvi Konferencia összefoglaló előadása. )

= NyKult. 45. (1981). pp. 45-50.
— Lessons and tasks. (The concluding address to the Fourth 

Conference on the Mother Tongue held at Pécs.)

B. LŐRINCZY Éva: Anti egy előszóból kimaradt. (Az Új 

Magyar Tájszótár anyaggyűjtési munkálatairól.)

= MNy. 77. (1981). 1. pp. 117-118.
— On collecting matéria! fór the new Hungárián Dialect 

Dictionary.

B. LŐRINCZY Éva: Szóalaki motivációk lexikológiai tanul

ságai. (Csipetke.)
= MNy. 77. (1981). 2. pp. 168-176.
— The lexicological lessons of morphological motivations.

MADÁCSY Piroska: Szóösszetételek Vörösmarty költészeté

ben.
= AAPSZ. 1. (1980-1981). pp. 115-123. (Summaries in Ger
mán and Russian.)
— Compounds in the poetry of Vörösmarty.

A magyar helyesírás szabályai. Közreadja a Magyar Tudo
mányos Akadémia. 10. kiadás. 21. utánny. Bp. Akad. K. 

1981. 272 p.
— The rules of Hungárián orthography.

Magyar Könyvészet 1921-1944. A Magyarországon nyomta
tott könyvek szakosított jegyzéke.
= Bibllographia Hungarica 1921-1944. Catalogus systemati- 
cus librorum in Hungária editorum. 6. kötet: Nyelvészet 

-irodalom. ^Linguistica - literatura. Szerk. Komjáthy Mik- 
lósné. A tartalmi csoportosítás S. Lengyel Márta munkája. 
Bp. OSZK. 540 p.
— Hungárián bibliography 1921-1944. Vol. 6. Linguistics and 
literature.

A magyar nyelv grammatikája. A magyar nyelvészek III. 
nemzetközi kongresszusának előadásai. Szerk. Imre Samu, 
Szathmári István, Szűts László. Bp. Akad. K. 1980. 794 p. 
(Nyelvtudományi Értekezések 104.)
= MNy. 77. (1981). 4. pp, 487-489. E. Abaffy Erzsébet.
[Rév. in Hungárián.]

— The grammar of Hungárián. Papers of the 3rd Internati- 

tional Congress of Hungárián Linguists.

Magyar nyelvészet, 1979. (Könyvismertetések.) 
= HungÉrt. 3. (1981). 3-4. pp. 165-202.

— Book reviews on Hungárián linguistics.

Mutató A Magyar Nyelvjárások 1-6 kötetéhez. Összeállítot

ta Balogh Lajos, Deme László, Imre Samu. Bp. Akad. K. 

1980. 195 p.
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 466-467. Nyíri Antal. [Rév. in 

Hungárián.]
= Nyr. 105. (1981). 3. 374-375. Kiss Lajos. [Rév. in Hun

gárián.]
— Index to the Atlas of Hungárián Dialects vols. I-VI.
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A magyar szaknyelvkutatás bibliográfiája. Szerk. Csörögi 
István és Nagy Ferenc. Bp. ELTE. 1980. 210 p. (Nyelvtu
dományi Dolgozatok 31.)
= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 375-376. Kiss Jenő. [Rév. in 
Hungárián.}

— Bibliography of Hungárián studles of technioal language.

A magyar szókészlet finnugor elemei. Etimológiai szótár.
Főszerk. Lakó György. Bp. Akad. K. 1967-1981. 4. kötete: 
Szómutató az I-in. kötethez. Összeáll. A. Jászó Anna.
Szerk. K. Sál Éva. Bp. Akad. K. 1981. 130 p.

— The Fenno-Ugric elements of the Hungárián word-stock.
An etymological dictionary. Index to vols. 1-3.

Magyar-zsidó Oklevéltár 18. kötet (1290-1789). Bp. 1980. 
498 1.+ 4 tábla.
= SoprSz. 35. (1981). 1. pp. 87-88. Mollay Károly. [Rév. in 
Hungárián.]
— Hungarlan-Jewish archives. Vol. 18.

Mai magyar nyelvünk. Szerk. Grétsy László. Bp. Akad. K. 
1976. 105 p.
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 106-109. Szathmári István. [Rév. 
in Hungárián.]

— Our contemporary Hungárián language.

MAJOROS Mihály: Van nyelve az oroszlánnak! (A pesti nyelv
használatról. )
= ÉA. 3. (1981). 4. 5.

— On the parlance of Budapest.

MAJTINSZKAJA Klára: Magyarok a Szovjetunióban.
= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 133-134. 
— Hungarians in the USSR.

MAKAI Imre: Solohov (Vallomások Solohov fordítása közben. ) 
= Műfordítás, pp. 566-580.

— Confesslons during w>rk translating Solohov.

MARKÓ Imre Lehel: Kiskanizsai szótár. Bp. Akad. K. 1981. 

277 p.
— Dialectal dictionary of Kiskanizsa.

MARKUá, M.: Adalékok a bagó szó eredetéhez.

= MNy. 77. (1981). 2. pp. 201-203.
— On the orlgin of bagó ’ quid’ .

MAROSI Teréz: Tulajdonnevek a magyar népmesékben. Bp. 
ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutatő Munka
közössége. 1981. 66 p. (Magyar Névtani Dolgozatok 13.) 
— Proper names in Hungárián folk-tales.

MARÓTI Gyula: A IV. Anyanyelvi Konferencia elé. (A kulturá

lis munkabizottság program] áról, terveiről.)
= NyKult. 43. (1981). pp. 17-20.
— On the project of the working committee on culture prior to 
the Fourth Conference on the Mother Tongue.

MÁRTON Gyula - PÉNTEK János - VÖÖ István: A magyar 

nyelvjárások román kölcsönszavai. Bukarest. Kriterion, 1977. 
468 p.
= Ethn. 92. (1981). 1. pp. 173-176. Gunda Béla. [Rév. in Hun
gárián.]
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 111-113. Szabó T. Ádám. [Rév. in 
Hungárián.]

— Rumanlan loan-words of Hungárián dlalects.

D. MÁTAI Mária: A történeti szemlélet az anyanyelvi oktatás

ban.
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 75-87.
— The historical approach in mother tongue education.

22

D. MÁTAI Mária: Néhány témajavaslat a magyar nyelv törté

netét tanulmányozó szakkörök számára.
= Mtan. 24. (1981). 5 pp. 233-236.
— Somé themes fór study-circles concerned with the history 
of Hungárián.

D MÁTAI Mária: Nyelvünk élete.

= Anyanyelvi nevelésünk a középiskolában. 1980. pp. 117- 
151.
— The life of our language.

D. MÁTAI Mária: Rendszerkapcsolatok érvényesülése a ma

gyar határozószók történetében.
= Tanulmányok. 1981. pp. 37-45.
— The prevalence of systemic connections in the history of 
Hungárián adverbs.

MÁTÉ Jakab: A magyar nyelvtudomány bibliográfiája, 1979. 
= HungÉrt. 3. (1981). 1-2. pp. 119-167.

— The bibliography of Hungárián linguistics. 1979.

MATIJEVICS Lajos: A jugoszláviai Ferenc-csatorna vízneve- 
i. Bp. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató 
Munkaközössége. 1981. 69 p. (Magyar Névtani Dolgozatok. 
23.) 
— The water-names of the Ferenc -Canal in Jugoslavla.

MATIJEVICS Lajos: Az utca nyelve. Újvidék. Fórum. 1979. 

115 p.
= ÉA. 3. (1981). 3. p. 16. Heltainé Nagy Erzsébet. [Rév. 
in Hungárián.]

— Lingo of the Street.

MELIKA, G. J.: Evidente und diskrete strukturelle Ver- 
schiebungen in den interferierenden ungarischen und ukrai- 
nischen Sprachidiomen.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 409-413.

MERÉNYI Oszkár: Néhány nyelvészeti megjegyzés a Berzse
nyi-életmű kiadásához. (Döbrentei Gábor nyelvi torzításai
ról. Berzsenyi szószármaztatásl elméletéről.) 

= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 303-309.
— A linguist’ s observations about the edition of Berzsenyi’ s 
oeuvre. (On G. Döbrentei’s linguistic distortions. On Ber
zsenyi’ s theory of word derivation. )

MÉSZÁROS István: Adta-teremtette. (Szómagyarázat. ) 

= MNy. 77. (1981). 2. pp. 206-207. (Vö. még MNy. 77. pp. 
90-93.) 
— Explanatlon of a word.

MÉSZÁROS István: Magyar szólások és közmondások egy 

1750-i frazeológia-tankönyvben.
= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 292-302.
— Hungárián locutions and proverbs in a text-book of phra- 
seology of 1750.

MÉSZÁROS István: XVI. századi városi iskoláink és a "stu- 

dia humanitatis". Bp. Akad. K. 1981. 237 p.
— Our 16th century urban schools and the "studia humani

tatis".

MÉSZÁROSNÉ VARGA Mária: Falucsúfolók a tapolcai Já

rásban. Bp. ELTE Magyar Nyelvtörténeti és Nyelvjárási 
Tanszéke, valamint az MTA Nyelvtudomány i Intézete. 1981. 
25 p. +1 térk. (Magyar csoportnyelvi dolgozatok 6.) 
— Village-mockers in the dlstrict of Tapolca.

MÉSZÖLY Dezső: Líra és tolvajnyelv. (Villon: Le Jargon 

et Jobelin c. balladaciklusának fordítási problémái. 
= Műfordítás pp. 581-597.

— Lyrlc poetry and argót. (Problems of translation of 

1 69 viú°n’ s ballad-cycle Le Jargon et Jobelin),



MÉZEY László: Az oxfordi glosszák. (Nyelvtörténeti adatok.) 
= MNy. 77. (1981). 3. pp. 372-376.
— The glosses of Oxford. (Data of linguistic hietory.)

MEZŐ András:. Egy nap a felszabadulás utáni helynévadás 

történetéből.
= NÉ. 6. (1981). pp. 91-100.

— One day of the Hungárián placenaming after the liberatlon.

MEZŐ András: Fele. (A Félegyház helynevek eredetéről.) 

= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 88-92. (Vö, Kónyi Sándor: Dél
egyháza - Derek egyház Nyr. 103. pp. 473-477.) 
— On the origin of piacé names.

MEZŐ András: Kiss Lajos mint helynévkutató. 
= NÉ. 6. (1981). pp. 105-111. (Summary in English). 

— The onomatological activity of ethnographer Lajos Kiss.

MEZŐ András: Korona. (A korona név elterjedése a különbö

ző intézmények, de főleg szállodák, cukrászdák stb. megne

vezésére. ) 
= NÉ. 6. (1981). pp. 61-62. (Summary in English.) 
— Korona 'Crown’. (On the names of hotels and sweet-shops.)

MEZŐ András: Móregyháza = Nyíregyháza? 

= NÉ. 5. (1981). PP. 3-6.
(Summary in English.)

MIKOLA Tibor: A tárgyas ragozás eredetének kérdéséhez.
= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 119-125.
— On the origin of the objective Inflectlon.

MIZSER Lajos: Jókai álneve.
= NÉ. 6. (1981). p. 60. (Summary in English.) 
— The origin of Jókai’ s pen-name.

MIZSER Lajos: Leica, repró. (Eredetük és jelentésük.) 
= ÉA. 3. (1981). 4. p. 10.

— Etymologies.

MIZSER Lajos: Mozdonynevek.
= NÉ. 6. (1981). pp. 48-50. (Summary in English.) 

— Names of locomotives.

MIZSER Lajos: Sebestyén.(Szómagyarázat. ) 
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 85-86.
-- Word explanation.

MIZSER Lajos: XVII. századi levelek. (Fügedi István hitleve
le é^ Esterházy Miklós levele a cserépiekhez.) 
= MNy. 77. (1981). 2. p. 253.
— Letters from the 17th century. (I. Fügedi’ s safe-conduct 
and M. Esterházy’ s letter to the dwellers of Cserépi. )

MOLLAY Károly: Földrajzi neveink magyarázatáról. (Hozzá
szólás Kiss Lajos: Földrajzi nevek etimológiai szótára c. 
könyvéhez, Bp. 1980.)
= SoprSz. 35. (1981). 3. pp. 237-250.
— On the explication of our geographical names. (A comment 
on Lajos Kiss’ The Etymological Dictionary of Geographical 
Names).

MOLNÁR Ildikó: Művészi versmondások összehasonlító elem

zése. (Petőfi Sándor: A négyökrös szekér.) II.
= Tanulmányok. 1981. pp. 247-254.
— A comparative analysis of artistic recitations of poetry.
(S. Petőfi: The Four-Oxen Cárt.)

MOLNÁR, Ilona: The semantic structure of complex sentences 
containing the conjunctlon hogy ’ that’ in Hungárián.
= ALH. 29. (1979). 1-2. pp. 27-45.

MOLNÁR József: írásjeleink "őstörténete".

= Tanulmányok. 1981. pp. 147-152.
— The "prehistory" of our diacritical marks.

MOLNÁR, József: Les toponymes de la plus ancienne carte 

hongroise: la carte de Lázár.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 233-242.

MOLNÁR Zoltán Miklós: A stílus és képvizsgálatról. 
(Nyelvi-képi kifejezések Krúdy prózájában.)

= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 421-432.
— Linguistic-metaphoric expresslons in the prose of Krúdy.

MOLNÁR Zoltán Miklós: Adalékok a "tötő" megítéléséhez.
= Nyr. 105. (1981). 2. pp. 180-184. (Lásd még Szepesy 
Gyula és Tompa József cikkét Nyr. 104. 16-28, ill. Nyr. 

105. 165-180.)
— Addenda to an incorrect colloquialism.

MOLNÁR Zoltán Miklós: Csúcs. (A szó története).
= ÉA. 3. (1981). 3. p. 5.
— Csúcs, ’ Peak’ . (The history of the word.)

MONTÁGH Imre: Tiszta beszéd. Beszédtechnikai gyakorla

tok. 2. kiadás. Bp. NPI. 1981. 143 p.
— Pure speech. Exercises in speech technique.

MOREAU, Jean-Luc: Chardons, cordons et contrebasse.
(Pour Joseph Erdődi.)
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 243-245.

MORVAY, K [árolyj : Gtowne typy polskich nominalnych 

zwiazków frazeologiqznych oraz ich odpowiedniki wegierskie. 
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 121-126.

A műfordítás ma. Tanulmányok. Szerk. Bárt István és Rá

kos Sándor. Bp. Gondolat. 1981. 674 p. (Az egyes tanulmá
nyok külön is.)
— Literary translation today. Studies.

NAGY Ferenc: A bűnözők álneveiről.
= Tanulmányok. 1981. pp. 179-184.
— On the aliases of criminals.

NAGY Ferenc: A szaknyelv a szakközépiskolai anyanyelvi 
nevelésben.
= Nyr. 105. (1981). 2. pp. 201-206.
— Technical language in the mother-tongue instruction of 
the vocational school. '

Nagy Ferenc: Bevezetés a magyar nyelv szövegtanába. Bp. 
Tankönyvkiadó. 1981. 151 p.
— Introduction to the textology of Hungárián.

NAGY Géza: A bodrogközi Karcsa állatnevei. (1959-1979).
Bp. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutatő 
Munkaközössége. 1981. 43 p. (Magyar Névtani Dolgozatok 
22.)
— The animál names of Karcsa, Bodrogköz region.

NAGY Ilona: A Jordánszky Kódex fordítástechnikai sajátsá

gairól.
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 41-48.
— On the peculiarities of translation technique of the Jor

dánszky Codex.

NAGYMIKLÓSI Erzsébet: Bibliográfiai adalékok Mészöly 

Gedeon munkásságához.
= MNy. 77. (1981). 3. pp. 329-330.
— Bibliographic addenda to the oeuvre of G. Mészöly.
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NEMES NAGY Ágnes: Magyar jambus.
= Műfordítás, pp. 308-328.

— Hungárián lambic.

NEMESSZEGHY Lajosné: A zenei nevelés hatása az anyanyelv 
oktatására.
= Anyanyelvi oktatás... 1981. pp. 116-117.
— The influence of the teaching of music on mother-tongue 
education.

NÉMETH K. Bódog: Eltartási szerződések a XVII. századból. 

(Nyelvtörténeti adatok.)
= MNy. 77. (1981). 3. pp. 376-380.
— Contracts of maintenance írom the 17th century. (Data of 
linguistic history.)

NOBEL Iván: Az emlékezet tornája - az emlékezés próbája.
(A memoriterről)
= Mtan. 24. (1981). 4. p. 165-167.
— The exercise of memory - the test of recollectíon. On 
learning by heart.

NOVOTNY Júlia, Fábián Pál (közreműködésével): Nyelvművelő 

cikkek sajtószemléje (1971-1972.) 
= Nyr. 105, (1981). 2. pp. 236-251.
— A review of articles on language cultivatlon.

Nyelvédesanyánk. (Magyar írók és költők vallomásai anyanyel

vűnkről. ) Szerk. Hernádi Sándor, Grétsy László. Bp. Móra. 

1980, 373 p.
= NyKult. 42. (1981). pp. 81-84. Szende Aladár. [Rév. in 
Hungárián. ]
— Our language our mother. (Confessions of Hungárián writers 
and poets about the mother tongue. )

Nyelvművelő Kézikönyv. I. (A-K). Főszerk. Grétsy László és 
Kovalovszky Miklós. Bp. Akad. K. 1980. 1295 p.
= MTud. 26. (1981). 3. pp. 229-231. Benkő Loránd. [Rév. in 
Hungárián.]
= ÉA. 3. (1981) 2. p. 11. Bencédy József. [Rév. in Hungárián.] 

— A handbook fór language cultivatlon.

Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. Cikkgyűjtemény. Vál. 

szerk. Imre Samu. Közreadja a Magyarok Világszövetsége. 
Bp. NPI. 1981. 27 9 p. (Az egyes cikkek és tanulmányok külön 

is.)
— Hungárián language and culture abroad. A collection of 
articles.

NYÍRI Antal: A nyelvtudós Mészöly Gedeon.

= MNy. 77. (1981). 3. pp. 265-282.
— The linguist G. Mészöly.

NYÍRI Antal: Még egyszer a szén szavunk eredetéről meg egy 
szófejtés-elméleti kérdésről és annak következményeiről.

= NyK. 83. (1981). 2. pp. 396-401. (Summary in Germán.)
— Once more on the origin of szén ’ coal’ .

NYÍRI, Antal: Sur l’orlgine de la conjonction ha * si’ .
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 247-251.

NYIRKOS István: Az inetimologikus hangok a magyarban és a 
rokon nyelvekben.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 212-228.
— Inetymological sounds In Hungárián and cognate languages.

ODOR László: Balázs beszélni tanul. Bp. Minerva. 1980. 241 p.
= ÉA. 3. (1981). 4. p. 16. S. Meggyes Klára. [Rév. In Hungá
rián.]

— Balázs learns to speak.

OROSZ László: A magyar verstani eszmélkedés kezdetei. 
Bp. Akad. K. 1980. 154 p. (Irodalomtörténeti füzetek 97.) 
= ItK. 85. (1981). 2. pp. 235-236. Kecskés András. [Rév. 
ín Hungárián.]

— The beginnings of Hungárián prosody.

ÓVÁRI Miklós: Megnyitó beszéd. (Elhangzott A magyar 

nyelv hete 1981. évi rendezvénysorozatát bevezető tudomá
nyos ülésszakán.)
= Társadalmi fejlődés . 1981. pp. 7-11.
— Opening address at the congress inaugurating the Week 
of the Hungárián Language in 1981.

ÖRDÖG Ferenc: Műemlékvédelem - névemlékvédelem. Régi 
patikaneveinkről.
= ÉA. 3. (1981). 1. pp. 4-5.

— Protection of historical buildings - protection of 
historical names. On the names of old apothecaries in 
Hungary.

ÖfiDÖG Ferenc: Zala megye helységneveinek rendszere. 
Bp. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató 
Munkaközössége. 1981. 23 p. (Magyar Névtani Dolgozatok 
12.)
— The System of piacé names in Zala County.

K.PALLÓ Margit: Bún. (Szómagyarázat.)

= MNy. 77. (1981). 1. pp. 86-87.
- - Etymology.

K. PALLÓ Margit: írmag. (Szómagyarázat.) 

= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 363-364.
- - Etymology.

K. PALLÓ Margit;: Koldus. Börtön. (Szómagyarázatok.) 

= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 92-94.
— Koldus, ’ beggar1, börtön, ’ prison’. (Etymologies.)

K. PALLÓ Margit: Komor. (Szómagyarázat.) 

= MNy. 77. (1981). 2. p. 208,
— Etymology of the word komor ’ somber' .

PAPP Ferenc: A magyar főnév paradigmatikus rendszere 
(Leírás és automatikus szintézis).
= ALH. 29. (A979J. 1-2. pp. 209-214. Vásárhelyi, I. S.
[ Rév. in English.]

--The paradigmatic System of the Hungárián noun (Description 
and automatic synthesis).

PAPP Lajos: Örkény István: Budapest, (Lélekteni szem
pontú stíluselemzés.)
= Tanulmányok. 1981. pp. 265-272.
— I. Örkény’s Budapest. (A psychological analysis of 

style.)

J. PAPP Zsuzsanna: Különös szószerkezetek a kódexiro
dalom korában, (Mellérendelő szószerkezetek.)
= Tanulmányok. 1981. pp. 47-53.
— Pecullar word-structures in the age of codex llterature. 
(Coordinating constructions.)

J. PAPP Zsuzsanna: Madárnevek középkori helyneveinkben. 
= NÉ. 5. (1981). pp. 55-60. (Summary in English.)

- - Bird-names in mdieval Hungárián place-names.

PAULUSZ Julianna: Szarvasmarhanevek Nagykanizsa kör
nyékén. Bp. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport 
Névkutató Munkaközössége. 1981. 19 p. (Magyar Névtani 
Dolgozatok 20.)
— Cattle-names in the neíghborhood of Nagykanizsa.
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PELLE Béláné: Heves megye földrajzi nevei. III. A hevesi 
járás. Bp. 1980. 192 p. (A Magyar Nyelvtudományi Társa

ság Kiadványai 145.)
= NÉ. 5. (1981) pp. 83-90. Mészárosné Varga Mária. [Rév. 

in Hungárián.]
— The geographical names of Heves County. III. The district 

of Heves.

PENAVIN Olga: A szerb-horvát nyelv hatása a magyar nyelv

járásokra.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 417-422.
— The influence of Serbo-Croatian on Hungárián dialects.

Pennaháhorúk. Nyelvi és irodalmi viták 1781-1826. Összeáll., 

a szöveget gondozta, a jegyzeteket írta Szalai Anna. Bp.
Szépirodalmi. 1980. 656 p. (A tanulmányok külön is.) 
— The war of pens. Linguistic and literary debates 1781- 

1826.

PÉNTEK János: A kalotaszegi népi hímzés és szókincse. Bu
karest. Kriterion. 1979. 328 p. + 45 térk.
= Ethn. 92. (1981). 1. pp. 171 -172. Fél Edit. (Rév. in 
Hungárián. ]
— Popular needlevvork and its vocabulary at Kalotaszeg.

PERÉNY1 Károly: Hogyan fordítsuk a magyar helyneveket?

= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 377-378.
-- How should Hungárián piacé names be translated?

PERROT, Jean: Accent et syntagme prédicatif en Hongrois.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 334-338.

PETE István: A névmások osztályozása.
= MNy. 77. (1981). 3. pp. 331-334.
— Classifyíng pronouns.

PÉTER László: Szöreg neveihez.
= NÉ. 5. (1981). pp. 15-23. (Summary in English.) 

— On the names of Szöreg.

PLÉH Csaba: A visszautaló (anaforikus) nyelvi eszközök ér

teim ezése.
= MPSz. 22. (1981). 3. pp. 215-230. (Summaries in Russian 
and English.)
— A psycholinguístic study of somé of the rules governing 
the use of anaphora in Hungárián.

POMOGÁTS Béla: Kommunikációs zavar a költészetben?
(A költői ^zereptudat megingásának nyelvi vetületei. )
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 26-28.
— A fallure of communication in poetry? (The linguistic 
aspects of the síidé in the poet’ s role-consciousness.)

PONGRÁCZ Judit: Az ekvivalencia fogalma és a szakfordítás 

metodológiája.
= ModNyokt. 18. (1981). 1-2. pp. 135-145.
— The concept of equivalence and the methodology of profes- 

sional translation.

PUSZTAI Ferenc: Jelentésrendszerek történeti vizsgálata.

= Tanulmányok. 1981. pp. 91-96.
— A historical survey of senantic Systems.

PUSZTAI István: Hol van a "kislábam ujja"?
(Helyesírási kérdésekről.)
= ÉA. 3. (1981). 4. p. 14.

— On questions of spelling.

RAB Zsuzsa: A népköltészet-fordítás néhány tapasztalatáról. 
= Műfordítás, pp. 598-607.

— On certain lessons of translating folk-poetry.

RÁCZ Endre: A homonimák szépirodalmi előfordulásairól.

= Szókészlettan és jelentéstan. 1980. pp. 157-206.
— About the occurrence of homonyms In fiction.

RÁCZ Endre: A tulajdonnevek grammatikája.
= NÉ. 6. (1981). pp. 55-60. (Summary in English.)

— On morphological and syntactlc features of Hungárián 
proper names.

RÁCZ Endre: Alkotott és kiállított személyiségek. (A mel

léknévi igenevek helyes használatáról.) 
= ÉA. 3. (1981). 2. pp. 1-2.

— On the proper use of the part iciple.

RÁCZ Endre: Az állítmány egyeztetése a mennyiségjelzős 

alannyal a mondategység határán túl.
= Nyr. 105. (1981). 2. pp. 134-145.
— The agreement of the predicate wíth the subject of attribute 
of degree beyond the bounds of the syntactlc unit.

RÁCZ Endre: Egy új összegezés nyelvművelésünk történeté
ről és főbb kérdéseiről. (Fábián Pál és Lőrincze Lajos: 
Nyelvművelés. Bp. ELTE BTK. (Tankönyvkiadó.) 1980. 218 
p. című könyvéről.)

= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 396-406.
— A new summary of the history and main points of Hungárián 
language cultivation.

RÁCZ, E [ndre] : Stand und Aufgaben dér ungarischen des- 

kriptiven grammatischen Forschungen.
=AUBud-L. 11. (1980). pp. 11-30.

RÁCZ Endre; Számbeli egyeztetés halmozott jelzőjű főnevek 

mellett.
.= Tanulmányok. 1981. pp. 211-218.
— The agreement in number with nouns of multiple adverbs.

RÁCZ Endre: Töményebb lett a "feles"? ( Az egy deci bor

ból és egy deci szódából való fröccs neve’.) 

— On the etymology of the word fröccs, ' wine-and-soda’.

RÁCZ Sándor; Óföldeák és a volt Návay-uradalmak lakosságá
nak ragadványnevei. Bp. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszék

csoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 61 p. (Magyar 
Személynévi Adattárak 36.) ,
— The by-names of the inhabitants of Óföldeák and the ear- 
lier Návay estate.

RADO György: Rendszeres fordítástudomány. 
= Műfordítás, pp. 216-236.

— Systematic Science of translation.

RADVÁNYI Tamás: Magyartanítás Bloomingtonban.

= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 144-146. 
— Teaching Hungárián in Bloomington.

RÁJNIS József: A Magyar Helikonra vezérlő kalaúz azaz A 

magyar versszerzésnek példái és régulái.
= Pennaháborúk. 1980. pp. 7-47.
— A guide to the Hungárián Helikon or examples and rules of 
Hungárián versification.

RAÁTZ Judit; Gödöllő helynevei. Bp. ELTE Magyar Nyelvésze

ti Tanszékcsoport Névkutató Munaközössége. 1981. 77 p. (Ma
gyar Névtani Dolgozatok 14. ) 
— The piacé names of Gödöllő.
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RÁKOS Sándor: Egy fordítás margójára. (Vallomások Óceá

nia költészetének könyvvé szerkesztéséről.) 
= Műfordítás, pp. 608-625.
— On the margin of a translation. (Confessions about compi- 
ling the poetry of Oceania).

R[ÉT]R[ózsa] : A helyesírási szabályzat 11. kiadása.

= MTud. 26. (1981). 2. pp. 144-145.
— The rules of Hungárián orthography.

REUTER Camillo: Ipp és Ipacs (Egy szilágysági falu nevének 

eredete.)
= NÉ. 5. (1981). pp. 9-15. (Summary in English.) 
— On the origin of the name of a viliágé in Szilágyság.

REUTER Camillo: Sikota (Baranya megyei hely- és családnév.) 

= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 478-482.
— A piacé and family name in Baranya County.

RÉVAI Miklós: Vérségi Ferencnek megcsalatkozott illetlen 

mocskolódásai a tiszta magyarságban.
= Pennaháborúk. 1980. pp. 297-336.
— The disappointed indecent abuses of Ferenc Vérségi in 
pure Hungárián.

RÉVAI Miklós: Vérségi Ferencnek tisztasággal kérkedő tisz

tátalan magyarsága.
= Pennaháborúk. 1980. pp. 241-296.
— Ferenc Vérségi’ s impure Hungárián feigning purity.

RÓNA-TAS András: A magyar—bolgár-török érintkezés jelle

ge.
= Tanulmányok a bolgár-magyar kapcsolatok köréből. 1981.

pp. 59-69.
— The natúré of Hungárián—Bulgaro-Turkic contacts.

RÓNAY László: Az antik metrumok fordítása.
= Műfordítás, pp. 329-346.

The rendition of ancient metres.

RŐT Sándor: Az anyanyelv szerepe az idegennyelv-oktatásban. 
= Az iskolai anyanyelvi nevelés. 1981. pp. 80-93.
— The role of the mother tongue in foreign language teaching.

ROZGONYINÉ MOLNÁR Fmma: A szólások grammatikai tulaj

donságai.
= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 339-347.
— The grammatical properties of idiomatic phrases.

RUFFY Péter: Patak és Pápa. (Emlékezés a magyar művelő

dés két fellegvárára.)
= ÉA. 3. (1981). 4. p. 1.
— Patak and Pápa. (Commemoration of two citadels of Hungá
rián education.)

RUZSICZKY Éva: A Biblia újra fordítása. 
= Műfordítás, pp. 415-44 7.
— On translating the Bibié anew.

RUZSICZKY Éva: A Magyar Szinonimaszótár az iskolai anya

nyelvi nevelés szolgálatában.
= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 328-338.
— The Hungárián Dictionary of Slynonyms in service of the 
education of the mother tongue in school.

RUZSICZKY Éva: A szinonimlkai összefüggések kérdéséhez. 
= Szókészlettan és jelentéstan. 1980. pp. 207-218.
— On the question of synonymic relationships.

RUZSICZKY Éva: Kazinczy emlékezete.
= ÉA. 3. (1981). 3. p. 2.

— Commemorating the neologist Kazinczy.

RUZSICZKY Éva: Kazinczy öröksége. (Kazinczynak a nyelv
ről, a nyelvhasználatról vallott felfogása.)

= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 385-396.
— The legacy of Kazinczy. (His concepts of language and 
usage.)

SÁMBOKRÉTHY Péter: A kapcsolva tagolás mint mondatfo

netikai eszköz.
= Nyr. 105. (1981). 2. pp. 159-162.
— Linked articulation as a syntax-phonetic device.

SARKISJAN,'A. E.: K voprosy pristavok glagolov vengers- 
kogo jazyka.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 314-316.

SÁROSI Zsófia: Egy vers - két változatban. (József Attila: 

Nyár. )
= Tanulmányok. 1981. pp. 255-263.
— One verse - two versions. (A. József: Summer.)

SASVÁRI László: Metabizáncl. (’ Bizánci alapokon nyugvó, 

bizánci elemeket tartalmazó* .) Cerkó. (’ görög katolikus 
templom’ .)
= Nyr. 105. (1981) 1. pp. 94 -96. 
— Etymologies.

SCHEIBERNÉ BERNÁTH Lívia: A magyarországi zsidóság 

személy - és családnevei II. József névadó rendeletéig. Az 
előszót írta Mollay Károly. Bp. M. Izraeliták Orsz. Képv. 

1981. 121 p. (A magyarországi hitközségek monográfiái 10.) 
= NÉ. 6. (1981). pp. 63-65. J. Soltész Katalin. [Rév. in 

Hungárián.]

— The personal and family names of the Hungárián Jews up 
to the name-giving decree of Emperor Joseph II.

SEBESTYÉN Árpád:"A nyelv területi tagolódása és társadalmi 

rétegződése" témakör tantervi helyzetéről.
= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 319-328.
— On the curricular position of the theme "The territorial 
distrlbution and social stratification of language".

N. SEBESTYÉN, Irén: L’ équivalent samoyéde-yourak 

(nenetz) du verbe hongrois mond.(Contribution a 1’étude des 
fonctions fondamentales de certains suffixes youraks.) 
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 34 7-3 54.

SIMONY1 Dezső: A pannónlai bolgárok és a magyarság kiala
kulása.
= Tanulmányok a bolgár-magyar kapcsolatok köréből. 1981. 
pp. 71-88.
— The Bulgarians of Pannónia and the formation of the 
Magyar people.

SÍPOS Pál: Hasonlóságok a népnyelv és a szleng között. 
= Tanulmányok. 1981. pp. 229-232.
— Similarities between vernacular and slang.

J. SOLTÉSZ Katalin: A népnevek jelentésviszonyairól.

= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 257-267.
— The semantic relations of ethnic names.

J. SOLTÉSZ Katalin: A tulajdonnév funkciója és jelentése. 

Bp. Akad. K. 1979. 206 p.
= ÉA. 3. (1981). 2. p. 12. Kovalovszky Miklós. [Rév. in 

Hungárián,]
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 109-113. Hajdú Mihály. [Rév. 
in Hungárián.]
= Ny. 83. (1981). 1. pp. 249-250. Balázs Judit. [Rév. in 
Hungárián.]
— The meaning and function of the proper name.
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J. SOLTÉSZ Katalin: Az intézménynevek megkülönböztető 

(egyeditől elemének típusairól.
= MNy. 77. (1981). 4. pp. 407-413.
— On the types of the distinctive elements of the names of 
institutlons.

J. SOLTÉSZ Katalin: Országnevek és lakosságnevek. 
= ÉA. 3. (1981). 1. p. 1.
— Nemes of countries and names of peoples.

J. SOLTÉSZ Katalin: Petőfi állatvilága.

= Szókészlettan és jelentéstan. 1980. pp. 219-235.
— Words having the meaning of an animal in the works of 
Petőfi.

J. SOLTÉSZ Katalin: Személynevek az intézmény nevekben. 
= NÉ. 5. (1981). pp. 34-42. (Summary in English. ) 

— The proper names in institution-names.

SOLYMÁR Imre: Mezőgazdasági termelőszövetkezetek nevei 

Magyarországon. Bp. FLTF Magyar Nyelvészeti Tanszékcso
port Névkutató Munkaközössége. 1981. 52 p. (Magyar Névta
ni Dolgozatok 10.) 
— The names of agricultural cooperatives in Hungary.

SOMLYÓ György: Két szó között. Megjegyzések a fordítás 

poétikájához.
= Műfordítás, pp. 102-146.
— In between two words. Remarks on the poetics of translation.

SOVIJÁRVI , Antii: Results of the spectographic analysis of 

alveo-palatals in Hungárián.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 229-238.

STEPHANIDFS, Éva: A contrastive study of the English and 

Hungárián article. Bp. 1974. 123 p. (The Hungarian-English 
Contrastive Linguistics Project Working Papers 5. ) 
= ModNyokt. 18. (1981). 1-2. pp. 197-200. Varga László. 

[Rév. in Hungárián.]

BURÁNYI Ibolya: Művészi versmondások összehasonlító elem

zése. (Petőfi Sándor: A négyökrös szekér.) I.
= Tanulmányok. 1981. pp. 235-245.
— A comparative analysis of artistic recitations of poetry.
(S. Petőfi: The Four-Oxen Cárt. )

SÜLÉ Jenő: Anyanyelvi műveltségünk hanyatlásának okairól. 

= MTud. 26. (1981). 2. pp. 102-113.
— On the causes of the decllne in our mother-tongue erudition.

SZABÓ Ede: így szólott (volna) Zarathustra. 

=Mufordítás. pp. 626-638.
-- " Thus (had spoke) Zarathustra. "

J. SZABÓ Erzsébet: Rákospalota külterületi helynevei. Bp. 

ELTF Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munka
közössége. 1981. 47 p. (Magyar Névtani Dolgozatok 9. ) 
— Piacé names of the precincts of Rákospalota.

SZABÓ Géza: A regionális szókészleti kutatás néhány kérdése. 

= MNy. 77. (1981), 3. pp. 341-347.
— Somé problems of the Inquiry Intő régiónál vocabulary.

SZABÓ Géza: A v hang sajátos viselkedésének kérdéséhez. 
(Adalékok az előreható v > _f hasonuláshoz, valamint a v hát
raható zöngésítő hatásához két muravidéki község nyelvjárásá
ból. )
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 93-101.
— On the peculiar natúré of the v phoneme.

SZABÓ Géza: Helyhatározóink leíró nyelvtani kérdéseiről. 

(Részletek "A mai magyar nyelv helyhatározó rendszere" 
című kéziratban lévő monográfiából.)

= VasiSz. 35. (1981). 3. pp. 389-398. (Summaries in Germán 
and Russian. )
— On the synchronlc questions of Hungárián adverbs of piacé.

SZABÓ Géza: Szavak a mondatban (A szóalakok mondatbeli 
összefüggései. )
= VasiSz. 35. (1981). 1. pp. 43-48. (Summaries in Germán 
and Russian.)
— The syntactic relations of word forms.

SZABÓ Géza: Zu einigen Fragen dér urungarischen Lokal- 

bestimmungen.
= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 77-82.

SZABÓ József: A mondatterjedelem vizsgálata nyelvjárási 

szövegekben.
= Nyr. 105. (1981). 4. 463-475.
— The examination of sentence-length in dialectal texts.

SZABÓ József: Bálint Sándor mint nyelvtudós és pedagógus. 

(Elhangzott Bálint Sándor temetésén Szegeden, 1980. május 

20-án. )
= MNy. 77. (1981). 1. pp. 120-122.
— S. Bálint as linguist and pedagogician.

SZABÓ József: Egy bírálat néhány tanulsága. (Válasz Péter 
Lászlónak.)
= NÉ. 5. (1981). pp. 23-28. (Summary in English.)

— Lessons of a critique. (Comment on L. Péter s article. )

SZABÓ József: Észrevételek a kiskundorozsmai nyelvjárás 

változásáról (a Magyar Nyelvjárások Atlasza alapján ).
= MNy. 77. (1981). 4. pp. 474-4 86.
— Observations of the changeof Kiskundorozsma’s dialecton 
the basis of the Hungárián Linguistic Atlas.

SZABÓ József: Kell-e szégyellnünk anyanyelvjárásunkat? 

= ÉA. 3. (1981). 3. p. 12.

— Should we be shy of using our native dialect?

SZABÓ József: Nagykónyi község nevének eredetéről.
= NÉ. 5. (1981). pp. 6-9.

— On the orlgin of the name of the viliágé Nagykónyi.

SZABÓ Kálmán: Helyesírási szöveggyűjtemény az általános 

iskola számára. 4. kiadás. Bp. Tankönyvkiadó. 1981. 272 p. 
— Spelling chrestomathy fór the elementary school.

SZABÓ T. Ádám: Felek. (Helynévmagyarázat).

= MNy. 77. (1981). 3. pp. 337-339.
—Explanation of a piacé name.

SZABÓ T. Ádám: Hatolyka. (Háromszéki - Kovászna megyei 

- település Kézdivásárhelytől délre).
= MNy. 77. (1981,). 4. pp. 473-474.
— The name of a settlement in Transylvania.

SZABÓ T. Ádám: Kolozsvár és környéke helyneveinek törté

neti-etimológiai vizsgálata. I. A-E. Bp. ELTE Magyar Nyel 
vészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 81 
p. + 2 térk.
— The historical-etymological analysis of the piacé names 
of Kolozsvár and envlrons.

SZABÓ T. Attila: Nyelv és nép. Válogatott tanulmányok. 

Bukarest. Kriterlon. 1980. 674 p.
= Mtan. 24. (1981). 6. pp. 284 -28 5.
Andor György. [Rév. in Hungárián.]

— Language and people. Selected essays.
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SZATHMÁRI István: A magyar jelentéstan kezdetei.

= Szókészlettan és jelentéstan. 1980. pp. 237-252.
— The preliminaries of Hungárián semantics.

SZATHMÁRI István: A Magyar Nyelvtudományi Társaság

76. közgyűlése. (Főtitkári beszámoló a Társaság 1979. évi 
működéséről. )
= MNy. 77. (1981). 2. pp. 245-251.
— 76th generál meeting of the Soclety of Hungárián Linguis- 
tics. (The secretary-general’ s report on the Society’ s ac- 

tivities in 1979. )

SZATHMÁRI István: A tanári továbbképzésről.

= Anyanyelvi oktatás.... 1981. pp. 327-331
— On the extension tra ining of teachers.

SZATHMÁRI, István: Antécédents de la textologie dans nos 

anciennes grammaires.
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 381-389.

SZATHMÁRI István: Az iskolai anyanyelvi nevelés továbbfej

lesztésére irányuló kutatások és kísérletek.
= Az iskolai anyanyelvi nevelés. 1981. pp. 36-50.
— Studies and experiments to improve classroom teaching of 
the mother tongue.

SZATHMÁRI István: Benkő Loránd köszöntése (60. születés

napján. )
= Tanulmányok. 1981. pp. 5-14.
— Greeting L. Benkő.(On his 60th birthday.)

SZATHMÁRI István: Egyetemi és főiskolai oktatók fóruma.

(A munkabizottságok vezetőinek beszámolói a IV. Anyanyelvi 
Konferencián. )
= NyKult. 45. (1981). pp. 43-45.
— The platform of university and college instructors. (Re- 
ports of the heads of the working committees at the 4th Confe- 
rence on the Mother Tongue. )

SZATHMÁRI István: "Engedjétek hozzám jönni a szavakat".

Gondolatok a IV. Anyanyelvi Konferencia után.
= ÉA. 3. (1981). 4. p. 2.

— "Let the words come to me". Reflections on the 4th Confe- 
rence on the Mother Tongue.

SZATHMÁRI István: Faludi és a magyar irodalmi nyelv.

= MNy. 77. (1981). 2. pp. 136-141.
— Faludi and Hungárián literary language.

SZATHMÁRI István: Gondolatok a szépirodalom olvasásának 

és a memoriternek a szerepéről.
= Mtan. 24. (1981). 4. pp. 162-165.
— On reading belles lettres and on learnlng byheart.

SZATHMÁRI István: Mészöly Gedeon és a stilisztika.

= MNy. 77. (1981). 3. pp. 291-298.
— GL Mészöly and stylistics.

SZATHMÁRI, István: Quand la langue littéraire hongroise 
s’ est-elle fixée?

= Congressus quartus. Pars 3. (1981). pp. 157-162.

SZATHMÁRI, István: The Spclety of Hungárián Linguistic 

Science is 75 years old.
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 3-10.

SZATHMÁRI István: Tótfalusi Kis Miklós és nyelvtudományunk. 

= Lakó-emlékkönyv. 1981. pp. 179-191, 
— M. K. Tótfalusi and Hungárián linguistics.

SZEGFŰ Mária: Ősi és idegen eredetű alapszavak aránya 

igeképzős származékokban.
= Tanulmányok. 1981. pp. 113-117.
— The proportion of ancient and borrowed basic words in 
derivatives of verbal suffix.

SZEMERE Gyula: Az akadémiai helyesírás története. Bp. 

Akad. K. 1974. 300 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 241-246. Felde Györgyi. [Rév.

in Hungárián.]

-- The history of the rules of orthography of the Academy.

SZEMFRÉNYI, Oswald: Hungarica I (Nos 1-17).
= ÉFOu. 15. (1978-1979). pp. 391-405. (Notes lexicales.)

SZ [ENDE] A [ ladár }; A memoriterről tanácskoztak 

Debrecenben (1981. április 11-12-én.)
= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 511-512.
— A session on learning by heart in Debrecen.

SZENDE Áladár: Anyanyelvi nevelés a családban.
= ÉA. 3. (1981). 1. p. 12.

— Fostering the mother tongue in the fám ily.

SZENDE Aladár: Emberközpontú nyelvművelés - emberfor

máló anyanyelvoktatás.
= NyKult. 44. (1981). pp. 39-46.
— Anthropocentric language cultivation - man-shaping 
education of the mother tongue.

SZENDE Aladár: Köszöntjük Szemere Gyulát, hetvenéves 

munkatársunkat.
= Nyr. 105, (1981). 4. pp. 505-506.
— Greeting Gy. Szemere on his 70th birthday.

SZENDE Aladár: Magyarságtudat és nyelvi műveltség.
(A pedagógiai munkabizottság programjának vázlata.)
= NyKult. 43. (1981). pp. 3-10.
— Hungárián consciousness and linguistic erudition. A 
draft of the program of the working committee on pedagogy 

SZENDE Aladár - SZABOLCS Árpád: Helyesírás 

lépésről lépésre. 6. kiadás. Bp. Tankönyvkiadó.

1981. 159 p.
— Spelling step by step.

SZENDE Tamás: Az anyanyelvoktatás valóságtüggesehez.
= Anyanyelvi oktatás.... 1981. pp. 118-122.
— On how mother tongue instructlon is based on reality.

SZENDE Tamás: Vértes O. András 70 éves. (Elhangzott 
a Magyar Nyelvtudományi Társaság 1981. április 28-i 
felolvasó ülésén. )
= MNy. 77. (1981). 4. pp. 505-506.
— A. O. Vértes at 70.

SZFNTGYÖRGYI József , et al: Mondolat.

= Pennaháborúk. 1980. pp. 351-498.

SZÉPE György: Jegyzetek a szakközépiskolai anyanyelvi 
nevelésről.
= Anyanyelvi nevelés........... 1981. pp. 262-268.
— Notes on mother-tongue instruction in the vocational 
school.

SZÉPE György: Utólagos előszó Fabricius-Kovács Ferenc 

"Kommunikáció és anyanyelvi nevelés" c. posztumusz 
kötetéhez. (Bp. OPI. 1980. 96 p. )
= MNy. 77. (1981). 2. pp. 241-244,
— A belated preface to Ferenc Fabricius-Kovács’ post- 

humous book Communication and thednstruction of the 
Mother Tongue.

175



SZÚ Enikő: Kuts vengerskogo jazyka. Bp. Tankönyvkiadó. 

1979. 630 p.
= NyKult. 42. (1981). pp. 87-90. 'Guskova, A. P. [Rév.

in Hungárián.']

SIJ [SZÍJ] , Enikő [Enikő]: Kurs vengerskogo jazyka. Bp. 

Tankönyvkiadó. 1979. 630. p
= AUBud-L. 11. (1980). pp. 211-215. Guskova, A. P.
[Rév. in Russian.] '

SZILÁGYI Ferenc: Akadémiánk "Nemzeti Könyvtár"-terve 

1850-ből s jelenlegi szövegkiadásunk.
= MTud. 26. (1981). 3. pp. 186-194.
— The "National Library" plán of our Academy írom 1850 
and our present-time text edition.

SZILÁGYI Ferenc: Andalog, mereng. (Szófejtések).
= ÉA. 3. (1981). 3. p. 4.
— Etymologies of the words andalog, mereng ’ day- 
dreaming’, ’ musing’ .

SZUROMI Lajos: A versritmus elemzése az Iskolában. Deb
recen. Hajdú-Bihar m. Tanács V. B. Pedagógiai Továbbk. 
Int. 1980. 108 p. (Módszertani segédanyagok 47.) 
— The analysis of verse-rhythm in school.

SZÍÍTS László: A magyar nyelv hete 1981-ben.

= MTud. 26. (1981). 7-8. pp. 612-614.
— The Week of the Hungárián Language in 1981.

TAGAI Imre: Ady Endre: Az eltévedt lovas. (Nyelvészeti

stilisztikai elemzés.)
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 59-68.
— A linguistic-stylistic analysis of E. Ady’s The Stray 

Horseman.

TAKÁCS Lajos: A Kis-Balaton és környéke. Kaposvár. So

mogyi Almanach 27-29. 1978. 208 p.
= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 370-371. Fábián Pál. [Rév. in 
Hungárián.]

— Kis-Balaton and its environs.

TAKÁCS Lajos: Csille szavunk eredetéhez.

= NyK. 83. (1981). 1. pp. 143-148. (Summary in Germán.) 
— On the ortgin of Hungárián csille ’ coal tub’ .

TAKÁCS Lajos: "Fejszéjeket beitták”. (A jogtalan birtokhábo
rító megbírságolása, a közvetlen megzálagolás és a zálogra 

való ivás.)
= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 476-478.
--Explanation of a Hungárián idiom.

TAKÁCS Lajos: Hajításnyira. .. (Egy kifejezés hátteréhez. ) 

= NyK. 83. (1981). 1. pp. 139-142. (Summary in Germán. ) 
— ’ A stone' s throw* (The explanation of an expression).

TAKÁCS Lajos: írtásgazdálkodásunk emlékei. Bp. Akad. K. 

1980. 418 p.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 260-261. Balogh Lajos . [Rév. in 

Hungárián.]
— Relics of the Hungárián woodland clearing economy.

TAKÁCS Lajos: Kenyeres verem. (Élelemtároló hely.) 

= Nyr. 105. (1981). 3. pp. 361-363.
— Kenyeres verem ’ Piacé fór food-storlng’ .

TÁLASI István: Megemlékezés Mészöly Gedeonról.

= MNy. 77. (1981). 3. pp. 261-265.
— In memóriám G. Mészöly.

TÁLOS Géza: Fadd esetleg inkább Fokod lenne? (A Tolna 

megyei nagyközség nevének eredetéről.) 
= NÉ. 6. (1981). pp. 42-47. (Summary In English.) 

— On the origin of the name of a viliágé in Tolna County.

TAMÁS Attila: Illyés Gyula költészetének néhány stílussaját

sága a harmincas években.
= ItK. 85. (1981). 3. pp. 290-300. (Summary in French. ) 
— Somé styllstic traits of the poetry of Gyula Illyés in the 
thirties.

TANDORI Dezső: Megkésett diplomamunka. (Vallomás két 
Goethe-vers fordításáról.')
= Műfordítás, pp. 656-671.
— A belated diploma thesis (Confessions about the translation 
of two poems of Goethe).

Tanulmányok a bolgár-magyar kapcsolatok köréből a bolgár 
állam megalapításának 1400.évfordulójára. Szerk. Csavdar 
Dóbrev, Juhász Péter, Petar Mijatev. Bp. Akad. K. 1981. 
550 p.
(A nyelvészeti tanulmányok külön is.)
— Studles on the Bulgarian-Hungarian contacts on the 
occaslon of the 1300th anniversary of the foundation of the 
Bulgárián State.

Tanulmányok a magyar és finnugor nyelvtudomány történeté
ből. Szerk. Szathmári István. Bp. Tankönyvkiadó. 1970. 
174 p.
= ÁNyT. 13. (1981). pp. 255-259. Havas Ferenc. [Rév. in 
Hungárián. ]

— Studies on the history of Hungárián and Fenno-Ugric 
linguistics.

Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. Emlék
könyv Benkő Loránd születésének 60. évfordulójára. Szerk. 
Hajdú Mihály és Kiss Jenő. Bp. ELTE BTK. 1981. 296 p. 

(A kötet tanulmányai külön is.) 
— Studies on the pást and present of Hungárián. In honour 
of the 60th birthday of L. Benkő.

Tanulmányok a mai magyar nyelv mondattana köréből. Szerk.

Rácz Endre és Szathmári István. Bp. Tankönyvkiadó. 1977. 
215 p.
= MNy. 77. (1981). 3. pp. 358-361. S. Hámori Antónia.
[Rév. in Hungárián.]
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 230-235. Szemere Gyula. [Rév. 

in Hungárián. ]

— Studies on the syntax of contemporary Hungárián.

Tanulmányok a mai magyar nyelv szókészlettana és jelentés
tana köréből. Szerk. Rácz Endre - Szathmári István. Bp. 

Tankönyvkiadó. 1980. 256 p.
= NyK. 83.(1981), 2. pp. 467-471. Bakos Ferenc. [Rév. in 
Hungárián.]
= Nyr. 105. (1981). 4. pp. 485-492. Tompa József. [Rév. 

in Hungárián.]
— Papers on modern Hungárián lexicology and semantics.

Tanulmányok a regionális köznyelviség köréből. Szerk. Imre 
Samu. Bp. Akad. K. 1979. 148 p. (Nyelvtudományi Értekezé

sek 100.)
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 227-230. Szathmári István. [Rév. 

in Hungárián.]
= Nyr. 105. (1981). 2. pp. 229-234. Péter László. [Rév.

in Hungárián.]
— Studies on régiónál idiomatic usage.

TÁRKÁNY SZŰCS Ernő: Magyar jogi népszokások. Bp. Gon

dolat. 1981. 904 p.
= NÉ. 5. (1981). pp. 101-102. H[ajdú] M[lhály], [Rév. 

in Hungárián.]

— Legal folk-customs in Hungary.



Társadalmi fejlődés és nyelvi magatartás. (A magyar nyelv 
hete 1981, évi rendezvénysorozatát bevezető tudományos 
ülésszak előadásai.) Szerk. Grétsy László. Bp. TIT. 1981. 
103 p. (Az előadások külön is.) 
= ÉA. 3. (1981), 4. p. 16. Kovalovszky Miklós. [Rév. in 
Hungárián.] 
— Soclal development and linguistic behaviour.

TELLÉR Gyula: Versstruktúra és versfordítás. 
= Műfordítás, pp. 147-215.

— Verse-structure and verse-translatlon,

TEMESI Mihály: Megjegyzések az általános iskolai tanárkép
zés és- továbbképzés magyar nyelvtudományi anyagának 
korszerűsítéséhez.
= Anyanyelvi oktatás.... 1981. pp. 316-321.
— On brlnging the matéria! of Hungárián llnguistics up-to- 
date in the training of elementary-school teachers.

TERTS István; Továbbképzési segédlet magyar szakos taná
roknak.
= Anyanyelvi oktatás.___1981. pp. 332-352.
— Extension-course subsldiary matéria! fór teachers of 
Hungárián.

TISZAMARTI Antal: Kiegészítés a "tötö" nyelv kérdéséhez. 

(Lásd Szepesy Gyula: A "tötö" nyelv járványa c. cikkét, Nyr. 
104. 16-28.)
= Nyr. 105. (1981). 1. p. 40. 
— On an incorrect usage.

Tolna megye földrajzi nevei. Közzétette Hajdú Mihály [et al ). 

Szerk. Végh József, Ördög Ferenc, Papp László. Vadas Fe

renc vezetésével gyűjtötték a Tolna megyei pedagógusok. Bp. 
Akad. K. 1981. 840 p. + 14 t. föl ill.
— Geographical names of Tolna County.

TOMPA József : Ábrahám, Izsák, Jákob kebelében. (A szólás
mondás nyelvtörténeti hátteréről.) 

= MNy. 77. (19131). 4. pp. 457-460.
— In Abraham’s, Isaac’s and Jacob’s bosom. (On the etymo- 

logical background of the phrase.)

TOMPA József; Anyanyelvűnk védelmében. (Szepesy Gyula: 
A "tötö" nyelv járványa c. cikke kapcsán, Nyr. 104. pp. 16- 
28.)
= Nyr. 105 (1981). 2. pp. 165-180. 
— In defence of our mother tongue.

TORNAI József: Ofélia: egy mítosz fordítása. (Rlmbaud Ofé- 
lia c. versének fordítási problémái).
= Műfordítás, pp. 639-655.

— Ophelia: Translation of a myth. (Problems of translation 
of Rimbaud’ s poem Ophelia.)

TÓTH Béla: Mészöly Gedeonról.

= MNy. 77. (1981). 3. pp. 282-284.
— On G. Mészöly.

TÓTH Éva: Letenye és Sormás kutyanevei. Bp. ELTE Magyar 

Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 
30 p. (Magyar Névtani Dolgozatok 18.) 
— The dog-names of Letenye and Sormás.

TÓTH Imre: Még egyszer a legszebb magyar nevekről. 
= Nyr. 105. (1981). 1. pp. 10-26.
— On the most beautiful Hungárián names.

TÓTH Mihály: Bag mai család- és ragadványnevei.Bp. ELTE 

Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 
1981. 29 p. (Magyar Személynévl Adattárak 37.) 
— The family and by-names of the viliágé Bag.

TÖLLY Ernő: A magyar nyelv tanítása, a tanítás problémái 
és célkitűzései Burgenlandban.

= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 18-21.
— The teachlng of Hungárián, its problems and goals in 
Burgenland, Austria.

TUNGLI Gyula: Beszédművelés az óvónői szakközépiskolá
ban.
= Mtan. 24. (1981). 4. pp. 170-171.
— Language cultivation in the schools fór Kindergarten 
nurses.

UDVARI István: A történeti Magyarország helynevei Dél- 
Ukrajna területén.
= NÉ. 6. (1981). pp. 101-102. (Summary in English.) 

— South-Ukrainian place-names originating in Hungárián.

ÚJ anyanyelvi kaleidoszkóp. Szerk. Felde Györgyi, Grétsy 

László. Bp. Gondolat, 1980. 330 p.
= NyKult. 42. (1981). pp. 84-86. Szende Aladár. [Rév. in 

Hungárián.]
— A new ealeidoscope of the mother tongue.

Új Magyar Tájszótár. I. kötet. A-D. Főszerk. B. Lőrin- 
czy Éva. Bp. Akad. K. 1979. 1053 p.
= Ethn. 92. (1981). 4. pp. 633-634. Takács Lajos. [Rév. 
in Hungárián. ]
= MTud. 26. (1981). 5. pp. 404-406. Ruzsiczky Éva.
[Rév. in Hungárián. ]

— A new Hungárián dialect dlctionary.

URAY Judit: Beszédművelés az általános iskolában.

=Mtan. 24. (1981). 2. pp. 80-91.
— The cultivation of speech in the elementary school.

VÁGVÖLGYINÉ BURIÁN Éva: A magyar nyelv tanítása 

külföldön.
= NyKult. 42. (1981). pp. 56-64.
— The teaching of Hungárián abroad.

VAJDA Miklós: A fordítás ára.
= Műfordítás, pp. 378-401.

— The cost of translation.

VÁRDY Béla: A magyarságtudomány helyzete és problémái 

az amerikai egyetemeken.
= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. pp. 186- 
192.
— The position and problems of Hungárián studies at the 
American universlties.

VARGA Gyula: A pusztacsaládi köznyelv és nyelvjárás.
Bp. Varga Gyula. 1981. 47 p.
— The Idiom and dialect of Pusztacsalád.

VARGA László: A magyar intonáció - funkcionális szem
pontból.
= NyK. 83. (1981). 2. pp. 313-339. (Summary in English.) 
— Hungárián intonation - from a fúnctional point of vlew.

VARGA László: A magyar névszói állítmány kérdéséhez.
= NyK. 83. (1981). 1. pp. 79-95. (Summary in English.) 

— On the nominal predicate in Hungárián.

VARGHA Balázs: Nyelvi ismeretek az 1-4. osztályban. 
= Anyanyelvi nevelés.... 1981. pp. 201-210.
— Linguistic knowledge in lst-4th grades.

VAS István: Mit nehéz fordítani?
= Műfordítás pp. 273-307.
— What is hard to translate?
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VÁSÁRHELYI, István ; Das Verháltnis dér Endungen zum 

Wortstamm bei dér Deklination des ungarischen Haupt- 
wortes.
= Congfessus quartus. Pars. 3.(1981). pp. Io9-117.

VÉGH Józsefné : A pedagógus tervező, szervező munkája a 
tanulók anyanyelvi műveltségének fejlesztésében.

= Mtan. 24. (1981). 6. pp. 258-260.
— The teacher' s planning and organizing work improving the 
mother-tongue erudition of pupils.

VELCSOV Mártonné: A határozói igeneveknek egy sajátos 
szerepe nyelvemlékeinkben.
= MNy. 77. (1981). 3. pp. 308-315.
— A specific role of adverbial participles in Hungárián llte- 
rary records.

VELCSOV Mártonné: "Jöttelek meglátogatni1' (A tárgyas ige
ragozás kiterjedése.)
= ÉA. 3. (1981). 4. p. 8.

— Expansion of the transitive conjugation.

VELCSOV Mártonné: Mennyütőkő - mennyütősziget.

-MNy. 77. (1981). 1. pp. 87-90.
— Explanation of words.

VERES Péter: A magyar nép etnogenezise és etnikai története 
896-ig. (Kandidátusi értekezés moszkvai vitája.) 
= Ethn. (1981). 1. pp. 120-141. (Summary in English.)

Ethnogenesis andethnic history of the Hungarians until the 

Conquest in 896.

VERSEGHY Ferenc: A tiszta magyarság avagy A csinos ma
gyar beszédre és helyes írásra vezérlő értekezések.
= Pennaháborúk. 1980. pp. 209-240.
— Pure Hungárián or treatises guiding to neat Hungárián 
speech and correct spelling.

VÉRTES O. András: A magyar leíró hangtan története az új

grammatikusokig. Bp. Akad. K. 1980. 235 p.
= MFF. 8. (1981). pp. 166-167. Gósy Mária. [Rév. in Hungá
rián. ]
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